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                                                             ПЕРВЫЙ АКТ
Сцена 1 
Ленинград, начало блокады. 
Сентябрь 1941 года.
ГОЛОС ЗА КАДРОМ.
Ленинград, начало блокады. Сентябрь 1941 года.                                                               На экране — документальные кадры бомбёжек Ленинграда.
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Ленинград. Отдел контрразведки в Управлении Большого дома
Приемная и кабинет Майора 
Приемная. Небольшая комната без окна, стены салатные. У стены — стол с пишущей машинкой, два стула, на столе бланки, лампа. На стене — портрет Сталина, маленький сейф. В углу — круглый столик с графином и стаканами, вешалка. Из приемной видна дверь в кабинет.
Кабинет майора. Высокие окна, заклеенные бумажными лентами крест-накрест, тяжёлые шторы. Длинный стол под зеленым сукном, вокруг стулья. На столе — письменный прибор, папки, портсигар, пепельница, стакан чая в подстаканнике, лампа с зелёным абажуром. Над столом — простая лампочка. На стене за спиной майора — портрет Дзержинского, на другой — карта Ленинграда и области с красными флажками. В шкафу — папки и книги. В углу — столик с графином и стаканами. На стене — встроенный сейф. Освещение тусклое. Обстановка строгая, минималистичная.
КИРИЛЛ. 22 года, лейтенант. Худощавый, подтянутый, форма аккуратная. Внешне сдержан, внутри — обострённое чувство долга. МАЙОР КРЕПЦОВ Б.И. 45 лет, плотный, с осунувшимся лицом, лысеющий, в очках. Мундир застёгнут на все пуговицы. Всю ночь не спал, мучается головной болью. СВЕТЛАНА. Секретарша. Молодая, симпатичная, бойкая.
Утро. В ПРИЕМНОЙ никого нет. Настольная лампа включена. Дверь открывается, входит КИРИЛЛ с потрёпанным чемоданом. Ставит чемодан, снимает шинель и фуражку, вешает на вешалку. Видит дверь с табличкой «Отдел контрразведки, майор Крепцов Б.И.». Достаёт из нагрудного кармана направление, стучит.
ГОЛОС МАЙОРА (из-за двери, рявкает). Пошёл на фиг! 
Кирилл отшатывается, озадаченно чешет затылок. В приёмную вбегает СВЕТЛАНА с упаковкой таблеток.
СВЕТЛАНА (на ходу). Подождите, у шефа голова раскалывается!
Она без стука входит в кабинет. КИРИЛЛ остаётся в приёмной.
В КАБИНЕТЕ. МАЙОР сидит за столом, держась за голову двумя руками. Перед ним — документы.
СВЕТЛАНА (кладет упаковку на стол). Борис Иваныч! В медсанчасти сказали — эти таблетки быстро снимают боль. (Наливает из графина воду, ставит стакан перед майором.) Борис Иваныч, примите одну. Повторно можно через пять часов.   МАЙОР (выдавливает таблетку, глотает, запивает). Спасибо, Света. (Пауза, прислушивается к себе.) Отходит... Процесс пошёл. Меньше болит.                                                                    
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СВЕТЛАНА. Поправляйтесь. Что сказать лейтенанту?                                              МАЙОР. Пусть заходит.
СВЕТЛАНА выходит в приёмную.
СВЕТЛАНА (Кириллу). Вроде отпустило. Всю ночь работал, ну как можно себя не беречь? Заходите.
КИРИЛЛ подходит к двери, стучит.
МАЙОР (громко). Войдите!
Кирилл входит, отдаёт честь.
КИРИЛЛ. Здравия желаю, товарищ майор! Разрешите?                                       МАЙОР (поднимает голову). Да.                                                           КИРИЛЛ. Лейтенант Радов прибыл в ваше распоряжение из учебного отряда контрразведки.
Кирилл протягивает бумагу. Майор бегло просматривает, кивает на стул.
МАЙОР. Садитесь.
Кирилл садится.
МАЙОР (с лёгким сарказмом). В бумаге всё красиво. А теперь своими словами: из каких слоёв, где учился, где работал?                                                                   КИРИЛЛ. Из семьи бедных крестьян. Село Троица Новгородской области. Школа, потом пединститут. Работал учителем истории, потом директором школы в Ленинградской области. Оттуда направили в спецотряд. Теперь вот к вам. Родители и сестра в оккупации, брат на Волховском фронте.                         МАЙОР. Директором, значит... (Коротко усмехается.) Теперь работа посложнее будет.                                                                                                             КИРИЛЛ. Понимаю. Ответственности не боюсь.                                     МАЙОР. Похвально.
Майор встаёт, подходит к карте. Кирилл тоже встаёт.
МАЙОР (показывает указкой). Вот сюда фашисты прорвались. Город на осадном положении, комендантский час. Развелось нечисти: мародёры, фальшивые карточки. Грузовики с продовольствием захватывают.                                        КИРИЛЛ. Зла не хватает! Обнаглели гады!                                                               МАЙОР (чеканит). Враг хочет взять город.  Но армия не пустит. А наше дело — выявлять диверсантов, предателей, пособников. Подключать милицию.   КИРИЛЛ. Не сдадим город! Патриотов больше, чем прихвостней. Победим!     МАЙОР. Вовремя вы приехали. Работы много. В ваше распоряжение — сержант Осокин. Будете вместе жить в общежитии, он введёт в курс.   
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Там же выдадут гражданскую одежду для рейдов. Предписание на заселение получите у секретаря. (Пауза, смущённо.) Вы это... извините за давешнее. Сорвался.    КИРИЛЛ. Понимаю, товарищ майор. Все мы люди.                                                 МАЙОР. Ну и хорошо. Всё ясно?
КИРИЛЛ. Всё ясно. Разрешите выполнять?                                                МАЙОР. Выполняйте.                                                                                  КИРИЛЛ. Так точно!
Кирилл поворачивается, выходит в приёмную. СВЕТЛАНА  печатает.)
КИРИЛЛ (подходя). Здравствуйте.                                                                          СВЕТЛАНА (доброжелательно). Здрасьте. Присаживайтесь.
Кирилл садится.
КИРИЛЛ. Майор сказал, вы дадите предписание на общежитие.
Светлана берёт бланк.                                                                              
СВЕТЛАНА. Ваши фамилия, имя, отчество, год рождения, место рождения?     КИРИЛЛ. Радов Кирилл Михайлович. 1919, 26 сентября. Село Троица Новгородской области.
Светлана заполняет, ставит подпись и печать, протягивает. 
СВЕТЛАНА. Здесь адрес. Когда пойдёте к коменданту — держите ухо востро. Он себя шишкой считает, возражений не терпит. Фрукт ещё тот.                                        КИРИЛЛ. Понял, спасибо. А вас как зовут?                                                                     СВЕТЛАНА (кокетливо). Светлана.                                                                            КИРИЛЛ (прячет предписание в карман). Спасибо, Светлана.
Встаёт, надевает шинель, фуражку, берёт чемодан. 
КИРИЛЛ. До свидания.                                                                                   СВЕТЛАНА (улыбаясь). До свидания, Кирилл. Завтра приходите за продовольственными карточками.                                                                           КИРИЛЛ. Понял. Приду.
Кирилл выходит.
Сцена 2
Ленинград. Комната Петра и Кирилла в Общежитии НКВД.                                                                                            Сентябрь 1941 года.
Небольшая комната с унылыми зелёными стенами. Две металлическиекровати                                             с набалдашниками, застеленные байковыми одеялами.                                                     
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У каждой — тумбочка, на которых лежат тетради. Окно заклеено бумажными лентами крест-накрест. Посредине стол без скатерти, на нём графин и два стакана. Два стула. Над столом — голая лампочка. В углу узкий шкаф и вешалка. На этажерке — устав НКВД, сборник приказов, учебник по криптографии. На стене — карта Ленинграда и области, испещрённая пометками. 
ПЕТР. 27 лет, оперативник. В гимнастёрке, расстёгнутой на груди. Усталый, но внимательный. КИРИЛЛ.  С чемоданом, только что от Майора.
Вечер горит лампочка.. ПЕТР сидит за столом, изучает документы и помечает что-то на карте. Стук в дверь.
ПЕТР (не отрываясь). Входи.
Дверь открывается. Входит КИРИЛЛ с чемоданом, останавливается на пороге, оглядывает комнату.
КИРИЛЛ. Здравствуйте. Я лейтенант Кирилл Радов. Майор направил.                                ПЕТР (поднимает голову, откладывает карандаш). А, новенький. Проходи. Свободное место вон то, у окна. (Указывает.) Я Пётр. Сосед и твой напарник.
Кирилл ставит вещи у кровати, снимает шинель, вешает.
КИРИЛЛ. Спасибо. Комната... уютная.                                                                   ПЕТР (усмехаясь). Да уж. Роскошь не положена. Зато близко к работе. Третью неделю здесь, домой еще не выбирался.
Кирилл садится на кровать, оглядывается. Взгляд останавливается на карте.
КИРИЛЛ. Много работы?                                                                                         ПЕТР (тяжело вздыхает, откидывается на спинку). Ты шутишь? Непочатый край. Город на осадном, а у нас муравейник: шпионы, диверсанты, паникёры. Каждый день новые донесения, новые подозреваемые.
Пётр встаёт, подходит к карте, проводит по ней рукой.
ПЕТР. Смотри. Ленинград. Блокада. Немцы бомбят, обстреливают. А внутри — своя война. Невидимая.                                                                                           КИРИЛЛ (подходя). Понимаю. Предупреждали, что тяжело.                                       ПЕТР. Тяжело — не то слово. Изматывающе. Но необходимо. (Возвращается к столу, берёт папку.) Садись, познакомлю с хозяйством.
Кирилл садится на второй стул. Пётр открывает папку, достаёт листы.
ПЕТР. Вот. Наши агенты и осведомители. Сеть небольшая, но важная. (Передаёт первый лист.) Начнём с основных. Запомни лица, клички, места встреч.
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Кирилл изучает документ — список с фотографиями и характеристиками.
ПЕТР (указывает на фото). «Соловей». На Финдляндском вокзале. Сообщает о подозрительных. Встречи — каждый вторник и четверг у газетного киоска.         КИРИЛЛ. Понял. «Соловей», вокзал.
ПЕТР (перелистывает). «Тень». Медсестра в госпитале. Следит за ранеными, которые слишком много спрашивают или слишком молчат. Встречи — по сигналу. Красный платок на окне.                                                                                            КИРИЛЛ. А если сигнала нет неделю?                                                                         ПЕТР. Значит, проблемы. Или она сама стала проблемой. Тогда проверяем.
Продолжает, голос серьёзнее.
ПЕТР. «Молот». Рабочий на Кировском. Сообщает о настроениях в цехах, возможных саботажниках. Встречи в столовой, третий стол у окна. «Ветер» — учительница. Дети иногда говорят то, чего не говорят взрослые. Родители бывают разные.                                                                                                                   КИРИЛЛ. Сколько их всего?                                                                                    ПЕТР (закрывая папку). Двенадцать активных. Ещё двадцать случайных информаторов. Плюс те, кого вербуем. Плюс те, кого проверяем.
Пауза. За окном — далёкий гул,артиллерии.
ПЕТР. Главное запомни: доверять нельзя никому. Даже им. Особенно им. Каждый может оказаться двойным агентом. Каждый может сломаться.                              КИРИЛЛ. А мы?                                                                                                                      ПЕТР (смотрит долгим взглядом). Мы — нет. У нас нет такой роскоши. Город держится. Мы должны держаться тоже.
Пётр встаёт, наливает воду из графина, отпивает.
ПЕТР. Завтра начнём с обхода. Познакомлю с городом. С тем, что на карте, и тем, что под картой.                                                                                                      КИРИЛЛ (вставая). Я готов.                                                                                                 ПЕТР. Ложись спать. Рано вставать. И, Кирилл...                                       КИРИЛЛ. Да?                                                                                                                ПЕТР. Шинель на эту вешалку не вешай. Шатается. Упадёт ночью — проснёшься от мысли, что шпион лезет.
Лёгкая улыбка. Пётр выключает свет. Комната в полумраке.
КИРИЛЛ (тихо). Спокойной ночи, Пётр.                                                                        ПЕТР (из темноты). Спокойной ночи, сосед. Добро пожаловать на фронт без линии фронта.                                                                   Скрип кроватей ... 
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Сцена  3                                                                                                                              Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке.                                                      Сентябрь 1941 года.
Уютная комната, где каждая вещь дышит довоенной жизнью. Широкое окно заклеено бумажными лентами крест-накрест. На подоконнике — две еще цветущих герани и фикус., На окне — вязаные занавески.                                    В центре — круглый стол с ажурной вязаной скатертью. На столе — самовар с подносом, рядом сосновые шишки. В углу — столик с патефоном и пластинками. Над столом — оранжевый тканевый абажур, свет мягкий, тёплый. На табуретке — керосинка с эмалированной кастрюлей.                                                                                                      В другом углу — печка-буржуйка, рядом аккуратно сложены дрова. Стены синие. Две металлические кровати с набалдашниками, накрытые лоскутными одеялами, с вязаными подзорами. Платяной шкаф, комод. На стене — тарелка-репродуктор, работает постоянно. В углу — этажерка с книгами и учебниками. Буфет с простой посудой, на нём — семь фарфоровых слоников «на счастье». На стене — часы с маятником. В углу — табуретка с тазиком для стирки и кусок мыла.
ИВАН. 43 года, высокий, вихрастый. Рабочая рубаха, брюки с ремнём. Нормировщик на оборонном заводе, имеет бронь. НАТАЛЬЯ. 45 лет, жена Ивана. Подсобница на этом же заводе. Сидит на кровати, штопает носки.             СИМА.16 лет Их младшая дочь, делает уроки за столом. АЛЛА. 18 лет, старшая дочь. Только что вошла, в телогрейке и платке. Уставшая, но глаза горят.
Вечер. В комнате горит свет под оранжевым абажуром. ИВАН сидит за столом, читает газету «Правда». Рядом недопитый стакан чая. НАТАЛЬЯ на кровати штопает носки. СИМА склонилась над тетрадью за тем же столом. Из репродуктора тихо звучат довоенные песни.
ИВАН (откладывает газету, подходит к окну, отдёргивает занавеску, хмурится). Наташ, глянь-ка. Наша  Аллка опять с тем... с Вовкой.                                             НАТАЛЬЯ (поднимает голову, вздыхает). Иван, не суйся. Девке восемнадцать. Чего ты хочешь?                                                                                                ИВАН (не отрываясь от окна). Целуются. На улице. При всех. Война на дворе, а они...
Дверь открывается. Входит АЛЛА. Снимает платок, вешает. Лицо уставшее.
АЛЛА. Здравствуйте. Ох, и устала сегодня...                                                       ИВАН (резко поворачивается). А ты где была? Опять с ним шлялась?              АЛЛА (удивлённо). С кем? Ах, с Вовой? Да, провожал с завода. Что такого?     ИВАН (подходит ближе, голос нарастает). Что такого? На улице целуешься! При всех! Так можно и в подоле принести! Война! Люди гибнут, а ты...                                                 
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АЛЛА (взрывается). Папа! Чего ты болтаешь? Мы просто... мы друзья! И что в этом плохого?                                                                                                     НАТАЛЬЯ (встаёт, пытается вмешаться). Иван, успокойся. Алла, не кричи на отца.                                                                                                                           СИМА (тихо, не отрываясь от тетради). Опять началось...
В этот момент из репродуктора раздаётся торжественная музыка, знакомые аккорды. Все замирают.
РЕПРОДУКТОР (голос диктора). Товарищи! Граждане! Братья и сестры! Бойцы нашей армии и флота! К вам обращаюсь я, друзья мои!
Музыка сменяется песней «Вставай, страна огромная!». Все стоят, слушают. У Аллы на глазах слёзы — то ли от обиды, то ли от песни.
ИВАН (после паузы, тише). Вот. Слышишь? Страна встаёт. А ты... АЛЛА (перебивает, голос дрожит). Папа, ты даже не спросил, почему я сегодня поздно. Мне дали... мне дали комсомольскую путёвку.
Все смотрят на неё. Наталья подходит ближе.
НАТАЛЬЯ. Какую путёвку, дочка?                                                                            АЛЛА (вытирает слёзы, выпрямляется). В Большой дом. На работу переводчицей. У меня же немецкий...  хорошо знаю.
Иван молчит, смотрит на дочь.
АЛЛА (продолжает, с гордостью). Буду присутствовать на допросах. Немцев, которых берут в плен. Шпионов. Буду переводить.
Пауза. Только тикают часы на стене.
НАТАЛЬЯ (шёпотом). Господи... Большой дом...                                                 ИВАН (медленно подходит к столу, садится). Большой дом... Тяжёлая работа, Алла. Очень тяжёлая.                                                                                          АЛЛА. Я знаю. Но я хочу. Хочу помогать стране. По-настоящему.                           ИВАН (смотрит на дочь долгим взглядом). Ладно. Работай. На благо народа. Только... (встаёт, подходит к ней) только смотри у меня. Не смей там на мужиков зырить. Ни на наших, ни... ни на ихних. Поняла?                                                        АЛЛА. Папа! Что ты...                                                                                    ИВАН (строго). Поняла? Сейчас война. Не до поцелуев. Не до взглядов. Работа. Только работа.                                                                                                 АЛЛА (кивает, сжав губы). Поняла.                                                                  НАТАЛЬЯ (обнимает дочь). Будь осторожна, дочка.                                            СИМА (поднимает голову от тетради). Алла, а страшно?                                                    АЛЛА (улыбается сквозь слёзы). Страшно. Но надо.
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Из репродуктора продолжает звучать песня. Иван подходит к буфету, берёт одного из фарфоровых слоников, смотрит.
ИВАН (тихо, больше себе). Семь слонов на счастье... Может, хватит на всех.
Ставит слоника на место. Поворачивается к семье.
ИВАН. Ладно. Садитесь ужинать. Наташ, что там у нас?
НАТАЛЬЯ (торопливо идёт к керосинке). Картошка. С хлебом.
Семья садится за стол. Алла смотрит в окно, на заклеенные крест-накрест стёкла. За окном — тёмный, холодный, блокадный Ленинград.                              В комнате — тёплый свет оранжевого абажура, самовар и семь фарфоровых слоников на буфете.
АЛЛА (про себя, едва слышно). Вставай, страна огромная...
Наталья раздаёт всем миски, ставит кастрюлю с картошкой на дощечку на столе.
Сцена 4                                               
Ленинград. Приемная и кабинет Майора.                                                            Сентябрь 1941 года.
Приемная — строгое помещение с высокими потолками, темно-зеленые стены. Секретарский стол с черным телефоном и машинкой «Ундервуд». На стене портрет Сталина. В углу печка-буржуйка, но прохладно.                   Кабинет майора — большой, с окнами на Литейный, Массивный дубовый стол под зеленым сукном. На столе два телефона, бронзовая пепельница, папки, чай в подстаканнике. Кожаное кресло. У стены сейф с кодовым замком. На стенах — карта Ленинградского фронта с флажками и портрет Дзержинского. На полу потертый восточный ковер..
АЛЛА. В темном шерстяном платье с красивым вязаным воротником, аккуратная стрижка. Лицо бледное от волнения. МАЙОР. В форме, подтянутый, с пронзительными глазами. Говорит тихо, веско. СВЕТЛАНА - секретарша. строгая, деловитая, в темном платье, с красивой укладкой.
Утро. АЛЛА стоит в приемной, в руках путевка — рекомендательное письмо. Выглядит нарядно, но скованно. Дверь кабинета открывается, выходит МАЙОР в форме, лицо усталое. Кивает секретарше и уходит. СВЕТЛАНА поднимает голову, смотрит на Аллу.
СВЕТЛАНА (сухо). Алла Никитова?                                                                             АЛЛА (вздрагивает). Да... я.                                                                                            
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СВЕТЛАНА. Проходите. Майор вас ждет.
Алла делает глубокий вдох, поправляет платье, идет к двери. Секретарша открывает дверь, пропускает.
СВЕТЛАНА (в кабинет). Товарищ майор, Алла Никитова.
Кабинет. МАЙОР сидит за столом, изучает бумаги. Не поднимая головы, жестом указывает на стул.
МАЙОР. Садитесь.
Алла осторожно садится на край стула. Кладет путевку на стол. Руки на коленях, спину держит прямо. Майор еще несколько секунд читает, затем откладывает, поднимает глаза. Взгляд оценивающий, проницательный. Берет в руки путевку.
МАЙОР. Никитова Алла Ивановна. Восемнадцать лет. Закончила первый курс института иностранных языков. Немецкий язык. (Ровно, как справку) .             АЛЛА. Да, товарищ майор.                                                                                            МАЙОР (берет со стола рекомендательное письмо, просматривает). Комсомольская путевка. Рекомендация от райкома. (Смотрит на нее.) Почему решили идти к нам? Не на фронт? Не в госпиталь?                                                     АЛЛА (голос чуть дрожит, но старается говорить четко). Я... я хочу быть полезной. По-настоящему полезной. Немецкий я знаю хорошо. Читаю, пишу, говорю почти без акцента. Преподаватель хвалил.                                                                         МАЙОР (кивает, продолжает изучать документы). Преподаватель... (Читает.) «Способная студентка, обладает хорошим слухом, быстро схватывает диалектные особенности». Интересно.
Поднимает глаза, смотрит на нее. Молчание тянется несколько секунд. Алла чувствует, как под взглядом хочется опустить глаза, но заставляет себя смотреть прямо.
МАЙОР. Родители?                                                                                              АЛЛА. Отец — нормировщик на оборонном заводе. Мать — подсобница - там же. Младшая сестра, шестнадцать лет.                                                                              МАЙОР (делает пометку). Живете?                                                                             АЛЛА. В коммунальной квартире на Выборгской стороне. Комната шестнадцать метров.                                                                                                                   МАЙОР (снова смотрит на нее). Боитесь?                                                              АЛЛА (замирает). Товарищ майор?                                                                              МАЙОР. Боитесь? Немцев. Пленных. Того, что услышите. Увидите.
Пауза. В кабинете тихо, только тикают настенные часы.
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АЛЛА (медленно). Боюсь. Но... но больше боюсь быть бесполезной. Сидеть и ждать, пока...
Обрывает, не зная, можно ли продолжать.
МАЙОР (почти незаметная улыбка). Пока что? Пока другие воюют? Пока город голодает?                                                                                                                АЛЛА (кивает). Да.
Майор откладывает бумаги, откидывается в кресле. Смотрит на нее оценивающе.
МАЙОР. Работа тяжелая. Не для слабонервных. Будете присутствовать на допросах. Переводить вопросы и ответы. Иногда — переводить документы. Письма. Дневники.
Встает, подходит к окну, чуть отодвигает штору, смотрит на улицу.
МАЙОР. Увидите многое. Услышите еще больше. Забудете о сне. О личной жизни. О... (оборачивается) о поцелуях на улице.
Алла краснеет. Как он мог знать?                   
 МАЙОР (возвращается к столу). Ваша задача — переводить. Только переводить. Не думать. Не оценивать. Не жалеть. Понимаете?                                                АЛЛА. Понимаю.                                                                                                   МАЙОР (садится, берет ручку). Завтра. Десять утра. Приемная. С собой — паспорт, комсомольский билет, эту путевку. Одежда — скромная. Темная. Никаких украшений. Волосы — убраны.
Пишет что-то на бланке.
АЛЛА (не решаясь переспросить). Завтра?                                                        МАЙОР (не поднимая головы). Да. Война не ждет. Немцы под Ленинградом стоят. Каждый день — пленные. Каждый день — допросы. Каждый день — нужны переводчики.
Ставит печать на бланке, протягивает ей.
МАЙОР. Проходной. Покажете на входе. Будут вопросы — к секретарю.
Алла берет бланк дрожащими пальцами.
МАЙОР (смотрит на нее). Жить будете дома. Не в общежитии. Но... (пауза) но помните. Работа здесь — это не просто работа. Это... тишина. Понимаете?        АЛЛА (не совсем понимая). Тишина?                                                            
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МАЙОР. О том, что здесь увидите, услышите — никому. Ни родителям. Ни сестре. Ни... (слегка улыбается) ни молодому человеку. Тишина. Полная.                               АЛЛА (твердо). Я понимаю.                                                                                          МАЙОР (кивает). Хорошо. Завтра в десять. Не опаздывайте.
Алла встает, хочет что-то сказать, но только кивает. Разворачивается, идет к двери.
МАЙОР (когда она уже почти у двери). Никитова.
Алла оборачивается.
МАЙОР. Вы нам подойдете. У вас... правильные глаза. Не бегают. Смотрите прямо. Это важно здесь. (Легкий кивок.) До завтра.
АЛЛА. До свидания.
Алла выходит, закрывает дверь. В приемной останавливается, прислоняется к стене. Дышит глубоко. В руке сжимает проходной бланк. СВЕТЛАНА смотрит на нее из-за стола.
СЕВЕТЛАНА (без эмоций). Все в порядке?                                                                    АЛЛА (кивает, голос тихий). Да... все.
Алла идет к выходу. Смотрит на бланк в руках. Завтра. Все начнется завтра.
Сцена 5                                                                                                                            Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке
Октябрь 1941 года 
Та же комната. На полу - коврик из лоскутов. У двери - ведро с песком и лопата (противопожарное). 
НАТАЛЬЯ  -усталая, но собранная. Лицо осунулось от голода, но глаза живые, внимательные    АЛЛА  - уже месяц работает переводчицей. Выглядит более взрослой, серьезной. На ней темное платье, короткая стрижка.        СИМА - Худенькая, большие глаза. 
                                                                                                                                            Вечер. Сумерки. В комнате полумрак. Единственный источник света - керосинка и слабое пламя в буржуйке. Наталья стоит у керосинки, помешивает ложкой содержимое кастрюли. Лицо ее в оранжевом свете пламени выглядит изможденным, но сосредоточенным.                                                                            
                                                                                                                                       НАТАЛЬЯ (не оборачиваясь). Еще немного. Лебеда должна развариться. 
                                                                                                                                                Алла сидит на краю кровати, чистит картошку. Вернее, то, что от нее осталось: маленький, сморщенный клубень. Она срезает кожуру тонко-тонко, стараясь не потерять ни грамма.                                                                          
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АЛЛА. Это - последняя. Завтра... завтра надо будет идти на рынок. Может, что-то удастся выменять.                                                                                                                                                                              НАТАЛЬЯ (кивает). У нас есть пара книг. Старые. Может, на хлеб хватит обменять.                                                                                                                              

Сима сидит на полу у буржуйки. Смотрит на угольки, шепчет что-то своей кукле. Потом поднимает голову.                                                                                    

СИМА. Мама, а папа скоро придет?                                                                            НАТАЛЬЯ (голос мягче). Скоро, зайка. Работает. Завод не останавливается.                                                                             СИМА. А почему он и ночью работает?                                                                                АЛЛА (откладывая картошку). Потому что фашисты не спят. И наш завод тоже не должен спать.                                             

Внезапно - издалека, но все ближе и ближе - нарастающий вой сирены. Сначала тихий, потом громче, пронзительнее. Наталья замирает, ложка застывает в воздухе. Алла поднимает голову. Сима прижимает куклу к груди.   

СИМА (шепотом). Опять...    
                                                                                                                                           Сирена воет, заполняя все пространство. Где-то далеко слышны первые разрывы зениток. Потом - глухой гул моторов.                                                    
                                                                                                                                             НАТАЛЬЯ (бросается к окну, чуть отодвигает занавеску). Темно. Но... слышишь?  
                                                                                                                                                   Гул самолетов становится все ближе. В комнате напряжение нарастает. Алла встает, подходит к окну.   
                                                                                                                                                        АЛЛА. С Петроградской стороны летят. К центру. Может нас обойдут!  
                                                                                                                                             Разрывы зениток учащаются. Где-то совсем близко - сухой треск пулеметной очереди. Потом – свист падающей бомбы.    
                                                                                                                                                НАТАЛЬЯ (резко оборачивается). Зажигалки! На крышу!       
       
Она резко надевает старое пальто, хватает с пола ведро с песком, лопату. Алла уже натягивает пальто.   
                                                                                                                                                АЛЛА. Симка – ты главная остаешься здесь! Смотри за огнем! Никуда не выходи!    
                                                                                                                                                                 Сима кивает, глаза широко раскрыты от страха. Она прижимается к буржуйке, как будто та может защитить.   
                                                                                                                                            НАТАЛЬЯ (Симе, уже у двери). Если что - под кровать. Поняла?                                                                                       

14
СИМА (кивает, голос дрожит). Поняла...                                   

Наталья и Алла выбегают в коридор. Дверь захлопывается. В комнате остается только Сима. Она сидит, прижавшись к теплой буржуйке. Снаружи: крики, беготня, хлопанье дверей. Потом - звук шагов по лестнице наверх, на чердак. Сима смотрит на дверь. Потом на керосинку. Пламя колышется. Она осторожно подползает, смотрит на суп. Потом возвращается к буржуйке. Обнимает ее, как живую.  
                                                                                                                                                СИМА (шепотом кукле). Не бойся. Мама и Алла все потушат. Они сильные.                                                                           

Снаружи: грохот. Близкий разрыв. Стекла в окне дребезжат. Сима вздрагивает, зажмуривается. Потом еще один разрыв. Ближе. Потом треск - где-то падают кирпичи. Минуты тянутся медленно. Сирена продолжает выть. Разрывы то ближе, то дальше. Где-то слышен крик: "Воды! Воды нет!" Потом еще крики, уже неразборчивые. Наконец - шаги в коридоре. Дверь открывается. Входят Наталья и Алла. Лица в копоти, волосы растрепаны. На пальто Аллы - черные подпалины. Наталья несет пустое ведро, лопата обуглена с одного края.       
                                                                                                                                      НАТАЛЬЯ (снимая пальто). Все... все потушили. Четыре штуки. Одна чуть не прожгла крышу.   
                                                                                                                                                    Алла садится на кровать, дышит тяжело. Руки дрожат.  

АЛЛА. Напротив нас корпус 12 разбомбили!                                                                                     Она задыхается, не может продолжать.                                                                             НАТАЛЬЯ (кивает, садится рядом с Симой, обнимает ее) Прямое попадание. Фугасная. Два подъезда!                                                                                                       СИМА (тихо). А люди?                                                                                               

Наталья и Алла переглядываются. Молчание. Снаружи сирена затихает, переходя на прерывистый вой - отбой тревоги. Но тишина после этого кажется еще страшнее.  
                                                                                                                                                АЛЛА (голос безжизненный). Никого... Никого не осталось. Всех... разбомбили. 
                                                                                                                                              Слово "разбомбили" повисает в воздухе. Сима смотрит то на мать, то на Аллу. Не совсем понимает, но чувствует - что-то страшное. 

НАТАЛЬЯ (крепче обнимая дочь). Мы... мы успели. Наша крыша цела. Наш дом...                                                                 

Но голос прерывается. Она отворачивается, чтобы Сима не увидела слез.    
                                                                                                                                                  
15
АЛЛА (встает, подходит к окну). Света нет. Во всем квартале. Только... только там около 12-го корпуса зарево!.                                                                                                          За окном - зарево. Неяркое, красноватое.                                                                     НАТАЛЬЯ (встает, подходит к кастрюле). Суп... остыл.
 
Она механически разливает по мискам темно-зеленую жидкость с редкими листочками лебеды. Картошка, которую чистила Алла, плавает кусочками - их всего несколько.  
                                                                                                                                                АЛЛА (не отходя от окна). Я сегодня... сегодня переводила на допросе. Немецкий летчик. Сбитый под Пулково. Он... он говорил, как красиво горят города с высоты. Как фейерверк. (Поворачивается к  Наталье. Лицо в полумраке)  А я думала... я думала, он просто... не понимает. Не знает. А теперь... теперь я вижу этот "фейерверк".  
                                                                                                                                          Наталья молча ставит перед ней миску. Потом садится рядом с Симой.    
                                                                                                                                                                                       
НАТАЛЬЯ (Симе, тихо). Кушай, зайка. Это... это наша победа. То, что мы живы. То, что едим. То, что... тушим зажигалки.                                                                                        СИМА (проглатывая ложку супа). А папа? Папа тоже тушит?                                 НАТАЛЬЯ (гладит ее по голове). Папа делает танки. Чтобы наши солдаты могли бить фашистов. Чтобы... чтобы больше не было таких ночей.                                                                        АЛЛА садится за стол, берет ложку. Смотрит в миску. Потом поднимает глаза на зарево за окном.                                                                                                         АЛЛА (шепотом, больше себе). Всех разбомбили... Всех...

 Она закрывает глаза на мгновение. Потом открывает. Берет ложку. Ест. Медленно. Механически. Как будто это не суп, а клятва. Клятва выжить. Клятва помнить.
СЦЕНА 6                                                                                                                     Ленинград. Аллея в сквере на улице Петра Лаврова.                                                      Октябрь 1941 года.
День. Узкая аллея, вымощенная старыми плитами. По обе стороны липы с пожелтевшей листвой. Две скамейки. Слышны голоса, где-то далеко играет патефон.
АЛЛА. Лицо оживлённое, глаза блестят. В руках небольшая сумка через плечо.                                                                        ВОВА. 18 лет, одноклассник Аллы. Высокий, худощавый, с открытым лицом. В новой военной форме рядового — гимнастёрка, брюки, сапоги. На голове пилотка, которую он то снимает, то надевает. Рюкзак у ног.
День. Алла идёт по алле. Увидев Вову, замирает на мгновение, потом улыбается, машет рукой. Вова встаёт со скамейки, поправляет гимнастёрку. 
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Он выглядит одновременно гордым и неуверенным в новой форме.
АЛЛА (подходя ближе). Вова! Я тебя сразу не узнала... в форме.                           ВОВА (улыбается, но улыбка напряжённая). Здравствуй, Алла. Да... вчера выдали. Завтра уже в поход.
Они стоят друг напротив друга. Неловкое молчание. Вова указывает на скамейку.
ВОВА. Присядем?
Они садятся на первую скамейку. Между ними полметра. Алла кладёт сумку на колени. Вова ставит рюкзак у ног.
АЛЛА (разглядывая форму). Тебе идёт. Так серьёзно выглядишь.                     ВОВА (поправляет воротник). Жмёт под мышками. И сапоги новые — натирают. Говорят, разносится.
Пауза. 
АЛЛА. А куда вас отправляют?                                                                                 ВОВА (пожимает плечами). Не знаю. Сказали — на запад.                               АЛЛА (вздрагивает). Да, война...                                                                    ВОВА (отмахивается). Нас, новобранцев, в учебный отряд. А через два месяца — на фронт.                                                                                                                         АЛЛА. А меня по комсомольской путёвке направили в Большой дом на Литейном. Переводчицей начинала работать. С немецкого.
Вова смотрит на неё с удивлением.
ВОВА. С немецкого? Ты же всегда говорила, что ненавидишь этот язык. После того как...                                                                                                 АЛЛА (перебивает). После того как фрау Шмидт поставила мне тройку за сочинение. Да. Но теперь это нужно. Война.                                           ВОВА (кивает). Умно. Ты всегда была умной. Помнишь, как на геометрии... АЛЛА (улыбается). Вызвали тебя к доске, а ты не мог доказать теорему. Да, помню.
Они смеются. На мгновение снова школьники. Потом смех затихает. Вова смотрит на свои сапоги.
ВОВА. Я хотел в институт. На физфак. Экзамены через месяц были. А теперь... теперь вот.                                                                                                                                Он проводит рукой по гимнастёрке.
АЛЛА (тихо). Вернёшься. Сдашь. Всё получится!     
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ВОВА (поднимает глаза). Ты думаешь?                                                                                    АЛЛА (уверенно). Конечно. Ты же сильный. И умный. Просто будь осторожен. И разгроми этих фашистов!
Алла говорит с тревогой в в голосе.
ВОВА (улыбается). Постараюсь. Обещаю.
Пауза.
АЛЛА. Знаешь... я сегодня шла сюда и думала. О школе. О нашем выпускном. О том, как ты танцевал со мной вальс и наступил на ногу.                                  ВОВА (смущённо). Я же извинился.                                                                                АЛЛА (улыбается). Да. И подарил цветок. Гвоздику. Она у меня в книге засохла.
Она открывает сумку, достаёт книгу. Между страниц — засушенная красная гвоздика.
ВОВА (смотрит на цветок, потом на Аллу). Ты сохранила?                     АЛЛА (кивает, не поднимая глаз). Сохранила.
Молчание. Теперь оно другое — не неловкое, а напряжённое, полное не высказанного. Где-то вдалеке включается патефон.                                                Сначала тихо, потом громче. Звучит песня «Синенький платочек». Голос Клавдии Шульженко плывёт по аллее — трогательный, нежный.
ВОВА (слушая). Красивая...                                                                                         АЛЛА (шёпотом). Да...
Она смотрит на его профиль, на руки, сжатые на коленях, на новую форму. И ей кажется, что она в него влюблена. С того самого вальса.
АЛЛА. Вова...
Он поворачивается, видит её глаза.                                                                      ВОВА. Алла...
Музыка нарастает: «Письма твои получая, вспоминаю, как встречали...» Они смотрят друг на друга. Вова медленно, будто боясь спугнуть момент, протягивает руку. Касается её щеки.
АЛЛА (закрывает глаза). Не уезжай...                                                                        ВОВА (шёпотом). Я должен.
Она открывает глаза. В них и слёзы, и решимость.                                          
АЛЛА. Тогда возвращайся. Обещай, что вернёшься.                                                
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ВОВА. Обещаю.
Он обнимает её. Сначала осторожно, потом крепче. Она прижимается к гимнастёрке. 
Потом он отстраняется, смотрит ей в лицо. Наклоняется. Они целуются. Возможно, последний раз. Поцелуй нежный, неумелый, торопливый. Будто боятся, что их прервут.                                                                                       ВОВА (голос срывается). Я напишу. Как приеду.
Алла кивает, не в силах говорить.
ВОВА (встаёт, берёт рюкзак). Мне надо. Родители ждут. Прощай...                 АЛЛА (встаёт). Не прощай. До свидания.                                                                    ВОВА (улыбается). До свидания, Алла.
Он поворачивается, идёт по аллее. Он не оборачивается — может, боится, что не сможет уйти.
Алла стоит, смотрит вслед. Руки прижаты к груди. В одной — книга с засушенной гвоздикой. Музыка всё ещё играет, но теперь она звучит иначе — не как фон, а как саундтрек к прощанию. Вова поворачивает за угол. Исчезает.
Алла медленно садится на скамейку. Смотрит на пустую аллею. Музыка затихает.
АЛЛА (шёпотом, больше себе). Вернись... пожалуйста, вернись...
Она закрывает глаза.
Сцена 7                                                                                                                                 Ленинград. Приемная перед кабинетом майора.                                         Сентябрь 1941 года.
Приемная. Та же.. Из приемной видна дверь в кабинет. Ощущение официальности, но не казенщины.
СВЕТЛАНА. Молодая, привлекательная, ухоженная. Волосы с красивой укладкой, тонкий макияж. На ней платье с глубоким декольте — начальство закрывает глаза.. Чувствует себя хозяйкой положения. АЛЛА. В скромном темно-синем рабочем платье с маленьким   вязаным воротником. Короткая стрижка. Выглядит молодо, неопытно, немного робеет. В руках небольшая сумка и документы. КИРИЛЛ. Сотрудник отдела контрразведки. Высокий, спортивного сложения. Одет в гражданский костюм, но по осанке и манере держаться видна военная выправка. Уверенный в себе, с легкой ироничной улыбкой. 
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Утро.  СВЕТЛАНА сидит за столом, ритмично печатает на машинке, профессионально не глядя на клавиатуру. Время от времени поглядывает на часы. Дверь открывается. Входит АЛЛА, останавливается на пороге, оглядывается.
СВЕТЛАНА (не отрываясь от машинки). Вы к кому?                                                 АЛЛА (робко). Я... Алла Никитова. Новый переводчик. Мне сказали получить талоны...                                                                                                       СВЕТЛАНА (заканчивает строку, отодвигает каретку). А-а, новенькая. Майор предупреждал. Документы?
Алла достает из сумки паспорт и направление, подает. СВЕТЛАНА бегло просматривает, кивает.
СВЕТЛАНА. Никитова... Да, в списке. Сейчас.
Она встает. Подходит к сейфу, поворачивает комбинацию цифр. Щелчок. Открывает тяжелую дверцу. Пока она копается в сейфе, АЛЛА стоит, рассматривает комнату. Взгляд задерживается на фотографии, на машинке. Чувствует себя чужой.
СВЕТЛАНА (достает толстую папку, возвращается к столу). Садитесь. Заполним.
АЛЛА садится на жесткий стул. СВЕТЛАНА открывает папку. Внутри бланки, списки, печати.
СВЕТЛАНА (деловым тоном). Фамилия, имя, отчество. Год рождения. Должность. Адрес проживания.
АЛЛА диктует. СВЕТЛАНА заполняет бланк каллиграфическим почерком.
СВЕТЛАНА (не поднимая глаз). Рабочая карточка — 800 грамм хлеба в день. Иждивенцев нет?                                                                                                           АЛЛА. Нет. Я одна.                                                                                      СВЕТЛАНА (кивает). Масло — 200 грамм в месяц. Крупа — 400. Сахар — 500. Мясо или рыба — 600.
Она выписывает талоны. Аккуратно, по графам. Потом берет ножницы, обрезает по пунктирной линии.
СВЕТЛАНА (подавая талоны). Не теряйте. Восстановлению не подлежат. Распишитесь здесь.
АЛЛА расписывается в ведомости. Берет талоны, аккуратно складывает в сумку.
АЛЛА. Спасибо. 
20
СВЕТЛАНА (уже возвращаясь к машинке). Удачи на новом месте. Кабинет 34, второй этаж.
В этот момент дверь открывается. Входит КИРИЛЛ. Задерживается на пороге, улыбается.
КИРИЛЛ (Светлане). Светлана, здравствуй. Не помешал?                                СВЕТЛАНА (меняется в лице — появляется кокетливая улыбка). Кирилл Михайлович! Да никогда ты не помешаешь. За талонами?                                 КИРИЛЛ (входит, закрывает дверь). За талонами. И просто поздороваться. Скучал.
Он подходит к столу, опирается на него ладонями, наклоняется. СВЕТЛАНА откидывается на спинку стула, смотрит на него снизу вверх.
СВЕТЛАНА (игриво). Всего-то день не виделись. Уже скучал?                             КИРИЛЛ (улыбается). О тебе — всегда. Особенно в таком платье.
СВЕТЛАНА делает вид, что поправляет воротник, но движение подчеркивает декольте.
СВЕТЛАНА (притворно -строго). Кирилл Михайлович, не отвлекайте от работы. У меня новенькая...
Она кивает в сторону АЛЛЫ. КИРИЛЛ поворачивается, как будто только сейчас замечает ее.
КИРИЛЛ (Алле, вежливо). Здравствуйте. Простите, не представился. Кирилл.   АЛЛА (встает, кивает). Алла, переводчица.                                                       КИРИЛЛ (оценивающе смотрит). Новый переводчик? С немецкого?                АЛЛА. Да.                                                                                                     КИРИЛЛ (кивает). Удачи. Язык сложный. Но полезный сейчас.
Он поворачивается обратно к СВЕТЛАНЕ. АЛЛА стоит, не зная, уходить или ждать.
СВЕТЛАНА (Кириллу, возвращаясь к флирту). Так что с талонами?                     КИРИЛЛ (садится на край стола). И... может, добавишь немного сахарку? Для чая. Знаешь, я — сладкоежка.                                                                          СВЕТЛАНА (качает головой, но улыбается). Кирилл Михайлович, вы же знаете правила. Нормы есть нормы.                                                               КИРИЛЛ (притворно -грустно). Жестокая. А я думал, у нас особые отношения.    СВЕТЛАНА (встает, подходит к сейфу). Особые отношения — это когда я тебе выписываю по норме. А не сверх.
Она снова открывает сейф. КИРИЛЛ следит за ней взглядом.                                     
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Потом оборачивается к АЛЛЕ.
КИРИЛЛ (тише, чтобы Светлана не слышала). Не обращайте внимания. Она всегда такая. Но душка, если разобраться.
АЛЛА молчит. Смотрит на него. Замечает уверенную осанку, руки, взгляд оценивающий, улыбку легкую, ироничную.
СВЕТЛАНА (возвращается с талонами). Вот. Все по норме. И сахару не добавила. Чтобы неповадно было.                                                                                      КИРИЛЛ (берет талоны, кладет во внутренний карман). Спасибо, Светлана. Ты как всегда бесподобна.
Он наклоняется, целует ее в щеку. Быстро, легко. СВЕТЛАНА делает вид, что отмахивается, но не отстраняется.
СВЕТЛАНА (смущенно). Ну что ты... при посторонних...
Она бросает взгляд на АЛЛУ. Та понимает, что пора уходить.
АЛЛА (Светлане). Спасибо еще раз. Я... я пойду.                                                СВЕТЛАНА (кивает, уже отвлекаясь). Да, да. Кабинет 34.
АЛЛА направляется к двери. Проходит мимо КИРИЛЛА. Он слегка отступает, давая дорогу.
КИРИЛЛ (ей вслед). Удачи, Алла. Увидимся.
АЛЛА не оборачивается, только кивает. Выходит. Дверь закрывается.             В приемной остаются КИРИЛЛ и СВЕТЛАНА. Короткая тишина. СВЕТЛАНА садится за стол, вздыхает.
СВЕТЛАНА. Молодая очень. И неопытная.                                                                  КИРИЛЛ (садится на стул для посетителей). Все когда-то начинали. Кстати, о молодости... Ты сегодня особенно...                                                                             СВЕТЛАНА (перебивает, но улыбается). Не начинай. Работать надо.
Она возвращается к машинке. Начинает печатать. КИРИЛЛ сидит, смотрит на нее. Улыбается. Потом встает.
КИРИЛЛ. Ладно, не буду мешать. Зайду позже. Может, на обед?                       СВЕТЛАНА (не отрываясь от машинки). Посмотрим.
КИРИЛЛ уходит. Дверь закрывается. СВЕТЛАНА продолжает печатать, но теперь пальцы двигаются медленнее. 

22
Сцена 8
Ленинград. Барахолка.                                                                                                  Сентябрь 1941 года.
Длинные деревянные столы, сколоченные из досок, ящиков, дверей. Стоят вдоль тротуара. На них хаотичное  нагромождение вещей, бывших когда-то ценностями: картины в золоченых рамах, шерстяные носки с этикетками, бурки, золотые запонки в бархатной коробочке, лиса с потускневшим мехом, книги в кожаных переплетах, синий шелк отрезом, шуба из цигейки на палке, плед с вышитыми оленями, хрустальная пепельница. Вокруг люди в потертой одежде. Глаза голодные, движения медленные, разговоры тихие, шепотом. 
КИРИЛЛ. В потертом пальто, шапке-ушанке. Лицо осунувшееся, но глаза внимательные, наблюдательные. ПЕТР. Его напарник. В таком же потертом пальто., Больше нервничает. МЕНЯЛЫ (3-4 человека). За столами. Молчаливые, с каменными лицами. ПОКУПАТЕЛИ (5-6 человек). Бродят между столами, трогают вещи, вздыхают, уходят. СТАРИК в очках. Меняла у стола с книгами. ЖЕНЩИНА лет 40. Меняла у стола с вещами, лицо закрыто платком. ПАРЕНЬ     лет 20. Меняла у стола с мехами, глаза лихорадочно блестят. МУЖЧИНА в длинном плаще и шляпе. Покупатель.
День. Серо. Холодно. КИРИЛЛ и ПЕТР стоят в стороне, прислонившись к стене дома. Курят самокрутки. ПЕТР (глядя на барахолку). Ничего сегодня. Ни одной заявки.
КИРИЛЛ (не отрывая глаз от толпы). Ждут. Все ждут. Кто первый сломается.
Пауза. ПЕТР затягивается, кашляет.
ПЕТР. Смотри — картины. Раньше в музеях висели. Теперь на досках лежат.    КИРИЛЛ (кивает). И книги. И меха. Всё на хлеб меняют. А хлеба нет.
Они бросают окурки, идут к столам. Двигаются медленно, как обычные покупатели. Останавливаются  у стола с книгами.
МЕНЯЛА — старик в очках. Сидит на ящике. Смотрит куда-то вдаль.
КИРИЛЛ (берет книгу). «Евгений Онегин». Издание 1899 года. Хорошая сохранность.                                                                                                   СТАРИК (не поворачивая головы). За три карточки. Хлебные.                                    КИРИЛЛ (кладёт книгу обратно). Дорого.                                                                     СТАРИК (пожимает плечами). Завтра будет дороже.
КИРИЛЛ и ПЕТР переходят к следующему столу.На столе шерстяные носки, бурки, отрез шелка.                                                               
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МЕНЯЛА — женщина лет 40, лицо закрыто платком, глаза уставшие.
ПЕТР (трогает шелк). Красиво. Жене бы...                                                                    ЖЕНЩИНА (голос без интонаций). За две карточки. Или за мыло. Настоящее мыло.                                                                                                                     КИРИЛЛ. У вас есть что-нибудь другое? Не вещи, а документы? Бумаги?
ЖЕНЩИНА смотрит на него. В глазах появляется настороженность.
ЖЕНЩИНА. Какие бумаги?                                                                                                 КИРИЛЛ (пожимает плечами). Любые. Письма. Фотографии. Паспорта.          ЖЕНЩИНА (отворачивается). Нету. Только вещи.
КИРИЛЛ кивает ПЕТРУ. Идут дальше.
Шуба из цигейки висит на палке. Лисица лежит свернутой. МЕНЯЛА — молодой парень лет 20, глаза лихорадочно блестят.
ПАРЕНЬ (сразу, как увидел их). Шуба! Натуральная цигейка! За пять карточек! Или за сахар! Есть сахар?                                                                                     КИРИЛЛ (осматривает шубу). Хорошая. Только кому она сейчас нужна? На фронт в ней не пойдёшь.                                                                                             ПАРЕНЬ (нервно). Может за талоны на мыло? Или на вазочку? У меня вазочка фарфоровая есть...
Он роется под столом, достаёт фарфоровую вазочку с цветочками. Ставит на стол. Рядом серебряный портсигар.
ПЕТР (берёт портсигар). А это?                                                                            ПАРЕНЬ. Портсигар. Серебро. За три карточки. Или за мыло. Мыло очень нужно.
КИРИЛЛ (смотрит на парня пристально). У тебя откуда всё это?                                   ПАРЕНЬ (отводит глаза). Нашёл... На развалинах. Люди бросают, уезжают.         КИРИЛЛ (кивает, но не верит). Понятно.
Они отходят от стола. Стоят в стороне, наблюдают.
ПЕТР (тихо). Ничего. Никто не предлагает. Всё ждут.                                                    КИРИЛЛ (также тихо). Они боятся. Или уже продали. Или ждут кого-то конкретного.
Он смотрит на ПАРНЯ с мехами. Тот нервно перекладывает вазочку, смотрит на часы. Ждёт.
ПЕТР. Может, вернёмся? Холодно.                                                                                КИРИЛЛ (не двигаясь). Подождём. Посмотрим, кто к нему подойдёт.
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Пауза. Ветер усиливается. Где-то далеко разрыв снаряда. Ближе, чем предыдущие. Люди на барахолке вздрагивают, но не расходятся. Продолжают торговаться.
ПЕТР (после очередного разрыва). С каждым днём всё ближе.                         КИРИЛЛ (не отвечает, смотрит на парня). Вот. Смотри.
К ПАРНЮ подходит МУЖЧИНА в теплом плаще и шляпе. Наклоняется, что-то говорит. ПАРЕНЬ кивает, достаёт из-под стола небольшую папку. Передаёт МУЖЧИНЕ. Тот быстро прячет папку под плащ, уходит.
ПЕТР (возбуждённо). Папка! Видел?                                                                                     КИРИЛЛ (спокойно). Видел. Документы. Или чертежи. Или карты.                          ПЕТР. Бежим за ним?                                                                                               КИРИЛЛ (качает головой). Нет. Запомнил лицо. И парня тоже. Завтра возьмём.
Он ещё минуту смотрит на барахолку. На вещи, бывшие ценностями. На людей, меняющих прошлое на настоящее. На голод, который сильнее страха.
КИРИЛЛ (поворачивается уходить). Пошли. Здесь сегодня ничего не будет.  ПЕТР (идёт за ним). Завтра?                                                                              КИРИЛЛ (не оборачиваясь). Завтра будет то же самое. Только голоднее. И страшнее.
Петр и Кирилл уходят. Барахолка остается.
Сцена 9                                                                                                                           Ленинград. Приемная и Кабинет майора.                                                                    Октябрь 1941 года
В приемной Светлана сидит за машинкой и печатает документы.
В кабинете майора шторы полуприкрыты, свет приглушённый. На столе майора телефон, папки, пепельница. На стене карта Ленинградского фронта с флажками. В углу сейф. В центре комнаты стул. Рядом с майором небольшой столик для Аллы — на нём блокнот, карандаш, стакан воды. Дверь в кабинет приоткрыта, из приёмной доносятся стук машинки  
МАЙОР.  За столом. Лицо усталое, но сосредоточенное. Руки сложены перед собой. Глаза не отрываются от немца. АЛЛА.  За своим столиком. Сидит очень прямо. Блокнот открыт, карандаш в руке. Лицо бледное, но выражение нейтральное, профессиональное. Дышит ровно, как учили. НЕМЕЦ. 25-30 лет. На стуле, руки завязаны впереди. Форма порвана, лицо в синяках, но держится прямо. Глаза смотрят в пол. Молодой, но уже с  сединой у висков. Когда говорит — голос тихий, без эмоций. ДЕЖУРНЫЙ. Молодой солдат. Курит в приемной. Входит в конце.
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Утро.  Тишина. АЛЛА сидит, смотрит на блокнот. Видит свои пальцы — они не дрожат. Хорошо. Дышит: вдох-выдох…                                                                    АЙОР (не поднимая глаз). Спросите его, как он оказался в Ленинграде.
АЛЛА переводит взгляд на немца. Видит синяк под глазом. Видит, как он сглатывает.
АЛЛА (голос ровный, профессиональный). Wie sind Sie nach Leningrad gekommen?
НЕМЕЦ поднимает голову. Смотрит не на Аллу, а куда-то мимо. Глаза пустые. Усталые.
НЕМЕЦ (тихо, по-немецки). Wir sind abgeschossen worden. Über dem Ladogasee. Der Pilot... der Pilot ist tot. Ich habe mich mit dem Fallschirm gerettet. Drei Tage im Wald. Dann... dann fand mich eine alte Frau. Sie rief die Miliz.
АЛЛА слушает. Записывает в блокнот ключевые слова. Рука движется автоматически. Голос немца — молодой, образованный. Он просто констатирует факты.
АЛЛА (переводя, смотрит на майора). Он — пилот. Их сбили над Ладожским озером. Второй пилот погиб. Он спасся с парашютом. Три дня в лесу. Потом его нашла старуха. Она вызвала милицию.                                                               МАЙОР (кивает, делает пометку в папке, потом пристально смотрит на немца). А зачем летели? Какое задание?                                                                        АЛЛА (переводит). Was war Ihr Auftrag? Warum sind Sie geflogen?
НЕМЕЦ молчит, смотрит в пол. Потом медленно поднимает глаза. Смотрит прямо на Аллу. Впервые.
НЕМЕЦ (всё так же тихо). Aufklärung. Fotografieren. Die Verteidigungsanlagen. Die Brücken. Die Fabriken.
АЛЛА чувствует, как что-то сжимается внутри. Она делает паузу. Глотает. 
АЛЛА (голос чуть дрогнул, но берёт себя в руки). Разведка. Фотографирование оборонных сооружений, мостов, фабрик.                                                                  МАЙОР (откидывается на стуле, смотрит в окно, на карту, на флажки, потом снова на немца). Сколько вас было в экипаже?                                                                  АЛЛА. Wie viele waren in der Besatzung?                                                                      НЕМЕЦ. Vier. Der Pilot, der Navigator, der Schütze... und ich. Der Beobachter.                     АЛЛА. Четверо. Пилот, штурман, стрелок... и он. Наблюдатель.                                         \МАЙОР (кивает, закрывает папку, встаёт, подходит к окну, стоит спиной). Вызовите дежурного.
АЛЛА встаёт, подходит к двери, открывает. В приёмной ш стук машинки.           
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Алла ловит взгляд дежурного — молодого солдата, курящего у окна.
АЛЛА (тихо). Дежурного к майору.
Дежурный  тушит папиросу, поправляет форму, заходит.
ДЕЖУРНЫЙ (по стойке смирно). Товарищ майор?                                                          МАЙОР (оборачивается). Уведите.
ДЕЖУРНЫЙ берёт немца под локоть. Тот встаёт медленно, боли не показывает. На пороге оборачивается, смотрит на Аллу. Потом уходит. Дверь закрывается. Они проходят мимо Светланы и выходят за двери приемной. Шум из приёмной стихает.                                                                                                     В кабинете Майор и Алла остаются вдвоём.
МАЙОР стоит у окна. АЛЛА — у своего столика. Блокнот в руках. Карандаш. Записи. Длинное, напряжённое молчание.
МАЙОР (поворачивается, лицо изменилось). Ты хорошо справилась. Спокойно. Профессионально.                                                                                                        АЛЛА (не поднимая глаз). Спасибо.                                                                               МАЙОР (делает шаг к ней). Это тяжело. Первый раз. Я знаю.
Он подходит ближе. АЛЛА чувствует запах табака.                                              МАЙОР. Ты молодая. Тебя не должно быть здесь. Среди всего этого...
Его рука поднимается медленно, касается её плеча.
АЛЛА (замирает). Товарищ майор...                                                                         МАЙОР (голос ещё тише). Алла... я хочу тебя обнять. Только обнять. Ты такая хрупкая. А вокруг такая жесть.
Его руки протягиваются к ней. Медленно. Осторожно. АЛЛА смотрит на эти руки. Большие,  сильные Что-то внутри неё срабатывает. Щелчок. Как замок. Она отшатывается. Резко. Блокнот выпадает из рук, падает на пол. Листы разлетаются.
АЛЛА (голос срывается). Нет!
МАЙОР замирает. Руки в воздухе. Лицо — смесь удивления, обиды, понимания.
АЛЛА (задыхаясь). Я... я не могу... простите...
Она не договаривает. Поворачивается. Бросается к двери. Рука трясётся, но находит ручку двери. АЛЛА выбегает. Не оглядываясь. Дверь захлопывается. Алла срывает с вешалки шинель и шапку и выбегает. СВЕТЛАНА удивлена.
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МАЙОР стоит один посреди кабинета. Руки медленно опускаются. Смотрит на разбросанные листы. На записи на немецком. На карандаш, покатившийся под стол. Потом медленно, как будто каждое движение даётся с трудом, наклоняется. Поднимает блокнот. Аккуратно складывает листы. Садится за стол. Кладет блокнот перед собой. Смотрит  на него   Он  закрывает глаза.  
Сцена 10                                                                                                                                                 Ленинград. Аллея в сквере                                                                                           Октябрь 1941 года.
Та же аллея, но теперь деревья почти без листвы. Тишина — нет детей, голубей, стариков. 
АЛЛА.  В военной форме: шинель, гимнастёрка, юбка, сапоги. На груди значок переводчика. Волосы убраны под шапку. Лицо похудевшее, глаза большие с тёмными кругами. Взгляд острый, профессиональный. В руках планшет с документами. КИРИЛЛ. В военной форме, опытный, уверенный. Высокий, крепкий (пока не истощён блокадой). Лицо открытое, русское, с широкими скулами. Глаза умные, наблюдательные. 
День. Холодно. По аллее идут АЛЛА и КИРИЛЛ. Только что вышли из отдела. Идут быстро, по-деловому. Проходя мимо скамеек, КИРИЛЛ замедляет шаг.
КИРИЛЛ (останавливаясь). Минуточку. Присядем?                                АЛЛА (оглядываясь). Нам надо возвращаться. Майор ждёт донесение. КИРИЛЛ (улыбается). Пять минут. Отдышимся. Здесь тихо. Пока не бомбят.
Он указывает на первую скамейку — ту самую, где Алла сидела с Вовой. АЛЛА смотрит, замирает. Потом кивает.
АЛЛА. Пять минут.
Они садятся. Между ними расстояние — профессиональная дистанция. КИРИЛЛ ставит планшет на колени. АЛЛА держит свой наготове.
КИРИЛЛ (осматривая аллею). Знакомое место?                                             АЛЛА (коротко). Да.                                                                                       КИРИЛЛ. До войны здесь хорошо было. Зелено. Люди гуляли.                             АЛЛА (не глядя на него). Вы часто здесь бывали?                                                КИРИЛЛ. Нет. Я в Ленинграде всего четыре месяца. Приехал в июле. Успел полюбить город.  
Пауза. Где-то далеко взрыв. Оба вздрагивают, но не реагируют — привыкли.
АЛЛА. Вы откуда?                                                                                              
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КИРИЛЛ. Я из Новгородской области. Село Троица. Мои родители – крестьяне… После института успел поработать директором школы в Тихвинском районе  ( с горечью). Год. Всего год.                                                                           АЛЛА (поворачиваясь). Ого, директором? В двадцать один год?                    КИРИЛЛ (гордо). Да. Самый молодой директор в области. Школа была хорошая. Деревянная, двухэтажная. Двести учеников. А теперь там немцы.                 АЛЛА. А как в контрразведке очутились?                                              КИРИЛЛ (пожимает плечами). Вызвали в райком. Сказали: «Товарищ, вы грамотный, комсомолец, с высшим образованием. Стране нужны кадры». Когда направили на учёбу, то очутился в  в спецотряде. Два месяца курсов. А теперь вот здесь.                                                                                                                             АЛЛА. А я тоже  из крестьян. Отец и мать со Смоленщины, но в двадцать шестом уехали в Ленинград от голода. Мне тогда три года было. Отец работает. У отца бронь на оборонном заводе. Там танки делают.                                                   КИРИЛЛ. Значит, ты - городская. Но корни деревенские.                                                        АЛЛА (кивает). Тётя в деревне живёт.                                                                              КИРИЛЛ. А А ты к нам как попала?                                                                               АЛЛА (после паузы). Училась в школе с немецким уклоном. Ненавидела этот язык. А потом окончила первый курс иняза, работала на заводе, делала мины. Вызвали в райком, предложили в контрразведку. Я поняла, что язык может быть полезен. Пошла работать. С сентября.                                                                      КИРИЛЛ. Смелое решение. Многие стеснялись. Говорили: «Немецкий — язык врага».                                                                                                                         АЛЛА (резко). Язык не враг. Враг — те, кто на нём говорят с угрозами.
Аппа говорит с такой силой, что КИРИЛЛ смотрит на неё с уважением.
КИРИЛЛ. Ты верно мыслишь. У нас в отделе тоже так считают. Язык — инструмент. Как винтовка. Можно убивать, а можно защищать.                      КИРИЛЛ (после паузы). Холодно. Ты не замёрзла?                                               АЛЛА (пожимает плечами). Привыкла.                                                            КИРИЛЛ (достаёт из кармана кусочек хлеба, завернутый в бумагу). Вот. Держи.    АЛЛА (отстраняясь). Нет, спасибо. У меня свой паёк есть.                            КИРИЛЛ (настаивая). Возьми. У меня сегодня двойной. За выполнение задания.
 Он протягивает хлеб. АЛЛА смотрит на его руку. Потом на хлеб — ценность невероятная.
АЛЛА (медленно берёт). Спасибо.
Она не ест. Кладет в карман. На потом. 
АЛЛА (уже профессионально). Пойдёмте.
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Алла встает. Она поворачивается, идёт по аллее. Быстро. Деловито. КИРИЛЛ идёт следом на полшага сзади. Они выходят на улицу. 
Сцена 11
Ленинград. Приемная и Кабинет Майора
Ноябрь 1941 года

В приемной Светлана печатает на машинке. В приемную заходят Кирилл и Петр, снимают шинели и шапки и вешают на вешалку..

КИРИЛЛ (весело). Приветик, Светочка! Товарищ майор вызывал нас?                        
СВЕТЛАНА (переставая печатать). Здравствуйте вам! Конечно, ждет, проходите скорее!                                                                                                              
КИРИЛЛ (шутливо).  А после работы можем поболтать?                              
СВЕТЛАНА (кокетливо улыбается). Ещё чего! Работать надо!            
КИРИЛЛ (вздыхает). Вот так всегда.(Петру) Идём! .

Кирилл стучит в дверь. Из кабинета голос Иайора. «Входите!»
Майор сидит за столом, дымит сигаретой. Кирилл и Петр входят внутрь.
Кирилл и Петр  садятся. Майор наконец поднимает глаза. Смотрит на них по очереди. Взгляд тяжелый, уставший, но пронзительный.
МАЙОР (Пауза. Затягивается.) Вы оба знаете ситуацию в городе. Блокада. Голод. Паника. Немцы бомбят, обстреливают. Но это... это фронт. А есть еще тыл. И в тылу... (откладывает папиросу) ...завелась гниль.
Он берет документ, переворачивает его к ним.
МАЙОР. Читали?                                                                                                                   КИРИЛЛ (смотрит на документ). "Зиг-Заг". Первая информация была три дня назад.                                                                                                                                     ПЕТР (неуверенно). Я... я не в курсе.                                                                  МАЙОР (смотрит на Петра). Теперь будешь. (Берет другую папку, открывает.) Наш человек в Абвере. Рискует жизнью. Передал: принято решение о создании в Ленинграде организации. Кодовое название - "Зиг-Заг".
Майор встает, подходит к карте на стене. Берет указку.
МАЙОР. Расшифровка: "Защита интересов Гитлера, Знамя Адольфа Гитлера". По-немецки - "Zieg-Zag". Schutz der Interessen Hitlers, Adolf Hitlers Banner.
Указка стучит по карте.
МАЙОР.Задача организации - разложение тыла. Не диверсии на заводах. Не взрывы мостов. Нет. Гораздо тоньше. Гораздо... грязнее.
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Он возвращается к столу, садится. Закуривает новую папиросу.
МАЙОР. Состав: отсидевшие в тюрьмах или сбежавшие оттуда уголовники Предатели, готовые продаться за паек. Маргиналы, которым все равно. Прихвостни, мечтающие о власти при новом порядке.                                    КИРИЛЛ (спокойно). Цели?                                                                                           МАЙОР (выдыхает дым). Первое: разжигание паники. Слухи. "Хлеба больше не будет". "Власть сбежала". "Город сдадут". Вы понимаете - в условиях блокады это смертельно.                                                                                                                            ПЕТР (тихо). Черный рынок уже...                                                                                  МАЙОР (резко). Черный рынок - цветочки! Второе: угон фургонов с хлебом. У них есть схема маршрутов, график доставки. Знают, когда и где слабая охрана.            КИРИЛЛ (делает заметку в блокноте). Третье?                                                        МАЙОР (открывает ящик стола, достает несколько хлебных карточек). Третье. (Кладет карточки на стол.) Фальшивые карточки. Начали печатать где-то в городе. Качество... (берет лупу, подает Кириллу) ...посмотрите.
Кирилл берет лупу, изучает карточку. Петр наклоняется.
КИРИЛЛ. Хорошая работа. Бумага похожая. Шрифт... шрифт почти не отличить. Но водяные знаки...                                                                                                      МАЙОР (кивает). Нет водяных знаков. Но кто будет смотреть? Люди голодные. Берут. А потом... (берет четвертую карточку) ...меняют на дорогие вещи. Ковры. Картины. Серебро. Все, что можно вывезти или спрятать до прихода «освободителей".                                                                                                     ПЕТР. Они создают... параллельную экономику. В осажденном городе.                МАЙОР (смотрит на него). Верно сказал. Да. Параллельную экономику. Параллельную власть. Кто контролирует хлеб - контролирует город. Кто контролирует страх - контролирует людей.
Пауза. Только слышен взрыв.
МАЙОР (не обращая внимания на взрыв). Четвертое: "спящие ячейки". Те, кого подготовили еще до войны. Ждали сигнала. Теперь сигнал получен. Просыпаются.                                                                                                                  КИРИЛЛ. Сколько ячеек?                                                                                     МАЙОР (пожимает плечами). Не знаем. Может, пять. Может, пятьдесят. детали нам предстоит выяснить.
Он тушит папиросу, смотрит на них обоих.
МАЙОР. Ваша задача – раскрыть этих бандюг. Полностью. От главарей до последнего посыльного. Найти печатный станок. Найти схроны с краденым хлебом. Найти списки "спящих". И обезвредить.                                                       ПЕТР (глотает) А ресурсы? Люди?                                                                                   МАЙОР (сухо). Ресурсы - те, что есть. Люди - вы двое и еще трое, которых выделю.                                                     31                                                                                                                                                                                
Больше нет. Все на фронте. Все на обороне. Вы должны работать тихо. Без шума. Без арестов, пока не будет полной картины.                                                    КИРИЛЛ. Сроки?                                                                                                                  МАЙОР (смотрит на календарь). Месяц. Максимум - полтора. Если затянете... (пауза) ...город может не выдержать. Не от военного давления. А вот от этого... (показывает на документы) ...внутреннего разложения.  
Он встает, подходит к окну. Отодвигает штору на сантиметр. Смотрит в темноту.
МАЙОР. Ленинград держится. Люди умирают от голода, но держатся. Работают. Воюют. А эти... (оборачивается) ...эти гниды хотят сломать народ изнутри. Сломать веру. Сломать волю. Сделать так, чтобы город сдался сам. Без штурма. КИРИЛЛ (встает). Понял. Приступим сегодня же.                                                      ПЕТР (тоже встает). Да, товарищ майор.                                                                    МАЙОР (возвращается к столу, достает две папки). Досье. Все, что есть. Имена подозреваемых. Места возможных явок. Карта с отметками краж хлеба. И... (достает конверт) ...первая зацепка.  
Подает конверт Кириллу. Тот открывает. Внутри - фотография мужчины лет 40, в очках.
КИРИЛЛ. Кто он?                                                                                                             МАЙОР. Бывший бухгалтер хлебозавода №3. Уволен за растрату в 1938. Отсидел два года. Вышел в январе 1941. И... исчез. А вчера его видели в районе Сенной площади. Разговаривал с кем-то. Получил пакет.                                                       ПЕТР. Адрес?                                                                                                               МАЙОР (кивает к папке). Там. Но осторожно. Если это он... если он связан с "Зиг-Загом"... то за ним следят. И за теми, кто за ним следит.                                 КИРИЛЛ (кладёт фотографию в папку). Будем осторожны.                                               МАЙОР (смотрит на них). Еще одно. (Пауза.  Говорит тише.) Наш источник в Абвере... он передал, что в "Зиг-Заге" есть... свой источник. Здесь. У нас.
Кирилл и Петр замирают.
ПЕТР. Предатель? В наших рядах?                                                                                  МАЙОР (кивает). Не обязательно в НКВД. Может, в милиции. Может, в штабе. Может, где-то еще. Но кто-то передает информацию. Кто-то предупреждает. Кто-то... прикрывает.                                                                                                      КИРИЛЛ (холодно). Значит, работаем втроем. Только мы. Никому не докладываем. Даже вам - только при личной встрече. Без телефонов. Без бумаг. МАЙОР (кивает). Да. И помните: если вас раскроют... если поймут, что вы близки... они вас убьют. Не как врагов. Как свидетелей.
Пауза. 
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МАЙОР. Все. Идите. Послезавтра в восемь - первый отчет. Тихо. Незаметно.
Кирилл и Петр берут папки. Кивают. Петр и Кирилл встают, отдают честь и уходят обратно в приемную Дверь закрывается.                                                                     Майор остается один в полумраке кабинета. Закуривает новую папиросу. Смотрит на фотографию семьи на столе. Потом на карту Ленинграда. На красные флажки.
МАЙОР (шепотом, больше себе). "Зиг-Заг"... Зигзаг судьбы. Зигзаг предательства...
Майор закрывает глаза.
Кирилл и Петр в приемной быстро  надевают одежду, Светлана наблюдает за ними.
СВЕТЛАНА (иронично).  Ну что, получили нагоняй?  
КИРИЛЛ (улыбаясь).  Никакого нагоняя,  Светуля, просто новое задание.      
ПЕТР (торопливо).  Идём, пора действовать!
КИРИЛЛ (с сожалением).  Сегодня совсем некогда общаться! 
СВЕТЛАНА (саркастично).  Ах, какие важные стали! Прямо противно смотреть!
КИРИЛЛ (шутливо). До встречи, Светочка, радость наша!
СВЕТЛАНА  (строго).  Проваливайте, нечего здесь болтаться!
Кирилл и Петр выходят за двери.

\Сцена 12                                                                                                                       Ленинград.  Комната Петра и Кирилла.                                                                                                   Осень 1941 года.                                                                                                                      Та же небольшая комната. 
КИРИЛЛ. Стоит у карты, изучает, делает пометки. Аккуратный, педантичный. ПЕТР. Только что вошёл. Более расслабленный, но с острым умом. Снимает шинель, бросает на вешалку.
Вечер. Горит слабая лампа над столом. КИРИЛЛ стоит у карты Ленинграда, внимательно рассматривает, иногда делает пометки в блокноте.                          В комнате идеальный порядок: постель аккуратно заправлена, книги ровно, на столе только необходимое. Дверь открывается. Входит ПЕТР. Снимает шинель, бросает на вешалку, оглядывает комнату.
ПЕТР (усмехаясь). Эй, командир, уже границы размечаем? Или шпионов высматриваешь?                                                                                  КИРИЛЛ (немного вздрагивает, прячет раздражение). Изучаю топографию. Узлы нашего любимого города. Преподаватель говорил: «Город должен быть знаком, как пальцы на руках».                                                                                             ПЕТР (садится на кровать, скидывает сапоги). Городские узелки, значит? А сам-то откуда родом? Моряк, что ль?                                                                            
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КИРИЛЛ (с гордостью). Нет, закончил Исторический факультет в институте.
Кирилл достаёт кисет, сворачивает самокрутку.
ПЕТР (озорно). Историк, стало быть. Значит, врага по учебнику изучать будешь. А жизнь наша простая: две кровати, стол да вода. Отличный   полигончик  вышел.  КИРИЛЛ (наливая воду). Практичность превыше всего. Наша служба — щит и меч страны. А комната эта — чисто рабочая зона. Без всяких украшательств.           ПЕТР (выдыхая дым, указывает на тумбочку). Красота — штука относительная. Газета у тебя свёрнута идеально. А у меня вон окурок валяется. Ты считаешь, моё — мусор?               А я скажу: твоя аккуратность — уже сигнал. Любой враг увидит: педант, строгий, предсказуемый. 
Кирилл напрягается, сжимает стакан.
КИРИЛЛ (едва сдерживаясь). Зато твой бардак говорит: беспечный, слабый. Противник решит, что можно этим воспользоваться.                              ПЕТР (ухмыляется широко). Ха, враг подумает, что я беспечен. А это уже его просчёт. Ведь я увидел, как ты вчера поправлял гвоздь на карте, переложил книжку с полки вниз. И знаешь, что самое интересное? У тебя под подушкой спрятан дневник. Другой, не тот, который на тумбочке. Вот это уже настоящая слабость.
Кирилл резко краснеет, опускает взгляд.
КИРИЛЛ (придушенным голосом). Просто лекции записываю. Собираюсь систематизировать знания.                                                                                   ПЕТР (уже серьёзно). Система дохлая, коллега. Первый обыскивающий полезет именно туда.
Петр подходит к окну, поправляет полоску бумаги.
ПЕТР (мягче). Расслабься, это не жалоба. Это тренировка. Моя практика плюс твоя теория дадут отличный результат. Главное — не сломаться.
Кирилл глубоко вздыхает, кладёт тетрадь в тумбочку.
КИРИЛЛ (тихо). Благодарю за совет.                                                                               ПЕТР (оглядываясь). Лампу погасить? Утром новая тема: вербовка и сеть. Тут одними книгами не обойдёшься.
Кирилл согласно кивает. ПЕТР выключает свет. Темнота заполняет комнату.
КИРИЛЛ (из темноты). Пётр?                                                                                      ПЕТР. Чего?                                                                                                                   КИРИЛЛ. А что с твоими записями? Их ведь тоже видно было.                           ПЕТР (довольно). Никаких записей. После занятий я запоминал и сжигал.                        
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На мгновение воцаряется тишина.
Сцена 13                                                                                                                       Ленинград. Барахолка.                                                                                                             Осень 1941 года.
Длинные деревянные столы вдоль тротуара. Все то же. Те же менялы. 
КИРИЛЛ. Лейтенант контрразведки. В потертом пальто, шапке-ушанке. Лицо осунувшееся, глаза внимательные. ПЕТР. Его напарник. В таком же пальто. Менее опытный, нервничает. МЕНЯЛЫ (3-4 человека). За столами. Молчаливые, с каменными лицами.  ПОКУПАТЕЛИ (5-6 человек). Бродят между столами.                                           СТАРИК. Пожилой, сгорбленный. Торгует фальшивками. МОЛОДОЙ ЧЕЛОВЕК. Покупатель.
ЛЕНЬ. ПЕТР и КИРИЛЛ, в гражданской одежде, бродят среди продавцов и покупателей. Их задача — найти продавцов фальшивых талонов. Внимательно осматривают лица, прислушиваются к обрывкам фраз.
ПЕТР (шепотом, почти не двигая губами). Опять ничего. Как сквозь землю провалились.                                                                                                                КИРИЛЛ (не поворачивая головы, взгляд скользит по толпе). Терпение, Петр. Они не кричат об этом. Ищут глазами. Ищут тех, кто отчаялся.
Они проходят мимо стола, где старая женщина в платочке перебирает стопку книг. Рядом мужчина в драном пальто рассматривает хрустальную пепельницу.
ПОКУПАТЕЛЬ 1 (тихо). Сколько за это?                                                                  МЕНЯЛА 1 (не поднимая глаз). На что меняешь?                                                             ПОКУПАТЕЛЬ 1. Мука. Полстакана.                                                                 МЕНЯЛА 1 (качает головой). Мало.
КИРИЛЛ и ПЕТР продолжают двигаться. Вдруг КИРИЛЛ слегка касается локтя ПЕТРА. Его взгляд зафиксирован на пожилом мужчине, стоящем чуть в стороне у стены. СТАРИК, сгорбившись, осторожно достает из внутреннего кармана пальто несколько сложенных бумажек.
КИРИЛЛ (едва слышно). Вон он.
СТАРИК оглядывается по сторонам, движения нервные, но старается выглядеть непринужденно. Быстро показывает бумажки молодому человеку, подошедшему к нему.
СТАРИК (шепотом, почти неслышно). Свежие. Сегодняшние.                            МОЛОДОЙ ЧЕЛОВЕК (так же тихо). Почем?                                                      
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СТАРИК. За пачку махорки. Или... (оглядывается) ...за пол-литра воды.
КИРИЛЛ и ПЕТР резко, но без лишнего шума, подходят к старику. КИРИЛЛ хватает его за руку, в которой зажаты талоны. ПЕТР перехватывает другую руку.
КИРИЛЛ (голос низкий, без эмоций). Покажи, что у тебя там.
СТАРИК вздрагивает, пытается вырвать руку, но хватка КИРИЛЛА железная. Талоны выпадают на землю. ПЕТР быстро поднимает их. Беглый взгляд — и он кивает КИРИЛЛУ.
ПЕТР. Фальшивка. Грубая.                                                                                  СТАРИК (начинает канючить, голос дрожит). Что вы, что вы! Я... я не знал! Мне их... мне их дали! Я думал, настоящие! Клянусь, я не знал! Мне сказали, что это... для хлеба!                                                                                                                    КИРИЛЛ (спокойно, но с ноткой стали в голосе). Для хлеба? А ты их продавал. За махорку. За воду. Значит, знал.
ПЕТР быстро надевает на руки старика наручники. СТАРИК всхлипывает.
СТАРИК. Не надо! Я старый! Мне умирать скоро! Не губите!                      ПЕТР (отводя старика в сторону, подальше от любопытных глаз). Тише. Идем.
Толпа вокруг начинает шептаться. Некоторые покупатели и менялы с опаской смотрят на происходящее. Слышны отдельные возмущенные возгласы.
ПОКУПАТЕЛЬ 2 (громче других). Опять эти фальшивки! Сколько можно!             МЕНЯЛА 2 (бурчит себе под нос). Им самим жрать нечего, так еще и нас обманывают.                                                                                                 КИРИЛЛ (оглядываясь на толпу, взгляд пронзителен). Не волнуйтесь. Мы их найдем. Всех.
КИРИЛЛ и ПЕТР уводят старика с барахолки. Далекие разрывы снарядов становятся чуть отчетливее.
Сцена 14
Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке, 
Осень 1941 года
Просторная уютная комната. На окне герань, круглая скатерть на столе, керосиновая плита. Репродуктор на стене, старинные часы тик-такают.
Вечерний абажур мягко освещает помещение.

Вечер  НАТАЛЬЯ сидит у стола, перебирая вещи. ИВАН стоит у окна, задумчиво смотрит вдаль. СИМА лежит на кровати, ослабшая, уставшая .Входит Алла, снимает пальто.
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НАТАЛЬЯ (тепло).  Алла, милая, вернулась? День тяжёлый выдался?
АЛЛА (устало присаживается).  Мама, обычный день.
Документы, переводы. Ничего интересного.

Она достаёт из кармана карточки и протягивает матери.

АЛЛА. Мамуль, держи. Моих талонов хватит. Вам нужнее.
НАТАЛЬЯ (слегка плачет).  Господи, доченька. Как же мы без тебя справлялись бы? Иван, ты слышал?
ИВАН (подходит ближе).  Слышу, Наташа. Алла, ты у нас героиня. Без твоей поддержки пропадём.
АЛЛА (махнув рукой).  Какая  героиня? Мы же родные. Должны помогать друг другу.

Алла подходит к кровати Симы. Та выглядит болезненной, истощённой.
АЛЛА (нежно гладит сестру по голове). Симочка, как самочувствие? Держишься?
СИМА (слабым голосом). Голова кружится сильно. Очень кушать хочется. Устала я, Аллочка.                                                     

Алла достаёт крошечный кусок хлеба. Осторожно ломает пополам.

АЛЛА.  Ешь, сестренка. Это придаст силы. Скоро поправишься.
СИМА медленно ест, глаза наполняются слезами благодарности. 
СИМА. Спасибо большое, Алюньчик! Ты у нас самая добрая.

Алла остаётся сидеть около сестры.

Сцена 16                                                                                                                       Ленинград. Сквер на улице Петра Лаврова.                                                       Ноябрь 1941 года.
Деревья голые, черные ветви тянутся к серому небу. Тишина — нет детей, голубей, стариков. Свет серый, рассеянный. Атмосфера опустошения. Изредка далекие взрывы, сирены воздушной тревоги. На скамейках никого.
АЛЛА. В военной форме, шинель, сапоги. На груди значок переводчика. Волосы под шапкой. Лицо похудевшее, глаза с темными кругами, взгляд острый. В руках планшет. КИРИЛЛ.Ы военной форме, со значком особого отдела. Высокий, крепкий, лицо открытое, глаза умные.
День. КИРИЛЛ и АЛЛА сидят на скамейке после обеда.
КИРИЛЛ (улыбается). Алла! Ты... ты какая-то... сдержанная. Все время.         АЛЛА (сухо). Война. Не до сантиментов.                                                                     
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КИРИЛЛ (тише). Но иногда... иногда нужно. Чтобы не очерстветь совсем.
Он смотрит на нее долго. Потом говорит почти шепотом.
КИРИЛЛ. Знаешь... когда я впервые тебя увидел в штабе... ты сидела за столом, переводила документы. Сосредоточенная такая. И я подумал: «Какая серьезная девушка. И красивая».
АЛЛА смотрит с удивлением, напрягается. Не отвечает.
КИРИЛЛ (продолжает). А потом узнал, что тебе всего восемнадцать. И что ты уже два месяца работаешь без выходных. И что у тебя есть характер.            АЛЛА (резко). Товарищ Кирилл...                                                КИРИЛЛ (перебивает). Просто Кирилл. Здесь мы не товарищи. Здесь мы просто люди. В сквере. На пять минут.
Он двигается ближе. АЛЛА не отодвигается, но тело напряжено.
КИРИЛЛ. Алла... мне нравится с тобой работать. И не только работать.
Он смотрит ей в глаза. Потом медленно наклоняется, хочет поцеловать в щеку.
АЛЛА (резко отстраняется, встает). Ну, знаешь ли...
КИРИЛЛ замирает. Смотрит с удивлением, потом с обидой.
КИРИЛЛ. Я хотел только в щечку, в знак дружбы! Я не хотел...                           АЛЛА (голос дрожит, но держит себя в руках). Товарищ Кирилл. Мы коллеги. Мы на войне. У нас нет времени на это.                                                              КИРИЛЛ (тоже встает). Но я просто...                                                                АЛЛА (перебивает, уже спокойнее). Вы хороший человек. И хороший сотрудник. Но не сейчас. Не здесь.
Она поправляет планшет. Смотрит на часы.
АЛЛА. Пять минут давно прошло. Нам надо возвращаться.
КИРИЛЛ смотрит на нее. Потом кивает, берет себя в руки.
КИРИЛЛ. Да. Вы правы. Простите.                                                                      АЛЛА (уже профессионально). Ничего. Пойдемте.
Она поворачивается, идет по аллее. Быстро, деловито. КИРИЛЛ идет следом на полшага сзади. Проходят мимо второй пустой скамейки.
КИРИЛЛ (тихо, больше себе). Я не хотел обидеть.   
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АЛЛА (не оборачиваясь). Я не обиделась. Просто не сейчас.
Они выходят на улицу. Аллея пустеет. Где-то далеко еще один взрыв. Ближе, чем предыдущий.
Сцена 16                                                                                                                                        Ленинград. Кабинет Кирилла.                                                                                              Осень 1941 года.
Тот же строгий, аскетичный кабинет. 
КИРИЛЛ. Лейтенант контрразведки. Лицо осунувшееся, но глаза внимательные. Сидит за столом, перед ним папка с документами. ПЕТР. Напарник Кирилла. Менее опытный, нервничает. Стоит рядом, переминается с ноги на ногу.   СТАРИК. Задержанный, около 70 лет. Измождённый, с трясущимися руками. Сидит на стуле напротив, опустив голову.
УТРО. КИРИЛЛ сидит за столом, перед ним папка с документами. ПЕТР стоит рядом, нервно переминается. СТАРИК сидит на стуле напротив, опустив голову.
КИРИЛЛ (спокойно, но твёрдо). Товарищ хороший, подскажите-ка свою фамилию!  СТАРИК (поднимает голову, голос дрожит). Сидоров я, Семён Петрович. Простите, сынок, уж больно голова кружится от всего этого...                                             КИРИЛЛ. Семён Петрович. Задержали мы вас на рынке с поддельными талонами. Объяснитесь, пожалуйста.                                                                              СТАРИК (канючит, заламывая руки). Ох, милок, да разве ж я виноват?! Дали мне их добрые люди, обменял на старенькие часы... Думал, настоящие талоны, честное слово!                                                                                                          ПЕТР (резко перебивая). Дед, ну какие «добрые» люди? Талоны-то подделаны мастерски! Разве ж вы не видели разницу?!                                                   СТАРИК (всхлипывает). Видел ли? Когда в глазах темно от голода, да сил нету глядеть внимательно? Старый я стал, плохо вижу...                                     КИРИЛЛ (останавливает Петра взглядом). Тихо, Петруха. Семён Петрович, вспомните хорошенько. Какой человек вам их передал?                                                                          СТАРИК (морщит лоб, задумчиво). Э-эх, помнил бы я получше... Мужик высокий такой, кепка на ём. Лицо обыкновенное, ничего особенного...       ПЕТР (скептически). Обыкновенное лицо? Вот это память!                                      КИРИЛЛ (строго). Пётр, помолчи. Семён Петрович, постарайтесь вспомнить детали. Может, говорил он как-то необычно? Одежда была примечательная?     СТАРИК (вздыхает тяжело). Нет, батенька, нынче все одинаково одеты. Говорил нормально, без акцента. Сказал просто, что ему лишних талонов досталось, решил поделиться...                                                                                  КИРИЛЛ (серьёзно). Понимаем ваше положение, Семён Петрович. Но поймите нас правильно: распространение таких талонов — дело подсудное.                                 
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Помогите нам разобраться, чтобы другие не пострадали.                                  СТАРИК (грустно). Всё сделаю, чем могу помочь. Лишь бы дети мои живы остались...                                                                                                 КИРИЛЛ (деловито). Запишем ваши показания, потом отправимся к вам домой. Надеюсь, вы говорите правду, иначе будет хуже. А пока пройдите в соседнее помещение и все, что помните – запишите.
Старик крестится и выходит из комнаты.
ПЕТР (нервно). Что будем делать дальше, Кирилл Михалыч?                                          КИРИЛЛ (устало вздыхает). Найти надо тех, кто делает эти талоны. Быстро, пока весь город не накрыло бедой.
Кирилл долго смотрит на карту. 
Сцена  17                                                                                                                       Ленинград. Аллея в сквере на улице Петра Лаврова.                                             Ноябрь 1941 года.
Голые черные ветви деревьев тянутся к свинцовому небу.  Нет ни детского смеха, ни голубей, ни стариков. Только две одинокие скамейки вдоль аллеи. Изредка далекие взрывы, завывания сирен.
АЛЛА. В военной шинели, на голове ушанка. На плече планшет с документами. ВОВА. Солдат, приехал на побывку. Идет в форме. КИРИЛЛ. Появляется издалека, наблюдает, уходит.
ДЕНЬ, АЛЛА в шинели, идет по аллее. Увидев ВОВУ, невольно останавливается. В ее глазах удивление и тень прежней нежности. Они обнимаются сдержанно, но тепло. Садятся на скамейку, стараясь не замечать холода.
АЛЛА (глядя в его глаза). Вова… ты как тут?                                                                                   ВОВА (стараясь улыбнуться). Приехал на побывку, на два дня всего. Потом — на фронт.                                                                                                                    АЛЛА. А я здесь… переводчиком служу.
АЛЛА касается рукой значка на груди, словно извиняясь за то, что не там, где он. ВОВА внезапно притягивает ее к себе, их губы встречаются в коротком, отчаянном поцелуе. В нем — прощание, надежда и боль.
Издалека появляется КИРИЛЛ. Заметив Аллу и Вову, замирает, глядя с болью и разочарованием. Не в силах вынести эту картину, резко разворачивается и уходит, скрываясь за деревьями. АЛЛА не видит его. Алла и Вова  говорят о войне, о будущем, о том, что было раньше. Быстро, словно боясь не успеть. Время прощания настает.                                                                                                        
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 ВОВА берет лицо Аллы в ладони, смотрит в глаза, запоминая каждую черту.
ВОВА (шепотом). Береги себя, Алла!                                                                              АЛЛА. И ты… возвращайся!
В ее голосе надежда, смешанная со страхом. Они снова обнимаются. ВОВА встает и уходит.
Начинает звучать песня «Дан приказ ему на Запад». Алла сидит на скамейке. Слова пронзают сердце, напоминая о неизбежной разлуке и опасности.
Сцена 18                                                                                                                  Ленинград. Большой дом. Банкетный зал.                                                                                  7 ноября 1941 года.
Зал с высоким потолком, вдоль стен стулья. В центре площадка для танцев. В углу столик с патефоном и стопкой пластинок. На столе для фуршета простые стаканы. Свет люстры дрожит. Вечер. Собрались сотрудники контрразведки.
МАЙОР. Поднимает стакан. ЖЕНА МАЙОРА. 44 года. Массивная, одета просто. КИРИЛЛ. В форме. Как всегда подтянут. АЛЛА. В черном платье с кружевным воротничком. ПЕТР. Оперативник в форме. СОТРУДНИКИ ОТДЕЛА. 3-5 человек.
ВЕЧЕР, МАЙОР поднимает стакан.
МАЙОР. За нашу победу над гитлеровской гадиной!
Все чокаются, выпивают. Из патефона звучит «Рио-Рита». 
ПЕТР (подходит к Алле). Разрешите вас? 
КИРИЛЛ, сдерживая ревность, перехватывает Аллу.
КИРИЛЛ, Алла, ты танцуешь со мной.
ПЕТР отходит, берет стакан. КИРИЛЛ и АЛЛА танцуют.
КИРИЛЛ (в танце). Я видел, как ты с каким-то мужиком любезничала на аллее! И даже целовалась!!!                                                                                  АЛЛА (шепчет). Кирилл, прошу, послушай… С одноклассником Вовой на скамейке  понимаешь? Мы вспоминали, как гуляли по  Невскому…                                          КИРИЛЛ (с горечью). Я видел, как ты улыбалась ему…                                                 АЛЛА. Я просто хотела хоть на миг забыть обо всем этом ужасе! Кирилл, не мучай меня, не мучай себя…                                                                                                   КИРИЛЛ (сжимая ее руку). Ревность ослепила меня …  Прости. 
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 АЛЛА (прижимается к нему). Я постепенно в тебя влюбляюсь, Кирюша!
Они мирятся. Танец заканчивается. К Алле подходит ЖЕНА МАЙОРА, разглядывает ее вязаный воротничок.
ЖЕНА МАЙОРА. Какая тонкая работа! Невероятно! Это сами связали?              АЛЛА. Меня мама научила. Она настоящая мастерица. С детства учила меня вязать кружева.                                                                                                        ЖЕНА МАЙОРА (задумчиво). Свяжите мне такой же, но с другим узором… Более строгим, что ли.                                                                                                                   АЛЛА (с надеждой). Конечно! Какой узор вы хотите?                                                              ЖЕНА МАЙОРА. Не знаю… Что-нибудь зимнее. Как лед на Неве. А я отблагодарю вас продовольственной карточкой.
Глаза АЛЛЫ загораются.
АЛЛА (тихо). Конечно! У меня сестра совсем  ослабла… Ей очень нужна еда. А то совсем исхудала девочка, смотреть жалко.                                                                   ЖЕНА МАЙОРА. Вот и договорились.
ЖЕНА МАЙОРА отходит. АЛЛА смотрит ей вслед с благодарностью.
Сцена 19                                                                                                         Ленинград.. Комната Петра и Кирилла.                                                                                  7 ноября 1941 года.
Небольшая комната с двумя металлическими кроватями. На стене карта Ленинграда. На столе стопка книг, настольная лампа под простым абажуром. Тусклый свет. Вешалка с шинелями у двери.
КИРИЛЛ.  Возбуждён, зол.  ПЁТР.  Старается сохранять спокойствие, но напряжён.
ВЕЧЕР. КИРИЛЛ и ПЁТР входят в комнату. КИРИЛЛ снимает шинель, бросает её на стул.
ПЁТР. Что-то стряслось, товарищ лейтенант?                                                           КИРИЛЛ.   Ты прекрасно знаешь, что произошло! Зачем ты лезешь к ней?!
ПЁТР. К кому это "к ней"? Я просто пригласил девушку на танец!
КИРИЛЛ.  Она моя девушка, а ты решил показать себя героем перед всеми!
ПЁТР. Ну прости, не знал, что она твоя... Но ведь танцы — дело обычное... Мы тоже люди, нам нужно отдыхать хоть никогда... И Алла сама согласилась со мной потанцевать!
КИРИЛЛ.  Вот именно! Ты пользуешься этим моментом, чтобы покрасоваться перед ней!                                                            
ПЁТР. Послушай, Кирюха, мы оба хотим победы, но иногда надо отвлечься от работы хотя бы ненадолго...
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КИРИЛЛ.  Отвлечься?! Да ты понимаешь вообще, сколько людей погибают каждую минуту?!
Кирилл резко подходит ближе к Петру
ПЁТР. Понимаю, конечно, понимаю... Просто хочу сказать, что мы все здесь переживаем трудное время, и каждому нужна поддержка...
КИРИЛЛ.  Моя поддержка Алле обеспечена, а твоё внимание ей совершенно не требуется!                                                                                                                               
Кирилл берет Петра за грудки, заваливает на кровать и волтузит. Петр не сопротивляется! Кирилл отходит от Петра, тяжело дыша. Петр садится на кровати.
ПЁТР. Ладно, давай успокоимся... Давай поговорим спокойно...
КИРИЛЛ.  О чём говорить? Всё ясно и так...
Наступает пауза
ПЁТР. Может, всё-таки объяснишь, почему ты так сильно нервничаешь?
КИРИЛЛ.  Потому что я люблю её, теперь понял?
Кирилл смотрит в окно, задумчиво молчит
ПЁТР. Теперь понятно... Прости меня, друг....  (тяжело дыша, но спокойно). Всё, хватит! Кирилл, очнись! Мы на одной стороне, или ты забыл?                             КИРИЛЛ (задыхаясь от злости). Ты... ты не имел права!                                      ПЕТР (отступает к двери, надевает шинель). Я имел право пригласить девушку на танец. А ты имеешь право ревновать. Но не имеешь права распускать руки. (Пауза.) Охолонись. Я пойду пройдусь.
ПЕТР открывает дверь.
КИРИЛЛ (кричит вслед). И не возвращайся!
ПЕТР останавливается на пороге, оборачивается.
ПЕТР (тихо, с горечью). Вернусь. Куда я денусь? Мы в одной лодке, Кирилл. Спокойной ночи.
ПЕТР выходит, плотно закрывая за собой дверь. КИРИЛЛ стоит посреди комнаты, сжимая кулаки. Слышно, как в коридоре затихают шаги. Потом он медленно опускается на кровать, закрывает лицо руками.
КИРИЛЛ (шепотом). Дурак... Какой же я дурак...
За окном — далёкий взрыв. Кирилл поднимает голову, смотрит на карту Ленинграда на стене. 
Сцена 20                                                                                                                              Ленинград.  Комната продавщицы ЗИНАИДЫ АРСЕНЬЕВНЫ.                                           Ноябрь 1941 года.
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Обстановка парадоксальна: дорогой буфет с хрусталём, люстра, картины, ковёр — и на этом фоне груды мешков с буханками хлеба, крупы. На столе — стопки поддельных хлебных карточек. В углу стоит ящик с только что отпечатанными листовками. В комнате царит запах сырости, муки и типографской краски.
КОШАРНЫЙ (40 лет). Несостоявшийся художник, сбежавший из тюрьмы. Главарь. Интеллигентные манеры, холодный, расчётливый взгляд. Говорит тихо, но весомо.    ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (50 лет). Грузная хозяйка квартиры. Продавщица. Ненависть к власти придаёт её лицу едкое выражение.                                                                         ДИРЕКТОР (55 лет). Толстый, лысый, с бородкой. Дышит с одышкой. В его облике — жадность и подобострастие.  РАБОЧИЙ (40 лет). Высокий, худой, с тюремными наколками  на пальцах. Говорит резко, движения порывисты.
Вечер. Комната затянута сизым табачным дымом. КОШАРНЫЙ сидит в кресле, изучая свежий оттиск листовки. ДИРЕКТОР жадно ест кусок хлеба с салом. РАБОЧИЙ нервно прохаживается. ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА расставляет по буфету  отнятые у голодающих «вещички» — серебряную ложечку, портсигар.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (любуясь ложечкой). Вот, глядите-ка, «на память о Крыме». Довоенная работа. За две буханки и десяток макарон. Дура старая, на карточку надеялась. А я её карточка пойдет в печку. Пусть по своей коммуне скулит.                                                                                                              ДИРЕКТОР (Прожёвывая). Ты, Зинаида, не матерись на власть. Она нам пока  -крыша. Без этой крыши мы тут с твоим хрусталём и коврами за сутки на нары сядем. Или к стенке.                                                                                                            РАБОЧИЙ. (Резко останавливается). К стенке? Они сами скоро к стенке. Немцы на пороге. А мы… мы тут для них авангард. «Зиг заг» — это как клич, знак. Они нас оценят.                                                                                                            КОШАРНЫЙ (Не отрывая глаз от листовки, тихо). Перестаньте болтать о немцах, как голодные о хлебе. Мы не авангард. Мы — тени. Наше дело — сеять панику, гноить систему изнутри, пока они давят снаружи.                                                  Типография — наш главный козырь. (Поднимает глаза на Рабочего). Ты, к слову, о фургоне с Малой Охты донёс?                                                                                     РАБОЧИЙ. Донёс. Завтра утром повезут по Гороховой. Народу — шофёр да старик-охранник. Схватим — десять, а то и пятнадцать тысяч буханок сыпется к нам.                                                                                                                                        ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВН (Подходя к столу). А мои талоны? Берёт пачку фальшивок. Хорошая бумага, Кошарный, жирный шрифт. На глаз не отличишь.                                         ДИРЕКТОР (Протягивая руку). Дай-ка… (Внимательно рассматривает, щупает) Да, мило. Но лучше пусть меняет их не ты. Слишком много тебя в районе знают. Отдай своей племяннице, пусть она по чужим кварталам ходит.                            Меняет на золото, на меха. Хлеб — он съестся, а колечко — вечное. 
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КОШАРНЫЙ (Откладывает листовку). Директор мыслит стратегически. Верно. Зинаида, ты — наш склад и штаб. Не светись. А насчёт листовок… (Берёт со стола свежий, пахнущий краской листок) «Ленинградцы! Зачем умирать за тиранов, сгноивших ваш город в голоде? Новая власть несёт хлеб и порядок! Не сопротивляйтесь!» Это — на заборы у хлебозаводов и у водокачек. Где народ злобный.                                                                                                           РАБОЧИЙ (Злобно усмехается). Надо ещё к Смольному поближе как-нибудь шарахнуть. Или в очередь за пайком кинуть. Там сами сожрут друг друга за листовку, как за корку.                                                                                            ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (Вдруг с тоской). Только бы они… они поскорее пришли. А то ведь каждую ночь думаю — а вдруг обыск? Вдруг стукнут в дверь? И всё это… (машет рукой на мешки) всё это наше богатство…                        ДИРЕКТОР (Тучно вздыхает). Всё будет, Зина. Будешь ты при новом порядке не продавщицей, а… заведующей складом. Эдакой… фрау Арсеньевной.                       КОШАРНЫЙ  (Встаёт. Его тихий голос заглушает болтовню).
Хватит мечтать вслух. Наша сила — в тишине и в печатном слове. (Обращается ко всем, как художник к ученикам).  Вы видите только хлеб и золото. А я вижу холст. Весь Ленинград — это холст, залитый серой, коммунистической краской. Мы — те, кто наносит на него первые трещины, первые мазки иного цвета. Цвета страха, цвета разложения. Когда придут они, они увидят уже готовую картину — картину сломленного города. И наш скромный натюрморт… (проводит рукой, указывая на мешки, буфет) будет висеть в самом его центре.
Наступает тягостная пауза. Все смотрят на Кошарного, затем их взгляды скользят по мешкам с хлебом в роскошной комнате.
РАБОЧИЙ (Первым нарушает тишину). Ладно, художник. Красиво говоришь. А кто пойдёт расклеивать-то твою картину? Мороз, патрули…                                        КОШАРНЫЙ (Надевает поношенное пальто). Я пойду. Ночью. Мне нужно прочувствовать город, его новый, наш, будущий облик. А вы делайте своё. Директор — пиши список «надёжных» из бывших купцов, кто будет рад новой власти. Рабочий — готовь ребят для завтрашнего дела на Гороховой. Зинаида — упаковывай «товар» для обмена.
Кошарный берёт пачку листовок и скрывается в темноте коридора. Оставшиеся переглядываются. Снаружи доносится далёкий, привычный гул артиллерийской канонады.
ДИРЕКТОР (Шёпотом, кряхтя, поднимаясь). Художник… А мозги-то у него работают. Страх — это сильнее голода.                                                                           ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (Суетливо поправляя скатерть на столе с фальшивками). Идите уже. И свет не забудьте выключить. Лишнее внимание ни к чему.
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Рабочий бросает последний жадный взгляд на мешки и, закуривая, выходит следом за Директором.                                                                                                                                 
Зинаида Арсеньевна остаётся одна среди своих сокровищ. Она подходит к окну, завешенному одеялом, чуть отодвигает край и смотрит в чёрную, беззвёздную, мёртвую блокадную ночь. На её  лице —  не надежда, а жадное ожидание.
Сцена 21                                                                                                            Приемная и кабинет Майора                                                                                          Декабрь 1941 года.
ПРИЕМНАЯ. Скупо обставленная комната: деревянная вешалка, два жестких стула для посетителей, печка-буржуйка, которая почти не дает тепла. На столе у окна — телефон, папки. Главный звук — резкий, нервный стук пишущей машинки «Ундервуд».                                                                                                                 КАБИНЕТ МАЙОРА. Смежная комната. Большой стол, заваленный картами, сводками и папками с грифом «Совершенно секретно». На стене — портрет Дзержинского. На подоконнике — транзисторный радиоприемник («тарелка»), из которого тихо шипит голос диктора. В углу — сейф. Воздух густой от табачного дыма.
КИРИЛЛ. Молодой контрразведчик. Худой, подтянутый. Форма или костюм сидят на нём безупречно, несмотря на тяготы. Лицо умное, сдержанное, но в глазах — стальная усталость. ПЁТР. Его напарник и коллега. Более грубоват, менее терпелив. В его движениях — энергия и ярость, сдерживаемая дисциплиной.                                                   СВЕТЛАНА Секретарша майора. Миловидная, старается поддерживать аккуратный вид даже в блокаду.  МАЙОР. Начальник отдела. Лицо, изрезанное морщинами и усталостью. Глаза навыкате от постоянного недосыпа и напряжения. Преданность делу превратилась в одержимость. 
ДЕНЬ. В ПРИЕМНОЙ. СВЕТЛАНА яростно стучит по клавишам машинки, заполняя бланк. Дверь распахивается, впуская клуб морозного воздуха. Входят КИРИЛЛ и ПЁТР. Лица землистые, под глазами синяки от бессонных ночей.
КИРИЛЛ (Снимая шинель, отряхивая иней). Светлана Петровна, здравствуйте. Майор свободен?                                                                                                   СВЕТЛАНА (Поднимает взгляд, на мгновение смягчаясь)
Кирилл МИхалыч, Пётр Ильич... Вы как с того света. Держитесь?                                                                                      ПЁТР (Вешая шапку, бьёт ладонью по коленке, чтобы согреться). Держимся. Пока не поймали эту мразоту, держаться будем. Майор-то в духе?                             СВЕТЛАНА (Понижает голос, кивая на дверь кабинета). В духе? Он там третий час как тигр в клетке. На вас изначально зол. Говорит, ждёт. Лучше не задерживайтесь.
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Кирилл и Пётр переглядываются. Кирилл поправляет гимнастёрку, делает глубокий вдох и стучит в дверь.
ГОЛОС МАЙОРА ИЗ-ЗА ДВЕРИ (Хриплый, резкий). Заходите!
Они входят. МАЙOР не смотрит на них, уткнувшись в какую-то сводку. Дымит папиросой, пепел стряхивает прямо на пол. 
МАЙОР (не поднимая головы). Двое суток. Сорок восемь часов. Город сжимает голодное кольцо, фриц бьёт по арт-складам, а эти... «зиг-заги»  по всему городу как тараканы расползаются. Листовки. Фальшивые карточки. Нападение на хлебный фургон у Гороховой. (Наконец, поднимает на них горящий взгляд.) И где результаты? Где хоть одна живая ниточка?                                                                            КИРИЛЛ (по стойке «смирно»). Товарищ майор, работа ведётся. Мы отрабатываем круг возможных печатников, которые могли остаться в городе или сбежать из тюрьмы. Проверяем учёт бумаги и типографской краски...                            МАЙОР (вскакивает, перебивая). Бумагу! Краску! Я тебе не на лекции в полиграфическом! Мне нужны имена! Адреса! Мне нужно, чтобы эта подпольная типография замолчала навсегда! Они не просто воруют хлеб, они воруют веру! Каждая их листовка — пуля в спину тем, кто держит оборону!  ПЁТР (сдерживаясь). Мы понимаем, товарищ майор. У нас есть агент в районе Сенной площади. Он сообщил о подозрительных обменах — хлеб на золото, не по карточкам. Ведём наблюдение.                                                                   МАЙОР (глубоко затягивается, ходит по кабинету). Наблюдение... А пока вы наблюдаете, они готовят новую пакость. Их листовки уже у трубопроводов, у хлебозаводов. Они знают уязвимые места лучше нас! (Останавливается перед ними.) Значит, у них есть своя «крыша». то-то с доступом, к служебной информации. Продавщица? Учётчик? Может, даже наш кто... (Бросает на них тяжёлый взгляд.) Вы это учитываете?                                                                             КИРИЛЛ (чётко). Учитываем. Все сотрудники торговли и распределения в тех районах взяты на особый учёт. Но без прямых доказательств...                                                 МАЙОР (машет рукой, садясь обратно . Внезапно говорит устало, почти тихо). Доказательства будут у трупов, Кирилл. Когда город падёт из-за этой гнили изнутри. У нас нет времени на тонкости. Давление сверху идёт чудовищное. Либо мы их, либо они нас — в самом прямом смысле. (Смотрит на них.) У вас есть трое суток. Не на наблюдение. На результат. Выйти на них, взять с поличным, раскрутить. Любой ценой. Всё ясно?                                                                               КИРИЛЛ и ПЁТР (хором). Так точно, товарищ майор!                                   МАЙОР (снова уткнувшись в бумаги). Свободны.
Кирилл и Пётр выходят, тихо закрыв дверь. Возвращаемся в ПРИЕМНУЮ. Они молча идут к вешалке.
СВЕТЛАНА (Отрываясь от машинки, сочувственно). Ну что, «обрадовал»?                                                           ПЁТР (натягивая шинель). Обрадовал. Трое суток.                                                          
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Словно в Ленинграде кроме нас и этих крыс никого нет.                                                                                            КИРИЛЛ (застёгивается, его лицо сосредоточено). Есть. Есть город, который держится. И мы — часть его. Трое суток — это много, Петя. (обращается к Светлане) Спасибо, Светлана Петровна.   
 СВЕТЛАНА хочет что-то сказать,   пококетничать, но видит их лица — устремлённые  уже на  оперативную работу, на улицу, в холод. Она  лишь кивает. 
СВЕТЛАНА. Будьте осторожны.
Кирилл и Пётр уходят. СВЕТЛАНА смотрит на закрывшуюся дверь, вздыхает и с новым ожесточением возвращается к стуку машинки. Из-за двери кабинета доносится приглушённый, но яростный кашель Майора.
Сцена 22                                                                                                             Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке                                                Осень 1941 года.
Вечер. Та же комната. Ее мягко освещает лампа под абажуром с бахромой.
ИВАН.  Лицо строгое, честное, с усталостью рабочего. Вся его осанка — олицетворение порядка и принципов. НАТАЛЬЯ. Его жена. Женщина с тихим, добрым лицом. Её руки, даже в покое, будто помнят движение спиц. Она — душа этого уюта.  АЛЛА. Худенькая, очень живая. Короткая стрижка «под мальчика» — дань моде и удобству. В глазах — ум и упрямство.
ВЕЧЕР. Тиканье часов — самый громкий звук. НАТАЛЬЯ стоит у окна, чуть раздвинув занавеску, и смотрит в темноту. ИВАН в домашней гимнастёрке сидит у стола,при свете лампы читает сводку в газете «Ленинградская правда». Лицо его мрачно.
ИВАН (не отрываясь от газеты). Опять «продолжаем удерживать рубежи»... Сколько можно удерживать? Надо громить! Гнать! А снарядов... снарядов вечно не хватает.
Бьёт кулаком по столу, но тихо, чтобы не сломать тишину комнаты.
НАТАЛЬЯ (Вдруг вздрагивает, прижимается лбом к холодному стеклу). Иван...                                                   ИВАН (Наконец смотрит на неё). Что там? Опять зарево? Или похоронная команда?                                                                                                                        НАТАЛЬЯ (не оборачиваясь, тихо). Нет... Алла наша. Идёт.                  ИВАН (Откладывая газету). Ну и что ж? Работала допоздна, как всегда. Дело важное. Переводчица. Хоть польза от её немецкого.                                                                 НАТАЛЬЯ   (оборачивается.    На её лице  —    тревога и недоумение). Не одна она, Иван. Её провожают.  
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ИВАН (насторожившись). Кто? Из ихнего отдела, что ли? Молодой?                                                                                       НАТАЛЬЯ (кивнув, снова смотрит в окно). Тот самый... красивый такой, подтянутый. Вон, у парадной стоят. Разговаривают.
Иван тяжело поднимается и подходит к окну. Смотрит через плечо жены. Видит фигуры внизу. Его лицо темнеет.
ИВАН Так... Разговаривают. О чём это они до ночи на улице разговаривать могут? О службе? Не похоже.                                                                                     НАТАЛЬЯ (вздыхает, отходит от окна, берёт в руки бесконечное вязание). Вову своего на фронт проводила... Сердце, небось, не зажило ещё. А тут новый... Не по-людски это как-то. Да и что за парень? Откуда он? Родители кто? Время военное, кругом шпионы слышны...                                                                               ИВАН (Голос становится жёстким, металлическим). Не шпион он, Наталья. Я справки наводил. Чекист. Из орбиты Дзержинского. Дело его правильное. Но вот насчёт морали... (Сжимает кулаки.) С моей дочерью, у которой жених на фронте, флиртовать — это не по-коммунистически. Это по-мещански. Я с ней поговорю.
В этот момент слышен звук ключа в двери. Дверь тихо открывается и закрывается. В комнату входит АЛЛА. Она снимает берет, старается бесшумно повесить нишель. Её лицо озарено каким-то внутренним светом, на губах — полуулыбка.
АЛЛА (Шёпотом). Мама,  папа, я...                                                                           ИВАН (громко, резко.  Этот звук режет  уютную тишину.). Я вижу, что ты. Где была?                                                                                                                  АЛЛА  (вздрагивает,  оборачивается.  Улыбка   сходит  с её лица.). На работе, ппапа. Ты же знаешь. Задержались, отчёт дописывали.                                                                          ИВАН Отчёт? А под окном что за отчёт полчаса длился? С этим... Кириллом?
Алла замирает. Быстрый взгляд на мать, которая не поднимает глаз от вязания.
АЛЛА Он... он мой коллега. Мы шли вместе. Он живёт недалеко. Просто проводил до дома. Это нормально.                                                                                      ИВАН ( подходит   к ней  вплотную.  Он  выше,  он  давит  своим возмущением.). Нормально? Для кого нормально? Для беспринципных девиц — нормально! У тебя Вова на Невском пятачке, кровь свою проливает за этот город, за нас с тобой! А ты тут... под ручку с другим! Что это? Легкомыслие? Или уже измена?                                                                            АЛЛА  (глаза её вспыхивают.  Она отступает  на  шаг,  не отводя взгляда.). Оставь меня в покое, папа! Какую измену? Мы с Вовой... мы друг другу ничего не обещали. Он ушёл, я осталась. Я живу! Я работаю, я делаю важное дело!              ИВАН Важное дело не мешает иметь совесть и моральный облик! Ты комсомолка! Дочь коммуниста! На тебя смотрят! Что люди скажут? «Дочь Никитова, пока парень в окопах, с чекистом крутит романы!»     
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АЛЛА (голос её дрожит от обиды и гнева). Какие романы?! Мы поговорили! О работе, о книге одной! Он умный, он преданный... Он не даёт мне забыть, что мы делаем! Вова... Вова писал об окопах, о грязи, о страхе. А Кирилл... он о том, как их остановить здесь, внутри! Это тоже борьба, папа!                                                 ИВАН (ричит, теряя контроль). Борьба?! Да я на заводе каждый день борюсь! Своими руками борюсь! А твоя борьба — это шептаться в парадной с казённым парнем! Позор!                                                                                                             НАТАЛЬЯ ( вскакивает, роняя клубок. Бросается между ними.). Иван!  Аллочка! Перестаньте! Ради Бога! Война на дворе, а вы друг друга терзаете!                                                ИВАН (отводит взгляд, тяжело дыша.). Терзаю? Я её на путь истинный пытаюсь вернуть! Чтобы честь семьи не запятнала!                                                             АЛЛА (слёзы  наконец катятся по её щекам, но голос твёрдый.). У нашей семьи честь в том, чтобы быть честными. Я ничего не делаю тайно. Я уважаю Вову. И я... я уважаю Кирилла. И мне не стыдно. А если тебе стыдно за меня — это только твое мнение!
Она резко поворачивается, убегает к окну.Слышен подавленный рыдающий звук. ИВАН стоит, будто его ударили. НАТАЛЬЯ смотрит на него с немым укором, потом поднимает клубок и садится, но её руки не слушаются петли  сбиваются.    
ВТОРОЙ АКТ
Сцена 23                                                                                                                   Ленинград. Квартира Зинаиды Арсеньевны.                                                         Конец осени 1941 года.                                                                                                      
Та же комната с буфетом, хрусталём и дорогим ковром. Но теперь она похожа на склад-копилку. Повсюду мешки с буханками хлеба, кулёчки с крупой. На столе – аккуратная стопка поддельных хлебных карточек. 
КИРИЛЛ. Жёсткий, сосредоточенный. Действует чётко. ПЁТР. Его напарник. Сдерживаемая ярость и торжество.   ОПЕРАТИВНИК. Третий сотрудник, молчаливый и физически крепкий.  ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА. В панике. Её нарядный домашний халат выглядит нелепо на фоне мешков.
Вечер. Резкий, громкий стук в дверь, переходящий в долбёжку. Дверь срывается с петли. В комнату первым заходит ПЁТР, за ним КИРИЛЛ и ещё один ОПЕРАТИВНИК. ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА в ужасе отпрянула от стола, за которым как раз пересчитывала карточки. На  столе   перед ней – пачка фальшивок.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (вскрикивает). Вы кто такие? Грабители! Караул!                                                                       ПЁТР (переступая порог, оглядывая мешки). Карауль, не карауль. Хорошо караулила, хозяйка. Целая хлебозаводская смена у тебя дома.
50
КИРИЛЛ (снимая перчатку, показывает удостоверение). Зинаида Арсеньевна? Сотрудники Управления. Имеем санкцию на обыск. Прошу не мешать.     ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (бросаясь к столу, пытаясь прикрыть карточки рукой). Как… какой обыск? Это моя квартира! Я законопослушная! Это провокация!                                                                                                                     КИРИЛЛ (спокойным, ледяным тоном). Отойдите от стола. Петр, протокол. Начинаем.
КИРИЛЛ подходит к столу. Его взгляд скользит по стопке карточек, потом переходит на лицо Зинаиды. Он медленно берет одну карточку, рассматривает на свет, мнет в пальцах. ПЕТР достаёт блокнот. Третий ОПЕРАТИВНИК начинает методично шарить по комнате.
КИРИЛЛ. Бумага хорошая. Жирный шрифт. Сырьё со склада на Фонтанке? Или с типографии «Печатный двор»?                                                                                                        ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (задыхаясь). Я не знаю… Это не моё… Мне подбросили!                                                                                                                            ПЁТР (ухмыляясь, пишет). «Обнаружена пачка из примерно ста штук поддельных карточек на хлеб». Интересно, Зинаида Арсеньевна, зачем честной продавщице сто лишних пайков? На чёрный день копила?                                                   ОПЕРАТИВНИК (из угла, поднимая крышку ундука). Товарищ лейтенант. Здесь.                                                             
КИРИЛЛ и ПЕТР подходят. ОПЕРАТИВНИК вытаскивает из сундука пачку листовок. КИРИЛЛ берет верхнюю, читает вслух.
КИРИЛЛ (читает ровно, без выражения). «Ленинградцы! Не верьте палачам, сгноившим вас в голоде! Новая власть несёт хлеб и порядок!» Хлеб и порядок. А где вы его несёте, гражданочка? В свой буфет к хрусталю?                                  ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (плача). Это не я…  Это мне… Это Кошарный! Он всё! Он художник! Он меня запугал!                                                                                           ПЁТР (презрительно). Ой, бедная вы наша, запуганная. А мешки сами к вам пришли? А карточки сами напечатались?                                                                          КИРИЛЛ (не слушая её, командует). Продолжайте. Кровать, матрас. Всё вскрывать.
ОПЕРАТИВНИК подходит к кровати, сдёргивает одеяло, начинает прощупывать матрас. Через мгновение его рука нащупывает твёрдое. Он рассекает матрас ножом. Оттуда высыпаются пачки денег, золотые монеты царской чеканки, кольца, серьги.
ПЁТР (свистит сквозь зубы). Вот оно, сокровище «блокадных крыс». За каждую эту монетку – чья-то сданная карточка. Чья-то смерть. Всё ясно.                                                                КИРИЛЛ (поворачивается  к Зинаиде. Его лицо каменное). Зинаида Арсеньевна. Вы арестованы за измену Родине, шпионаж, саботаж и мародёрство в военное время. Одевайтесь.                                                                                                   
51
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (с рыданием падает на колени, хватается за полу шинели Кирилла). Нет! Не надо! Я всё расскажу! Простите! Я мать!  У меня ребенок… Я просто хотела выжить!                                                                          КИРИЛЛ (холодно освобождая полу). Выжить? За счёт тысяч, которых вы обрекли на голод? У вас не выжить, у вас – нажиться. Встать.
ПЁТР и ОПЕРАТИВНИК  грубо поднимают её с пола. Она обмякла, плачет беззвучно, слёзы текут по распухшему лицу. Кирилл в последний раз окидывает взглядом комнату: роскошь, хлеб, золото – всё это теперь вещественные доказательства.
КИРИЛЛ. Всё изымается. Опись. Конвоировать в машину.
ОПЕРАТИВНИК накидывает на руки Зинаиде наручники. ПЕТР берёт её под локоть и выводит из комнаты. Она идёт, спотыкаясь, не глядя по сторонам. КИРИЛЛ остаётся на секунду один среди разворованного «рая». Он смотрит на герань на окне, которая засохла от холода. Резко поворачивается и уходит, хлопнув сломанной дверью.
Сцена 24                                                                                                                        Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке.                                                 Зима 1941-1942 гг.
Поздний вечер. Та же уютная комната, но уют теперь призрачный, вымученный. Окно заиндевело изнутри. Печка-буржуйка едва теплится. На столе вместо скатерти — обрывок газеты. Исчезли герани, остался один упрямый фикус. Главный источник света — настольная лампа с самодельным абажуром из тёмной бумаги, она освещает угол стола, где сидит Алла.
ИВАН. Сидит у печки, пытаясь согреть руки. Выглядит постаревшим, но в глазах — та же упрямая строгость.  НАТАЛЬЯ. Сидит рядом, её руки безвольно лежат на коленях. Она смотрит на дочерей.  АЛЛА. Сидит у стола под лампой. Перед ней клубок тонких хлопковых ниток, спицы, лоскуты кружева. Она вяжет с лихорадочной, почти машинальной скоростью.  СИМА . Лежит на кровати, укутанная во все одеяла и пальто. Лицо восковое, глаза большие, она почти не двигается. Время от времени её бьет мелкая дрожь.
Тишина, нарушаемая только тиканьем часов, щелчком спиц и редким слабым кашлем СИМЫ. ИВАН перебирает в руках несколько хлебных карточек — паёк за три дня.
ИВАН (тихо). На троих — граммов четыреста хлеба. И вода. Кипяток.                                                                                       НАТАЛЬЯ (не отрывая взгляда от Аллы). Она опять есть не будет. Говорит, не могу. Тошнит.                                                                                                                        
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АЛЛА делает последний изящный завиток на воротничке, откусывает нитку зубами. Аккуратно складывает работу в коробку, где уже лежат несколько пар манжет и жабо. Берёт новый клубок. 
АЛЛА. Готово. Ещё один. Обещала к утру три штуки сдать. Тогда и карточки даст.                                                                ИВАН (смотрит на её руки, которые летают в свете лампы). Ловко ты это… Откуда только силы берутся. У меня на станке руки уже не слушаются.                                                             АЛЛА (не поднимая головы). Надо. Вот и все силы.                                                 НАТАЛЬЯ (обращаясь больше к себе). Жена майора… Нашей Симочке бы хоть ложку концентрата… хоть бы…           
Её голос срывается. Она смотрит на лежащую СИМУ. АЛЛА на секунду останавливается, сжимая спицы так, что костяшки белеют. Потом снова начинает вязать ещё быстрее.
СИМА (слабым, сиплым голосом с кровати). Аллка… не надо. Спи. Устала ты.                                                                   АЛЛА. Я не устала. Молчи, Симка. Экономь силы. Скоро поешь.                                                                                                                                
ИВАН встаёт, подходит к  Алле,  кладёт руку ей на плечо. Говорит  неожиданно мягко.  
ИВАН Молодец ты, дочка. Понимаешь… Я там, на заводе, металл гну. А ты тут… нитками семью держишь. По-своему фронт.   
 Алла кивает, не отрываясь от работы. Её лицо в свете лампы сосредоточено и бесконечно устало. ИВАН возвращается к печке.
НАТАЛЬЯ (вдруг оживляясь). Может, попросить её… жену-то этого… не карточки, а хоть банку горохового пюре? Для сестры? Всю работу отдадим, всё что свяжем!                 АЛЛА (резко). Нельзя просить, мам. Договор есть. Карточки. Если начнём выпрашивать — найдёт другую вязальщицу. Таких, как я, сейчас много. Все хотят есть.                                                                                                                             ИВАН. Верно. Дисциплина. На фронте и в тылу — дисциплина. Договорились на карточки — значит, на карточки. Лишний паёк для Симы — уже победа.
Снова тишина. Спицы Аллы отсчитывают секунды. Сима на кровати закрывает глаза. Наталья тихо плачет, уткнувшись в ладони. Иван смотрит на горящую в лампе нить — тонкую, но такую крепкую.
АЛЛА (про себя, почти шёпотом, в такт работе). Лицевая… изнаночная… крестик… петелька… Хлеб… Хлеб… Хлеб…
Алла продолжает вязать. Её тень, огромная и измождённая, колышется на стене. Она вяжет. 
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Сцена 25                                                                                                                        Ленинград. Кабинет Кирилла                                                                                             Декабрь 1941 года.
Небольшое, строгое помещение в здании Управления. Стол, несколько стульев. В углу — простая вешалка. У противоположной стены — старый кожаный диван с потёртой обивкой. На столе — настольная лампа, папки, телефон. Лампочка под потолком горит тускло, основной свет падает от настольной лампы прямо на лицо допрашиваемой.
КИРИЛЛ. Сидит за столом. Спокоен, почти расслаблен. Перед ним — чистый бланк протокола и карандаш. Говорит тихо, но каждое слово отчётливо.                                ПЁТР. Стоит у двери, прислонившись к косяку. Следит за Зинаидой с нескрываемым презрением.ОПЕРАТИВНИК. Молодой, крепкий. Стоит у окна, сохраняя неподвижность.ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА. Сидит на стуле напротив стола Кирилла. Домашний халат помят, волосы всклокочены. Лицо опухшее от слёз. Руки трясутся. Взгляд бегает по комнате, избегая встречаться с глазами Кирилла.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА всхлипывает, утирает лицо краем халата. КИРИЛЛ молча смотрит на неё. ПАУЗА, которую заполняет   только тяжёлое, с хрипом дыхание Зинаиды.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (всхлипывая). Я ничего… я не виновата… Это всё они… меня втянули…                                                                                                      КИРИЛЛ (ровным голосом). Втянули. В карманы мешки с хлебом втянули. Под матрац золото втянули. И листовки в сундук тоже, наверное, сами залезли. Интересная у вас квартира, всё само в неё втягивается.                             ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (заламывая руки). Меня запугали! Кошарный! Он же художник, он сумасшедший! Он сказал, что если я не буду хранить, то меня первую же немцы расстреляют, когда придут!                                                   КИРИЛЛ. Немцы. Значит, вы ждали прихода немецких войск. Активно содействовали подготовке к сдаче города. Это уже не мародёрство, Зинаида Арсеньевна. Это статья 58-1 «а». Измена Родине. В военное время.
Слово «расстрел» повисает в воздухе, хотя Кирилл его не произносит. Зинаида замирает, её рыдания обрываются. Она смотрит на Кирилла полными ужаса глазами.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (шёпотом). Нет… Нет, что вы…    КИРИЛЛ. Рассказывайте. Про Кошарного, про директора магазина, про рабочего. Про всю вашу «лавку» по обмену хлеба на жизни. Где они сейчас?                                        ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (отчаянно мотает головой). Не знаю… Клянусь, не знаю где они! Они ко мне только на явки ходили!                                                                                    
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КИРИЛЛ (слегка наклоняется вперёд). Адреса явок. Имена. Места, где печатали ваши листовки. Каждый адрес, каждое имя — это шаг от стены. Решайте.                                      ПЁТР (с места у двери, резко). Да чего с ней церемониться! У неё в сундуке призывы к капитуляции! У неё в матрасе золото с мёртвых рук! Враг!
Зинаида вздрагивает от его голоса, как от удара. Она переводит взгляд с Петра на бесстрастное лицо Кирилла. Видит, что тот не собирается останавливать напарника.
ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (скороговоркой, рыдая). Хорошо… Хорошо! Магазин на Гороховой, складская комната за отделом бакалеи. Там директор, он всё время там дежурит, у него там радиоприёмник! Рабочий наш, Витя, он живёт в бараке за хлебозаводом №3, комната 12! Кошарный… Кошарный у меня бывал, но у него есть своя мастерская! Я адрес не знаю, клянусь! Но я знаю, где он получает задания!                                                                                                                              КИРИЛЛ (пододвигает бланк, берёт карандаш). От кого задания.                                                                                    ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (понизив голос до шёпота, оглядываясь). От резидента. Его тут все «Князем» зовут.
Кирилл и Петр мгновенно переглядываются. В кабинете становится тихо.
КИРИЛЛ. Продолжайте.                                                                                            ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА. Он появляется редко. Только у Кошарного. Говорит по-русски без акцента, одет всегда хорошо, как наш профессор. Кошарный говорил, что встречается с ним… в публичной библиотеке. В отделе редких книг. У них там условный знак — книга «Петербургские трущобы». Её на стол кладут.                  КИРИЛЛ. Когда следующая встреча?                                                                        ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (судорожно всхлипывает). Не знаю… Не говорили при мне. Но Кошарный вчера говорил, что «Князь» ждёт отчёта о распространении листовок у завода «Арсенал». 
Кирилл делает быструю пометку. Откладывает карандаш. Смотрит на Зинаиду.
КИРИЛЛ. Всё?                                                                                                                  ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (падая на колени перед столом, хватая его край). Всё! Всё, что знаю! Заклинаю вас! Я помогла? Я же помогла? Меня не расстреляют? Я - мать!                                                                                                                    КИРИЛЛ (холодно, не глядя на неё). Ваша помощь будет учтена следствием. Уведите.
ОПЕРАТИВНИК решительными шагами подходит к Зинаиде, грубо поднимает её с пола. Она обмякает, её ноги не держат, но оперативник крепко держит её под локоть.
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ЗИНАИДА АРСЕНЬЕВНА (кричит, пока её вытаскивают за дверь). Нет! Вы обещали! Вы же сказали! Пощадите!
 Дверь закрывается. Её крик слышен ещё секунду из коридора, потом стихает. В кабинете тихо. ПЁТР свистит.
ПЁТР. «Князь». Наконец-то хоть запахло настоящим волком, а не шавками. Библиотека, редкие книги… Изящно.                                                                                               КИРИЛЛ. (встаёт, подходит к окну, смотрит в тёмное зимнее небо). Шавок берём сейчас. Всех троих. Одновременно, чтобы не успели предупредить. Директора — в магазине, рабочего — в бараке. Кошарного… он хитрый. За ним нужно отдельное наблюдение. Это наш путь к «Князю».                                                   ПЁТР. Отдаёшь библиотеку мне?                                                                                  КИРИЛЛ (поворачивается, его лицо в тени жёсткое). Нет. «Князь» — мой. А ты готовь группы захвата. Берём «крыс» до рассвета.                                                                                ПЁТР (хмуро улыбаясь). Понял. До рассвета.
Кирилл стоит у окна, Его рука сжимается в кулак.
Сцена 26                                                                                                                Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке.                                              Январь 1942 года.
Та же комната, но прежний уют уничтожен. Кажется, здесь стало просторнее и пустыннее. Фикус засох. На столе, накрытом тёмной тканью, стоит небольшая фотография улыбающейся Симы в школьной форме. Рядом — три пустые рюмки и кусочек чёрного хлеба. Царит гнетущая, приглушённая тишина.
ИВАН. Сидит, сгорбившись, уставившись в пол. Руки, привыкшие держать инструмент, бессильно лежат на коленях. Кажется, он сразу постарел на десять лет.   НАТАЛЬЯ. Сидит рядом с ним, обняв его за плечи. Её лицо опухло от слёз, взгляд отсутствующий. АЛЛА. Стоит у окна, спиной к комнате. Плечи напряжены, она смотрит в заиндевевшее стекло.  КИРИЛЛ. Приходит в шинели, но без шапки, держа её в руках. Держится собранно, но в его глазах — неподдельная усталость и понимание чужого горя. Долгая тишина. КИРИЛЛ молча достаёт из кармана шинели армейскую фляжку. Откручивает крышку. Звук кажется неестественно громким. Он наполняет четыре рюмки. Ставит фляжку на стол.
КИРИЛЛ (тихо). Простите, что не вовремя. Но должен идти.                                        ИВАН (поднимает тяжёлую голову). Вовремя. Спасибо. За всё. За то,что помог с… (не может договорить) с документами. С транспортом. Нам бы самим не справиться.                                                                                                                    
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НАТАЛЬЯ (глухо, не глядя на Кирилла). Да. Спасибо вам, сынок. Как положено похоронили.                                          
КИРИЛЛ берёт свою рюмку. ИВАН, НАТАЛЬЯ и АЛЛА медленно, как будто каждое движение даётся огромным усилием, берут свои.
КИРИЛЛ. Вечная память.
Они выпивают. Не чокаются. Ставят пустые рюмки на стол. Звук стекла по дереву отдаётся в тишине. Лицо АЛЛЫ  искажено не горем, а холодной, беспощадной яростью. Слёз нет.
АЛЛА. Я им отомщу.                                                                                                         НАТАЛЬЯ (испуганно). Аллочка, что ты…                                                                      АЛЛА (перебивает, чётко, отчеканивая). Я им всем отомщу. Тем, кто губит наш город. Кто печатает листовки, чтобы сломить нас. Кто прячет хлеб. Всем. Клянусь памятью сестры.
Её взгляд встречается с взглядом КИРИЛЛА. Он ничего не говорит, лишь почти незаметно кивает. Он понимает эту ярость. ИВАН смотрит на дочь, в его глазах — мука и одобрение.
КИРИЛЛ (одевая шинель). Мне пора. Срочное задание. АЛЛА. Я тебя провожу. 
Она накидывает на плечи шинель, не глядя на родителей. Выходит за Кириллом в коридор. Дверь прикрывается. ИВАН и НАТАЛЬЯ остаются одни в давящей тишине.
НАТАЛЬЯ (после паузы, вслушиваясь в шаги в коридоре). Хороший он… ответственный. В такое время откликнулся. Не каждый бы стал хлопотать.                              ИВАН (вытирает ладонью лицо). Да. Не по должности это он сделал. По-человечески. Видно, что к Алле… серьёзно относится.                                                                                  НАТАЛЬЯ (снова тихо плача). Симочка наша…. Хорошо, что во сне ушла.                                                                                    ИВАН ( сжимает её руку, сам не в силах говорить. Потом добавляет). Алла-то права. Горевать — горевать. А мстить — надо. Иначе всё это… всё это зря.
Он смотрит на портрет улыбающейся Симы. НАТАЛЬЯ прижимается к нему. За окном воет вьюга. В коридоре слышен приглушённый разговор, потом шаги — Алла возвращается одна. Она молча входит, снимает шинель и садится на своё место у стола, беря в руки забытые спицы и нитку. Она начинает вязать. Лицо каменное. 
Сцена 27                                                                                                                          Ленинград. Приемная и кабинет Майора                                                                      Январь 1942 года.
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ПРИЕМНАЯ. Та же обстановка, что и ранее. На столе у Светланы стоит жестяная кружка с пустым чаем. Печка-буржуйка еле теплится.
КАБИНЕТ МАЙОРА. Завален бумагами стол. Майор сидит, уставясь в одну точку. На столе — пустая пачка папирос.
КИРИЛЛ. Врывается в приёмную первым. Лицо возбуждённое, но не радостью, а напряжением после долгой операции. Шинель в снегу.ПЁТР. За ним. Усталый, но с горящими глазами. В руках — потрёпанная полевая сумка. СВЕТЛАНА. Поднимает голову от машинки, увидев их состояние. МАЙОР. Сидит в кабинете, погружённый в мысли. При их появлении медленно поднимает взгляд.
   День. СВЕТЛАНА печатает. Внезапно дверь с силой распахивается, врываются КИРИЛЛ и ПЁТР, запыхавшиеся, с мороза. СВЕТЛАНА вскидывает голову.
СВЕТЛАНА (удивлённо). Боже мой… Вы что, бежали?   КИРИЛЛ (снимая шапку, стряхивая иней). Нет времени. Майор свободен?                                                                              ПЁТР (задыхаясь). Свободен он или нет, но сейчас будет.                                 СВЕТЛАНА (кивает, жестом указывая на дверь). Идите, идите. Он один.
КИРИЛЛ распахивает дверь кабинета, не стуча. Они входят. МАЙОР медленно поднимает на них глаза. Его лицо измученное, но в глазах — мгновенная искра интереса.
МАЙОР (хрипло). Докладывайте. Кратко.                                                                       КИРИЛЛ (стоя по стойке смирно, но голос срывается от волнения). Товарищ майор. Задание выполнено. Банда «Зиг-заг» ликвидирована полностью. Кошарный, директор магазина, рабочий — в камерах.                                                                                На явках взяты с поличным.
ПЁТР (перебивая, выкладывая из сумки пачку листовок и немецкие инструкции). И главное. Вчера ночью. В лесу, у Гатчинской школы абвера. Взяли самого Гурьянова – заместителя разведшколы Абвера.
МАЙОР замирает. Потом медленно,  как будто костяшки не слушаются, поднимается из-за стола.
МАЙОР. Гурьянов?                                                                                                         КИРИЛЛ. Так точно. Они готовили  Круглова в гауляйтеры Ленинграда.. Нашли при Гурьянове печать будущей «администрации Ленинграда», полные списки коллаборационистов, планы диверсий на случай нашего отхода. Живой. Ни одной царапины.
МАЙОР делает шаг к ним. Его усталость как будто сдувается. В глазах появляется холодный, острый блеск.                                                                                      МАЙОР. Где он сейчас?                                                                                                          ПЁТР. В особом изоляторе. Под усиленной охраной. Молчит, как камень. Но документы говорят сами за себя. 
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МАЙОР (начинает медленно ходить по кабинету, потирая руки). Готовил Гауляйтера… Значит, они были так уверены. Так уверены, что  город уже у них в кармане. (Останавливается, поворачивается к ним.) Молодцы. Оба. Это не просто задержание. Это операция стратегического з. начения.                                                                                                                                                                                   КИРИЛЛ. Спасибо, товарищ майор. Но это только половина дела. Его нужно разговорить.                                                                                                                     МАЙОР (смотрит на Кирилла пристально). Ты прав. Допрос будет тяжёлым. Такого зверя просто так не возьмёшь. (Пауза.) Я буду присутствовать лично. Не как начальник. Как участник. Договорились?                                                     КИРИЛЛ (обменивается быстрым взглядом с Петром). Так точно. Допрос назначим на ваше усмотрение. Здесь, в кабинете, или в изоляторе?                                             МАЙОР. Здесь. В этом кабинете. Пусть посмотрит, в каких условиях работают те, кого он собирался вешать. Назначьте на завтра. Шесть утра. Никто не должен знать.                                                                                                                                                               ПЁТР. Понял. Шесть утра. Здесь.                                                                                     МАЙОР ( возвращается  к столу, садится.  Его  голос снова становится будничным,  но в нём слышится сталь). Свободны. Идите отдыхать. Оба. Вы заслужили несколько часов сна.  
 КИРИЛЛ и ПЁТР поворачиваются, чтобы уйти.  У порога КИРИЛЛ оборачивается.
КИРИЛЛ. Товарищ майор… Спасибо.                                                                           МАЙОР (не глядя на него, уже рассматривая документы из сумки Петра). Не благодари. Работа ещё не закончена. Завтра в шесть. Не опаздывайте.
Кирилл и Пётр выходят, тихо закрывая дверь. 
В ПРИЕМНОЙ  СВЕТЛАНА смотрит на них вопросительно.
СВЕТЛАНА. Всё… хорошо?
ПЁТР (устало улыбаясь). Пока — да. Очень даже хорошо.
Они выходят в коридор. СВЕТЛАНА смотрит на закрытую дверь кабинета, потом снова садится за машинку.                               
Сцена 28                                                                                                          Ленинград. Комната Ивана и Натальи в коммуналке.                                                      Февраль 1942 года.
Та же комната. Траур по Симе витает в воздухе, но стал привычным, вписался в быт. На столе всё ещё стоит её фотография, но теперь рядом лежат мотки ниток и пайка хлеба.                                                                                                        ИВАН сидит под лампой, читает сводку Информбюро в газете. НАТАЛЬЯ вяжет, её движения медленные. Оба одеты в тёмное. В комнате тихо. ИВАН читает, но взгляд скользит по строчкам, не цепляясь. Сосредоточен на внутренней боли.  НАТАЛЬЯ. Вяжет, глядя в одну точку перед собой.  
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Вечер. АЛЛА. Входит с улицы. На щеках — румянец от мороза, но всё лицо застывшее. В руке — треугольник фронтового письма. Она не пытается стряхнуть снег с плеч, не снимает сразу шинель. Стоит у двери, сжимая в руке письмо.
НАТАЛЬЯ (поднимая глаза). Аллочка? Ты что замерзла, стоишь? Откуда письмо-то?                                                                                                                                            ИВАН (откладывая газету). С работы?
АЛЛА молча подходит к столу. Не садясь, не раздеваясь, она нервным движением обрывает край треугольного конверта. Вытаскивает сложенный листок.
АЛЛА (глухо). От матери Вовы.
ИВАН и НАТАЛЬЯ переглядываются. Наталья перестаёт вязать. Алла разворачивает листок, её руки слегка дрожат. Она начинает читать вслух, монотонно, но голос с первых слов предательски срывается.
АЛЛА (читает вслух). «Здравствуй, Аллочка. Пишу тебе, потому что не могу не сообщить… Моего сына, Владимира, твоего Вовы…» (Она делает паузу, глотает воздух.) «…не стало. Погиб на Невском пятачке одиннадцатого января. Смертью храбрых. Там его и похоронили, в братской могиле…»
Голос Аллы обрывается. Она опускает руку с письмом, второй ладонью прикрывает рот. Тишину разрывает тихий, сдавленный стон.
АЛЛА (сквозь слёзы). Нет… Вовка… Глупый… Жалко… Как же его жалко…                                                                           НАТАЛЬЯ (вскакивает, роняя вязание, обнимает Аллу). Родная моя… Господи… Ещё одна беда…                                                                                                                             ИВАН (сидит, сжав кулаки на коленях. Говорит тяжело). Вечная ему память. Солдат. Значит, не зря…                                                                                                                           АЛЛА (рыдая, прижимается к матери). Он такой… смешной был… Он стихи плохие сочинял… Он будет…  его так будет не хватать!                                                                              НАТАЛЬЯ (гладит её по голове, сама плача). Всё, всё, дочка… Всё, понятно… Ты его ждала… вот и не дождалась… Так бывает на войне… Господь ему покой дал…
Слова матери действуют на Аллу как удар хлыста. Она резко выпрямляется, отстраняется, смотря на родителей полными слёз, но уже гневными глазами.
АЛЛА. Чего «не дождалась»? Что вы такое говорите? Я его не ждала! Мы не… мы не так!                                                                                                                                                ИВАН (хмуро). Как это не так? Он же к нам ходил. Провожал. Писал тебе. Все считали…                                                                                                                                                АЛЛА (почти кричит, вытирая лицо рукавом). Все считали! А я нет! Он был друг! 
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Просто друг! Самый лучший, самый близкий… Я его любила… но не так!                              Не как мужчину! Мы целовались в щёчку, по-дружески! Я ему говорила!
ИВАН и НАТАЛЬЯ замирают. Их сочувствие сталкивается с непониманием. Они смотрят на дочь,  которая рыдает не только от горя, но и от невыносимой  тяжести их осуждения, которого даже не было, но которое она чувствует.
НАТАЛЬЯ (растерянно). Ну… ладно… Друг… Извини, я не знала…                                                                                          ИВАН (отворачивается, снова берёт газету, но не читает). Понятно. Друг. Целовались в щёчку. Время сейчас… все понятия перевернулись.
АЛЛА смотрит на них, на их замкнутые, не понимающие её боли лица. Новый приступ отчаяния захлёстывает её. Она не находит слов. Письмо падает на пол. Она падает на стул, опускает голову на стол рядом с фотографией Симы и заходится в беззвучных, разрывающих рыданиях. НАТАЛЬЯ тихо плачет, стоя посреди комнаты. ИВАН сидит, уставившись в газету.. 
Сцена 29                                                                                                                          Ленинград.  Приемная и кабинет Майора                                                                 февраль 1942 года.
ПРИЕМНАЯ. Тусклый свет. СВЕТЛАНА за машинкой. На столе — примус, на нём кипит чайник.                                                                                                                    КАБИНЕТ МАЙОРА. Стол завален картами. Пепельница переполнена. Майор не спал. В углу — сейф. На стене — портрет Дзержинского.                                                  СВЕТЛАНА, Секретарша. Напряжена, работает на машинке в полусне. КИРИЛЛ. Сосредоточен, собран. Лицо бледное от недосыпа, но глаза острые.                                                         ПЁТР. Ведёт себя жёстче, с оттенком презрения к задержанному.                                                    МАЙОР. Крайняя усталость и предельная концентрация. Говорит тихо, но каждое слово весит тонну.ГУРЬЯНОВ. «Язык». 54 года, одет в поношенное, но добротное пальто. Лицо интеллигентное, испуганное, но пытается сохранить остатки достоинства. Глаза бегают.   ДЕЖУРНЫЙ. Молодой солдат с автоматом. Бесстрастен.
Ранее утро. В ПРИЕМНОЙ. СВЕТЛАНА стучит по клавишам. Дверь резко открывается. Первым входит КИРИЛЛ, за ним ПЁТР. Сразу за ними — ДЕЖУРНЫЙ, который вводит ГУРЬЯНОВА с завязанными за руками. Гурьянов щурится от света, выглядит помятым.
СВЕТЛАНА (вздрогнув). Раненько… Проходите. Он ждёт.
КИРИЛЛ и ПЁТР сбрасывают шинели и шапки на вешалку ДЕЖУРНЫЙ стоит сзади Гурьянова, развязывает ему руки. Тот с облегчением потирает запястья.
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КИРИЛЛ (не глядя на Гурьянова). Пошли.
Все проходят в кабинет. МАЙОР сидит за столом, не двигаясь. Взгляд его упирается в Гурьянова.    ДЕЖУРНЫЙ остаётся у закрытой двери, прислонившись к косяку. Руки на автомате.
МАЙОР (тихо). Садитесь.
КИРИЛЛ и ПЁТР садятся на стулья у стены. ГУРЬЯНОВ нерешительно опускается на стул напротив Майора. Стук отчётливо слышен в тишине.
МАЙОР. Фамилия. Настоящая.                                                                                   ГУРЬЯНОВ (голос сиплый, пробивается сквозь сухость во рту). Гурьянов. Алексей Владимирович.                                                                                                           МАЙОР. Должность в абвере.                                                                                                         ГУРЬЯНОВ (отводит взгляд). Я… сотрудник для особых поручений. Переводчик.                                                         ПЁТР (резко с места). Переводчик? В Гатчинской разведшколе? Там что, на французском учат диверсиям? Замначальника школы ты! Готовишь так называемые «кадры» для нашего города!
Гурьянов вздрагивает, смотрит на Петра с новым страхом. Кирилл молча наблюдает.
МАЙОР (спокойно, Петру). Не горячись. (Гурьянову.) Продолжайте. Ваша задача.                                      ГУРЬЯНОВ (после паузы, тихо). Отбор… адаптация агентуры. Изучение… изучение городской инфраструктуры для будущей администрации.                                                        КИРИЛЛ (впервые вмешивается, ровным голосом). Для гауляйтера. Вы уже и кандидатуру выбрали!  
Гурьянов молчит, сжав губы. Он смотрит на свои руки.
МАЙОР. Вам не за что держаться, Гурьянов. Вы уже здесь. Школа провалена, ваши агенты — тоже. Ваш Круглов — следующий. Остаётся только одно — рассказать всё. Это даст вам шанс.                                                                                 ГУРЬЯНОВ (поднимает голову, в голосе — смесь страха и надменности). Какой шанс? Расстрел вместо петли?                                                                                           ПЁТР. А тебе разница?                                                                                                 МАЙОР (не давая Петру разойтись). Разница в том, как ты умрёшь. Как предатель, которого даже немцы выбросили на утилизацию. Или как… информатор. Который хоть что-то сделал для искупления.
Слово «искупление» будто раскалённым железом касается Гурьянова. Он дёргается. В кабинете тихо, только часы на стене громко тикают. Гурьянов вдруг обмякает, плечи съезжают вниз.
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ГУРЬЯНОВ (почти шёпотом). Что вы хотите знать.                                     КИРИЛЛ. Кандидат в гауляйтеры. Кто он? Где его готовят?                                                               ГУРЬЯНОВ (глубоко вдыхает). Круглов. Виктор Сергеевич. Сейчас - инспектор народного образования, предатель еще с 20-х годов. Был завербован германской разведкой, будущий  гауляйтер (наместник) Ленинграда. Долгое время был в «спящей ячейке» и оживился перед  приходом немцев. Ненавидит советскую власть… лоялен рейху. Его готовят отдельно. Не в школе.                                                                МАЙОР. Адрес.                                                                                                           ГУРЬЯНОВ. Я… я не знаю точного адреса. Это знает только резидент «Князь». Контакты через него. Но я знаю район… и явку.
КИРИЛЛ и МАЙОР переглядываются.
КИРИЛЛ. Говорите.                                                                           ГУРЬЯНОВ. Круглов появляется по средам на Петроградской стороне. У аптеки на Малой Посадской. Его забирает чёрный «Опель». Немецкий, но с нашими номерами. Машина идёт в сторону Каменного острова.                                                      МАЙОР. Время.                                                                                                     ГУРЬЯНОВ. После семи вечера. Когда уже темно.
Гурьянов выдыхает, как будто сбросил камень. Он смотрит на Майора с немым вопросом. Майор откидывается в кресле, смотрит в потолок, оценивая информацию.
МАЙОР (Дежурному). Уведите. В камеру. Отдельную.
ДЕЖУРНЫЙ шагом подходит к Гурьянову, берёт его под локоть, завязывает руки. Тот покорно идет. На пороге он оборачивается.
ГУРЬЯНОВ. Я… я сказал всё, что знал. Честно.
Майор не отвечает. Дежурный выводит его. Дверь закрывается. В кабинете наступает тишина.
МАЙОР (Кириллу и Петру). Информация ценная. Но «Князь» важнее. Он — ключ ко всей сети. Гурьянов — всего лишь шестерёнка. Но                                           шестерёнка, которая может указать на механизм. Петр, с завтрашнего дня — круглосуточное наблюдение за аптекой на Малой Посадской. Там Круглов! Кирилл, ты готовишь план задержания «Князя». Библиотека. Это главная цель. Всё остальное — фон.                                                                                                    КИРИЛЛ. Понял. «Князь» — главная цель.                                                                         ПЁТР. За аптекой буду следить лично.                                                                 МАЙОР. Свободны. И поспите хоть пару часов. Вы на ногах еле держитесь.
Кирилл и Пётр встают, выходят в приёмную.                                                          
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СВЕТЛАНА смотрит на них, отодвинув чайник.
СВЕТЛАНА. Ну как? Говорит?                                                                                                  ПЁТР (устало проводя рукой по лицу). Говорит. Как заведённый. Выложил про гауляйтера.                                                                                                                   СВЕТЛАНА (с лёгким выдохом облегчения). Слава Богу… Значит, не зря ночь не спали.                                                                                                                                          КИРИЛЛ (надевая шинель). Ещё рано славить. Главный ещё на свободе. До связи, Светлана Петровна.
Они выходят. СВЕТЛАНА смотрит им вслед, потом её взгляд падает на приоткрытую дверь кабинета. Оттуда доносится тяжёлый, подавленный кашель Майора. Она тихо  вздыхает и снова пододвигает к себе машинку. 
Сцена 30                                                                                                                             Ленинград. Приемная и кабинет Майора.                                                                       Зима 1942 года.
ПРИЕМНАЯ. Раннее утро, за окнами еще темно. Тусклый свет настольной лампы. СВЕТЛАНА, кутаясь в шерстяную шаль, стучит на машинке. 
.КАБИНЕТ МАЙОРА. На стене — большая карта Ленинградской области и Финского залива. На столе — телефон, стопки бумаг. Майор стоит у карты, всматриваясь в нее.                                                                                        СВЕТЛАНА. Секретарша. Замерзшая, но при виде вошедших оживляется.                                                                                             КИРИЛЛ. Возбужден, под глазами синяки от бессонной ночи, но глаза горят.                                                                  ПЁТР. Так же возбужден, но заметно вымотан.  МАЙОР. Стоит у карты, при входе подчиненных оборачивается.
 В ПРИЕМНОЙ. СВЕТЛАНА стучит по клавишам, время от времени дышит на замерзшие пальцы. Дверь резко открывается, входят КИРИЛЛ и ПЁТР. Снимают шинели, шапки, вешают на вешалку. Лица возбужденные, но усталые.
СВЕТЛАНА (поднимая голову). Ой, а вы чего такие? Вроде не с докладом в такую рань… Случилось что?                                                                                                    КИРИЛЛ (коротко). Здравствуйте, Светлана Петровна. Потом расскажем.                         ПЁТР (добавляет). Если майор разрешит. Он у себя?
СВЕТЛАНА (с любопытством). У себя, у себя. С ночи сидит, все карты смотрит. Проходите, чего уж.
Кирилл стучит в дверь, не дожидаясь ответа, открывает. Они входят.            КАБИНЕТ МАЙОРА. МАЙОР стоит у карты, водит пальцем по линии фронта. При звуке шагов оборачивается.
МАЙОР. Явились. Ну, докладывайте. Что за ночная беготня?  
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КИРИЛЛ (вытягиваясь). Товарищ майор, задание выполнено. Резидент «Князь» ликвидирован.                                                                                                            МАЙОР (вскидывая бровь). Ликвидирован? А живым почему не взяли?                ПЁТР (хмуро). Не захотел, гад. Сам себя.                                                         МАЙОР (обходит стол, садится, жестом указывает на стулья). Садитесь. Рассказывайте подробно.
Кирилл и Пётр садятся. Кирилл начинает доклад, Пётр изредка вставляет слова.
КИРИЛЛ. Мы еще позавчера получили наводку от нашего человека в порту. Видели подозрительного, похожего по приметам. Решили проверить. Весь вчерашний день вели наблюдение. Он крутился возле Галерной, сменил три явки, но мы не отставали.                                                                                                ПЁТР. Хитрый, гад. Чувствовал, что за ним следят. Дважды менял внешность: сначала бороду приклеил, потом в женщину переоделся. Но наши ребята его не упустили.                                                                                                                         МАЙОР (с интересом). И где же вы его настигли?                                                 КИРИЛЛ. На берегу Финского залива. Он понял, что провалился, и рванул в сторону залива. Там у них, видимо, была договоренность с немцами — по льду перейти.                                                                                                       ПЁТР. Метрах в двухстах от берега мы его выследили и. Крикнули: сСтой, руки вверх! А он вместо этого — хвать пистолет из-за пазухи.                                         МАЙОР (нахмурившись). Стрелял?                                                                    КИРИЛЛ. В нас не успел. Он сразу — в себя. В висок. Мы даже не ожидали. Думали, будет отстреливаться, а он… (Пауза.) Упал лицом в снег. Когда подбежали — уже готов!                                                                                                   МАЙОР (встает, подходит к окну, смотрит в темноту). Жаль. Живой бы нам много рассказал. Но… главное, что не ушел к немцам. И что не ушел от возмездия.       ПЁТР. Мы обыскали его. В кармане — документы на чужое имя, деньги, шифровки. И пистолет — немецкий, «вальтер».                                                        МАЙОР (поворачиваясь). Это он. Князь. Наш давний гость. (Пауза.) Молодцы, ребята. Я представлю вас к наградам. За эту ночную охоту — по заслугам.        КИРИЛЛ (вставая, Пётр тоже поднимается). Служу Советскому Союзу!               ПЁТР. Служу!                                                                                                               МАЙОР (подходя к ним, пожимая руки). Идите. Отдыхайте. Вы свое отработали. Завтра — подробный рапорт. А сегодня — спать.                                                    КИРИЛЛ. Есть, товарищ майор!                                                                                    
Они выходят в ПРИЕМНУЮ. СВЕТЛАНА вскакивает.
СВЕТЛАНА. Ну? Рассказывайте! Я ж сгораю от любопытства!                                    ПЁТР (устало улыбаясь). Взяли мы Князя, Светлана Петровна. Правда, не совсем взяли…                                                                                                                            КИРИЛЛ. Сам себя приговорил. Не захотел в плен.
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СВЕТЛАНА (всплескивая руками). Господи! Да вы герои! Это ж сколько времени за ним охотились! Поздравляю!                                                                                   КИРИЛЛ (надевая шинель). Спасибо. Но отдыхать охота — сил нет.                              ПЁТР (одеваясь). Часа три поспать — и снова в строй.                                                                 СВЕТЛАНА. Идите, идите. Я майору чайник поставлю, он тоже не спал всю ночь.
Кирилл и Пётр надевают шапки, прощаются и уходят. СВЕТЛАНА смотрит им вслед, качает головой, потом подходит к двери кабинета, осторожно стучит.
СВЕТЛАНА. Товарищ майор, чай будете?                                                               ГОЛОС МАЙОРА. А давай. И сахару добавь. Есть повод.
Светлана улыбается и идет к печке.
Сцена 31 
ГОЛОС ЗА КАДРОМ.
Наступило лето 1942 года. Вот и закончилась бесславная работа банды «Зиг-Заг» и резидента Абвера «Князя». Прошло следствие, и все участники были строго наказаны. Но война продолжалась, и те, кто выстоял, те, кто боролся, — они получали право на короткую передышку. На минуту тишины. На минуту жизни.
Ленинград. Банкетный зал.                                                                                         Лето 1942 года.
Просторный, высокий зал с лепниной на потолке. свет дают несколько настенных бра. В центре зала — длинный стол, накрытый скромной скатертью. На столе — несколько тарелок с бутербродами: чёрный хлеб, тонкий слой масла, редкие кусочки сыра. Графин с водкой и стопки. В углу — столик с патефоном, на стене — портреты руководителей. 
МАЙОР. В парадном кителе, при орденах. Держится торжественно, но видно, что не привычен к такому. ЖЕНА МАЙОРА. Скромно одетая женщина с усталым, но счастливым лицом.     КИРИЛЛ. В новой форме. Подтянут, но заметно смущён.                                          ПЁТР. Сияет, пытается шутить.АЛЛА. В гимнастерке с вязаным воротничком Короткая стрижка уложена. СВЕТЛАНА. Нарядная, накрашенная, явно в предвкушении вечера.  СОТРУДНИКИ КОНТРРАЗВЕДКИ. Пять человек в форме, кто-то с жёнами.
МАЙОР стоит у стола, рядом с ним ЖЕНА. Все собравшиеся замерли в полукруге. КИРИЛЛ и АЛЛА стоят рядом, чуть поодаль. ПЁТР и СВЕТЛАНА — у патефона. Торжественная тишина.
МАЙОР (поднимая стопку, громко). Товарищи! Сегодня мы чествуем тех, кто в самые тяжёлые дни, в голод, холод, не щадя себя, бил врага не только на фронте, 
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но и здесь, в тылу. Враг шёл на нас с оружием. А эти гады …    эти шли с подлым словом, с фальшивой карточкой, с листовкой, сеющей панику. И они проиграли. Потому что у нас были такие, как… (кивает на Кирилла) старший лейтенант государственной безопасности Кирилл МИхайлович! И такие, как… (поворачивается к Алле) переводчик отдела Алла Ивановна!
Аплодисменты. Негромкие, но искренние. КИРИЛЛ делает шаг вперёд. Майор берёт с подноса коробочку, раскрывает.
МАЙОР. За образцовое выполнение заданий командования, за мужество и героизм, проявленные при ликвидации агентурной сети противника… награждается орденом Красной Звезды Радов Кирилл Михайлович!
Майор прикалывает орден к гимнастёрке Кирилла. Тот козырнул, но тут же смущённо опустил руку. ЖЕНА МАЙОРА первой начинает аплодировать.
КИРИЛЛ (тихо). Служу Советскому Союзу.                                                                    МАЙОР (берёт вторую коробочку). И впервые в нашей практике… Медаль «За боевые заслуги» вручается младшему лейтенанту, — переводчице Алле Ивановне Никитовой. За расшифровку особо важных документов абвера, позволивших выявить и обезвредить особо опасного резидента «Князя».
Алла выходит вперёд. Майор вручает ей медаль, прикалывает к гимнастерке и пожимает руку. Она смотрит на медаль, потом на Кирилла. В её глазах блеск.
АЛЛА (негромко, твёрдо). Я… спасибо. Только я не герой. Герои там, на Невском пятачке. Я просто делала свою работу.                                                                                  МАЙОР. Вот за эту работу вам и спасибо. (Поворачиваясь ко всем.) Прошу к столу, товарищи! Небогато, но от души.
Все подходят к фуршетному столу. Звон стекла. Наливают водку по стопкам, разбирают бутерброды. Гул голосов. ПЁТР уже держит в руке стопку, нетерпеливо поглядывая на патефон. СВЕТЛАНА стоит рядом с ним, поправляя причёску.
ПЁТР (тихо, ей). Светлана Петровна, а вы сегодня… ну прямо с обложки журнала.                                            СВЕТЛАНА (кокетливо). А вы, Пётр Ильич, прямо как с плаката «Бей врага!».                                                       ПЁТР. У Кирилла орден. А мне пока… благодарность в личном деле.                                                                       СВЕТЛАНА. Ну, благодарность — тоже награда. Особенно если от Майора.
Она улыбается. Пётр заметно оживляется. За другим концом стола КИРИЛЛ и АЛЛА сидят рядом. На груди Аллы поблёскивает медаль. Кирилл трогает свой орден, словно проверяя, не исчез ли.
КИРИЛЛ (тихо, Алле). Ну вот… и у тебя теперь боевая награда.  
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АЛЛА. А у тебя — орден. Знаешь, мама бы… она бы гордилась. И папа. Хотя он, наверное, сказал бы, что медаль заслужить можно только на передовой.                               
КИРИЛЛ. А твой отец… он как?                                                                                          АЛЛА (помолчав). Держится. Работает. Смены по двенадцать часов. Не говорит почти. Только когда про Симу вспоминает. Или про Вову.                               
Короткая пауза.
КИРИЛЛ. Я не забыл, что ты тогда сказала. Про клятву.                                                   АЛЛА (поднимает на него глаза). Я не отступилась. Просто… когда вы  выследили «Князя», когда я переводила  допросы его приспешников … я поняла, что месть — это не пуля. Это работа. Каждый день. Каждый лист бумаги. Я не держу винтовку, но я помогаю вам брать их. Это и есть моя месть.
Кирилл молчит. Потом поднимает свою стопку.
КИРИЛЛ. Тогда с победой. Пока маленькой.                                                                    АЛЛА (чокаясь). Пока маленькой.
Они выпивают. Гул в зале нарастает. Кто-то уже подошел к патефону.
ГОЛОС (из глубины зала). А где музыка? Петрович, давай патефон!
ПЁТР вскакивает, подбегает к патефону. Крутит ручку. Игла касается пластинки. Из динамика — лёгкий треск, и полилась «Рио-Рита». Радостная, беззаботная, довоенная.                                                                                             
ПЁТР (радостно, Светлане). Разрешите?                                                                                               СВЕТЛАНА Ой, ну что вы… Петр Ильич, я не умею…                                                   ПЁТР. Врут все! Вон как глазки блестят!
Он ведёт её в центр зала. СВЕТЛАНА сначала стесняется, но потом они начинают танцевать — неуклюже, но старательно. Кружатся, Кто-то хлопает в ладоши.  КИРИЛЛ смотрит на них, потом переводит взгляд на Аллу. Она стоит, задумчиво глядя на танцующих.  
КИРИЛЛ (вставая, протягивая руку). Алла. Можно?
Алла поднимает глаза. На мгновение в них — тень той давней ссоры с отцом, того вечера у окна. Но она встаёт.
АЛЛА. Можно.
Они выходят в круг. Сначала осторожно, словно примериваясь. Потом увереннее. «Рио-Рита» звучит, заедая на повороте пластинки, но никто не замечает. Кирилл держит Аллу за талию. Она положила руку ему на плечо. 
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Они танцуют, не глядя друг на друга, но чувствуя каждое движение                                                                            МАЙОР стоит у стола, глядя на танцующих.  ЖЕНА МАЙОРА касается его рукава.
ЖЕНА МАЙОРА. Молодые… Гляди, как танцуют.                                                                МАЙОР (негромко). Да. Тяжёлое у них время. Но и хорошее.
Патефон скрипит, затихает. Пластинка кончилась. ПЁТР бежит переворачивать, но СВЕТЛАНА его останавливает.
СВЕТЛАНА. Подождите. Давайте просто постоим. Слышите?
В зале тишина. Сквозь плотные шторы слышен далёкий, приглушённый звук — наши зенитки. 
ПЁТР (тихо). Вот так и живём. Между «Рио-Ритой» и «воздух».                                                                            СВЕТЛАНА. А вы думали, война — это только стрелять? Война — это ещё и ждать. И танцевать, пока можно.
Она берёт его за руку. Он не убирает. В центре зала КИРИЛЛ и АЛЛА стоят, опустив руки. Свет от бра падает на них.
АЛЛА. Кирилл.                                                                                                             КИРИЛЛ. Да.                                                                                                                АЛЛА. Спасибо. За то, что был. За то, что не дал мне сорваться. За то, что помог похоронить Симу.                                                                                                               КИРИЛЛ. Я не за благодарность.                                                                                          АЛЛА. Я знаю. Я просто…
Она не договаривает. Смотрит на него. Он смотрит в ответ. 
КИРИЛЛ (очень тихо). Я понял. Я тоже.
Занавес начинает медленно закрываться. СВЕТЛАНА и ПЁТР всё ещё стоят, держась за руки. МАЙОР наливает жене чай. СОТРУДНИКИ тихо переговариваются. 
Сцена 32
ГОЛОС ЗА КАДРОМ.
Прошел год. Кирилл и Алла работают с полной отдачей, но иногда получается им и свидеться  Наступил май 1943 года!
Ленинград. Кабинет  Кирилла.                                                        
Небольшой, строгий кабинет, который Кирилл занимает один. На стене — карта Лен7инграда Ленинградской области с пометками.                                          На столе — стопка папок, настольная лампа под зелёным абажуром, телефон
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В углу — тот самый старый кожаный диван, на котором, бывало, ночевали после бессонных операций. За окном — белая ночь, небо светлое. В кабинете полумрак, лампа освещает только стол.
КИРИЛЛ. Усталый, сосредоточенный, но при появлении Аллы лицо меняется.                                                                              АЛЛА. В форме младшего лейтенанта. В руках — пухлая папка с переводами. 
КИРИЛЛ сидит за столом, перебирает бумаги. Стук в дверь. Он поднимает голову. 
КИРИЛЛ. Да.
Входит АЛЛА. В форме, подтянутая, но под глазами тени — опять работала ночью. В руках — кипа документов. Она подходит к столу, аккуратно кладёт папку поверх других бумаг.
АЛЛА. Вот. Последние допросы. Два «языка» из-под Мги. Товарищ майор просил срочно.                                                                                                                               КИРИЛЛ (смотрит не на папку, на неё). Спасибо. Ты как?  ЛЛА. Нормально. Устала. У тебя?                                                                                                          КИРИЛЛ. Тоже нормально.
Короткая пауза. Она стоит напротив, он смотрит на неё. В кабинете тихо, только часы на стене тикают.
КИРИЛЛ. Алла.                                                                                                                АЛЛА. Что?
Он медленно встаёт, обходит стол. Подходит к двери, поворачивает ключ. Звук замка отчётливо щёлкает в тишине. Алла замирает. Кирилл поворачивается к ней.
КИРИЛЛ (тихо). Я больше не могу молчать.                                                                                                    АЛЛА. О чём?                                                                                                                                            КИРИЛЛ. О тебе. Я каждую ночь думаю. Каждое утро жду, когда ты войдёшь. Каждую свободную минуту ищу повод зайти к тебе. Я не знаю, как это называется. Но я знаю, что это.
Она смотрит на него. В её глазах — испуг, недоверие, надежда.
АЛЛА. Кирилл…                                                                                                                       КИРИЛЛ. Я люблю тебя. С того самого вечера, когда провожал тебя домой и твой отец чуть не выгнал меня из парадной. Я люблю тебя. И молчал год, потому что война. Потому что ты хоронила сестру. Потому что мы брали «Князя». Потому что… сто причин. Но я больше не могу.
70
Она молчит. Он делает шаг к ней.
АЛЛА (шёпотом). А если я скажу, что тоже?
Кирилл замирает.
КИРИЛЛ. Что — тоже?                                                                                                 АЛЛА. Тоже люблю. Тоже жду. Тоже ищу повод. Тоже не могу.
Он протягивает руку, касается её лица. Она не отстраняется. Наоборот — закрывает глаза, прижимается щекой к его ладони. Он проводит большим пальцем по её скуле, стирает невидимую слезу.
КИРИЛЛ. Алла…                                                                                                                АЛЛА. Не говори ничего. Просто…
Она не договаривает. Он наклоняется и целует её. Сначала осторожно, будто спрашивая разрешения. Она отвечает — отчаянно, наконец, отпустив себя. Он обнимает её, прижимает к себе. Она хватается за его китель, комкает ткань.
Они целуются, забыв про папки, про допросы, про войну за окном. Он ведёт её к дивану. Она не сопротивляется. Они падают на старый кожаный диван, который помнит десятки бессонных ночей, оперативные сводки и холодный чай. Теперь он помнит другое.
Кирилл тянется к лампе на столе. Его рука находит выключатель. Щелчок. Свет гаснет. В кабинете остаётся только белый, призрачный свет майской ночи. Он льётся из-за штор, падает на диван, на их руки, на медаль «За боевые заслуги», которая всё ещё на её гимнастёрке. Тишина. Только дыхание. Только стук сердца.
Сцена 33                                                                                                                       Ленинград. Приемная и кабинет Майора                                                                             Май 1943 года года 
ПРИЁМНАЯ. Всё те же строгие стулья, вешалка, печка-буржуйка. На столе у СВЕТЛАНЫ стопка папок, телефон, жестяная кружка.  
 КАБИНЕТ МАЙОРА. Стол завален оперативными сводками. На стене — карта Ленинграда и  Ленинградского фронта. Портрет Дзержинского. Майор выглядит старше, седины прибавилось, но взгляд всё тот же — острый, усталый.
СВЕТЛАНА. Встречает Кирилла с привычной доброжелательностью.                               КИРИЛЛ. Капитан. Форма сидит идеально, но под глазами тени — работа не прекращается. МАЙОР. Начальник отдела контрразведки… 
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 Говорит сухо, но в голосе проскальзывает что-то отеческое.
День. В ПРИЁМНОЙ. СВЕТЛАНА перебирает бумаги. Дверь открывается,  входит КИРИЛЛ, стряхивает с шинели капли дождя.
СВЕТЛАНА (с тёплой улыбкой). Здравствуйте, Кирилл  Михалыч. Промокли?                                                                          КИРИЛЛ (вешая шинель). Здравствуйте, Светлана Петровна. Майский дождь!  Майор у себя?                                                                                                           СВЕТЛАНА. У себя. Вас ждёт. Сказал, как только появитесь — сразу заходите.                                                      КИРИЛЛ. Спасибо.
Он стучит в дверь кабинета.
ГОЛОС МАЙОРА (из-за двери). Заходи.
Кирилл входит. МАЙОР сидит за столом, просматривает какую-то бумагу. Поднимает глаза, кивает на стул.
МАЙОР. Садись. Докладывай.
Кирилл садится, кладёт на стол тонкую папку.
КИРИЛЛ. Допрос предателя с Кировского завода закончен. Раскололся полностью. Назвал связника из отдела снабжения, указал схему передачи чертежей. Наши уже выехали.                                                                             МАЙОР (листая папку). Хорошо. Быстро сработали. (Откладывает папку, смотрит на Кирилла.) Вообще, у тебя в последнее время всё хорошо. Доклады чёткие, результаты есть, личный состав тянет. Я доволен.                                 КИРИЛЛ. Стараюсь, товарищ майор.                                                                         МАЙОР. Вот я и вижу — стараешься. Не только по службе.
Короткая пауза. Майор внимательно смотрит на Кирилла. Тот слегка напрягается.
МАЙОР. Ты с АЛЛОЙ Ивановной… это у вас серьёзно?
Кирилл молчит секунду, потом поднимает глаза.
КИРИЛЛ. Серьёзно, товарищ майор.                                                                     МАЙОР. Давно?                                                                                                           КИРИЛЛ. Год. Мы… год назад поняли. Молчали. Работали.                                              МАЙОР (кивая). Я не слепой. И не глухой. Люди говорят. В коридорах шепчутся. Это нехорошо. Не по-нашему.                                                                                                 КИРИЛЛ. Понимаю. Но мы ничего не…                                                                                                     МАЙОР (перебивая, но без жёсткости). Я знаю, что ничего. Вы оба — люди честные. Дисциплинированные. Но дисциплина — это не только не спать с сотрудниками. Это ещё и не давать повода для сплетен. А повод вы даёте.
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Кирилл молчит. Майор вздыхает, откидывается на спинку стула.
МАЙОР. Поэтому я предлагаю следующее. Вы — люди взрослые, оба фронтовики, оба награждены. Любите друг друга — и слава богу. Значит, надо оформлять отношения. По-честному.                                                                     КИРИЛЛ (сдержанно). Вы предлагаете… нам пожениться?                                          МАЙОР. Я не предлагаю. Я ставлю задачу. (Пауза.) Но если хочешь считать, что предлагаю — считай. Алла Ивановна — замечательная девушка.                                Умная, смелая, работник отличный. Ты — тоже не последний человек в отделе. Что вы тянете? Война, Кирилл. Каждый день может стать последним. А вы всё в молчанку играете.
Кирилл опускает глаза, потом поднимает.
КИРИЛЛ. Мы… я боялся, что это помешает работе. Что меня обвинят в…                                                                                 МАЙОР. В чём? В том, что ты полюбил честную, преданную делу девушку? Глупости. Работа и личная жизнь — разные вещи. Но когда работа становится прикрытием для личной жизни — вот тогда это нарушение. А у вас — наоборот. Вы из-за работы даже пожениться боитесь. Это ненормально.                                КИРИЛЛ. Вы правы, товарищ майор.                                                                   МАЙОР. Конечно, прав. (Достаёт из ящика стола потёртую пачку папирос, протягивает Кириллу. Тот качает головой. Майор закуривает сам.) Короче, так. Даю вам неделю на размышления. Но лучше — сегодня вечером поговори с Аллой. А в субботу устроим небольшую вечеринку. Без фанфар, по-семейному. Посидим, выпьем за молодых. Светлана поможет организовать.                                                КИРИЛЛ (сдерживая улыбку). Товарищ майор, вы прямо как сваха.                        МАЙОР (хмуро, но в глазах смешинка). Я — начальник особого отдела. И я отвечаю за моральный климат в коллективе. А лучший способ укрепить моральный климат — это своевременная женитьба сотрудников. Всё. Свободен.
Кирилл встаёт, но задерживается у двери.
КИРИЛЛ. Спасибо, товарищ майор. Честно… спасибо.                                                  МАЙОР (уже уткнувшись в бумаги). Иди работай. И Аллу Ивановну ко мне завтра утром пришли. С отчётом по переводам.
Кирилл выходит в приёмную. СВЕТЛАНА поднимает голову от машинки.
СВЕТЛАНА (с любопытством). Ну что? Сильно ругал?                                                 КИРИЛЛ (надевая шинель, помолчав). Нет. Не ругал. Даже наоборот.                                                                               СВЕТЛАНА (хитро улыбаясь). Я всегда говорила — он мужик хороший. Строгий, но справедливый.                                                                                                                        КИРИЛЛ (улыбается в ответ). И всё-то вы  знаете, Светлана Петровна.                                                                   СВЕТЛАНА. Служба такая.
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Кирилл уходит. СВЕТЛАНА смотрит на закрывшуюся дверь, качает головой и снова принимается стучать по клавишам. 
Сцена 34                                                                                                                                                    Ленинград. Комната Ивана и Натальи                                                                     Май 1943 года.
Всё та же комната, но время и война изменили её. Засохший фикус убрали, на подоконнике теперь стоят банки с законсервированными овощами — Наталья научилась делать заготовки по талонам. На столе по-прежнему вязаная скатерть, но уже новая, связанная взамен старой, проданной за хлеб. Фотография Симы на комоде прикрыта чёрной лентой, но рядом появился маленький букетик бумажных цветов
ИВАН. В домашней гимнастёрке, заметно постаревший, седой. Читает газету, но больше смотрит в одну точку. НАТАЛЬЯ. Вяжет, вечно вяжет, спицы мелькают почти сами собой. На лице — постоянная усталость.АЛЛА. В форме младшего лейтенанта, при медали. Только что вернулась с работы, ещё не переоделась.                                                                                        КИРИЛЛ. В парадном кителе, при ордене Красной Звезды. Держится подтянуто, но видно, что волнуется.
 Вечер. ИВАН сидит под лампой, перелистывает газету. АТАЛЬЯ вяжет, не поднимая головы. Тишина, только спицы и редкое шуршание бумаги. В прихожей слышен звук открываемой двери.
НАТАЛЬЯ (прислушиваясь). Алла? Не одна, слышь, шаги…
Входит АЛЛА. За ней — КИРИЛЛ. Он держит фуражку в руках, шинель застёгнута на все пуговицы. ИВАН медленно опускает газету, смотрит на вошедших.
АЛЛА (голос чуть дрожит). Пап, мам… Кирилл пришёл. Ему… нам… поговорить надо.                                                                                                                                      ИВАН (смотрит на Кирилла, потом на Аллу). Вижу, что пришли. Раздевайтесь. Садитесь.
КИРИЛЛ вешает шинель, аккуратно ставит фуражку на полку. Проходит к столу, но садится не сразу, ждёт, когда предложат. НАТАЛЬЯ откладывает вязание, смотрит на дочь тревожно.
НАТАЛЬЯ. Аллочка, что случилось? С работы? Опять…                                                 АЛЛА (перебивает). Нет, мам. Всё хорошо. Просто… Кирилл хочет с папой поговорить.
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ИВАН переводит тяжёлый взгляд на Кирилла.
ИВАН. Слушаю.                                                                                                       КИРИЛЛ (стоит, выпрямившись, как на докладе). Иван Сергеевич… я пришёл просить руки вашей дочери.
Тишина. НАТАЛЬЯ замирает, спицы застывают в воздухе. АЛЛА смотрит на отца, закусив губу. ИВАН медленно откладывает газету.
ИВАН. Чего?                                                                                                                КИРИЛЛ. Мы с Аллой… мы любим друг друга. Я хочу, чтобы она стала моей женой.                                                                                                                                     ИВАН (голос становится жёстким). Ты с ума сошёл? Война! Люди гибнут каждый день, город в кольце, а ты… свататься припёрся?                                                                              АЛЛА (вспыхивая). Папа!                                                                                               ИВАН. Помолчи! Я с ним разговариваю. (К Кириллу.) Ты какой год воюешь, лейтенант? Должен понимать: не время сейчас свадьбы играть. Не до жиру — быть бы живу.                                                                                                                      КИРИЛЛ (спокойно, но твёрдо). Я понимаю, Иван Степанович. Но я не ради жиру. Я ради Аллы. Мы год молчали. Работали, ждали. А война… она не заканчивается. И завтра может не наступить. Я не хочу, чтобы мы так и не стали мужем и женой.                                                                      ИВАН (встаёт, ходит по комнате). Красиво говоришь. А Вова? Парень на Невском пятачке  лёг, а ты тут… с его невестой…                                                                               АЛЛА (взрывается). Не смей! Не смей так говорить! Вова был мне другом! Самым лучшим, самым родным! Но я не была его невестой! Я никому ничего не обещала! И ты… ты сам меня с ним сосватал, ещё когда он живой был, а я молчала, потому что тебе перечить нельзя! А теперь — можно! Потому что я люблю Кирилла! Люблю! И если ты не разрешишь, я всё равно… всё равно…
У неё перехватывает голос. Она всхлипывает, но не плачет, держится. НАТАЛЬЯ  вскакивает, подбегает к ней, обнимает.
НАТАЛЬЯ. Аллочка, тихо, тихо, родная… (Поворачивается к Ивану.) Иван! Ты что ж делаешь? Девку до слёз довёл! Она невеста, радоваться надо, а ты…                           ИВАН (останавливается, смотрит на Аллу). Радоваться? Чему радоваться? Что дочь замуж выходит, а у нас на столе — хлеб пополам с опилками? Что я её под венец поведу в шинели, а не в платье?                                                        КИРИЛЛ. Иван Сергеевич. Я не прошу свадьбы с оркестром. Мы можем просто расписаться. Без гостей, без платья. Я только хочу, чтобы Алла носила мою фамилию. Чтобы если что… если меня убьют, она была вдовой, а не просто девушкой с фронта.
Иван замирает. Долго смотрит на Кирилла, потом переводит взгляд на Аллу, которая прижимается к матери, на её медаль, на её форму, на её ставшее вдруг взрослым, решительное лицо.
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ИВАН (тихо). Эх, дочка… совсем ты от рук отбилась.                                                           АЛЛА (шёпотом). Пап, я не отбилась. Я просто выросла.
Иван тяжело вздыхает. Возвращается к столу, садится. Кирилл всё ещё стоит.
ИВАН. Садись, чего стоишь. Раз пришёл — садись.
Кирилл садится. Наталья, всё ещё обнимая Аллу, ведёт её к столу, усаживает рядом с Кириллом.
НАТАЛЬЯ. Господи… невеста… (Крестится мелко, часто.) Ну что ж… раз так… значит, судьба.                                                                                                                        ИВАН (смотрит на дочь, на Кирилла, снова вздыхает). Ладно. Не могу я с тобой совладать, Алла. Упёртая ты, вся в меня. (Пауза.) Значит, любишь его?                                   АЛЛА. Люблю, папа.                                                                                                                 ИВАН (Кириллу). А ты? Не обидишь?                                                                    КИРИЛЛ. Обещаю. Всей жизнью отвечаю.                                                                 ИВАН. Жизнью сейчас легко разбрасываться. Ты её береги. Она у нас одна осталась.
Короткая пауза. Иван отводит глаза, потом кивает.
ИВАН. Будь по-вашему. Живите.
Алла закрывает лицо руками. Наталья снова крестится, всхлипывает.
НАТАЛЬЯ. Надо же… стол накрыть… нельзя так, без ничего… (Мечется по комнате.) Сейчас, сейчас я…
Она достаёт из буфета скудные припасы: два кусочка хлеба, несколько ломтиков солёного сала — берегли на самый крайний случай. Ставит стопеи — три, потом спохватывается, ставит четвёртую. КИРИЛЛ  достаёт из кармана шинели армейскую фляжку, ставит на стол.
НАТАЛЬЯ. Ой, да что ж это… даже скатерть не праздничная…                                                                       АЛЛА (успокаивая). Мам, всё хорошо. Спасибо.
Все садятся. ИВАН берёт фляжку, откручивает крышку, разливает водку по стопкам.  Рука чуть дрожит.
ИВАН. Ну… за что пьём?                                                                                                    НАТАЛЬЯ. За молодых… за счастье…
ИВАН. Счастье… В такое время — счастье… (Поднимает сиопку) Ладно. Дай бог вам… если это вообще можно — Бога сейчас просить. Дай сил. 
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И чтоб дождались Победы. И чтоб внуки… (Голос срывается.) Чтоб дети ваши никогда не знали, что такое голод.
Они чокаются. Все выпивают. АЛЛА зажмуривается, быстро заедает хлебом. КИРИЛЛ сидит прямо, глотает водку, не морщась.
ИВАН (ставит стопку, смотрит на Кирилла). Ну, зятем, значит, будешь. Смотри у меня. Если что…                                                                                                          КИРИЛЛ. Не если. Я всё понимаю, Иван Сергеевич.                                                          ИВАН. То-то же. (Поворачивается к Алле.) Ну, дочка… иди сюда.
Алла встаёт, подходит к отцу. Он кладёт руку ей на голову, гладит по коротким волосам — жест неуклюжий, давно забытый.
ИВАН. Будь счастлива. Хоть на денёк. Хоть на часок. Будь.
Алла прижимается к его плечу. Наталья снова всхлипывает, утирает слёзы краем платка. Кирилл сидит, опустив глаза.. Где-то далеко ухают зенитки, но здесь, в комнате, — мир. На несколько минут — мир.
Сцена 35                                                                                                                       Ленинград. Банкетный зал
Июнь 1943 года.
Тот же зал с лепниной на потолке и тяжёлыми шторами. Но сегодня он выглядит иначе — празднично. Кто-то принёс живые цветы, кто-то развесил бумажные гирлянды, склеенные из старых газет. Люстры по-прежнему не горят, но наставленных по углам бра достаточно, чтобы залить комнату мягким, уютным светом.Длинный стол накрыт скромно, но старательно. Несколько буханок чёрного хлеба, нарезанного тонкими ломтями. Тарелки с солёным салом, квашеной капустой, парой солёных огурцов — настоящий деликатес по талонам. В центре стола — вазочка с леденцами и несколько блюдец с колерами — жжёным сахаром. Графин со спиртом, разбавленным водой, и старенький чайник с заваренным морковным чаем.
В углу — всё тот же патефон. Рядом стопка пластинок, самая верхняя — «Рио-Рита».
МАЙОР. В парадном кителе, при всех орденах. Сегодня он не начальник, а гость и, кажется, главный распорядитель. ЖЕНА МАЙОРА. Скромная, тихая женщина, держится рядом с мужем. КИРИЛЛ. Жених. В новой форме, при ордене. Волнуется, но старается не подавать виду. АЛЛА. Невеста. На ней не фата, не белое платье — где ж его взять в блокаду. Но она пришила к своей гимнастёрке кружевной воротничок, связанный ещё довоенными Натальиными нитками. В петлице — белая гвоздика. На груди — медаль «За боевые заслуги». 
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ПЁТР. Друг жениха. Радостный, возбуждённый, то и дело хлопает Кирилла по плечу. СВЕТЛАНА. Секретарша. В нарядном платье, которое сама перешила из довоенного. Сегодня она не просто сотрудник, а, кажется, главная распорядительница стола. ИВАН. Отец невесты. В единственном своём пиджаке, вычищенном и отглаженном. Держится строго, но в глазах — слезы. НАТАЛЬЯ. Мать невесты. В тёмном платье, на груди — брошка, доставшаяся от бабушки. Всё время промокает глаза платочком. СОТРУДНИКИ КОНТРРАЗВЕДКИ. Пять-шесть человек в форме, кто-то с жёнами.
Гости уже сидят за столом, но тарелки почти нетронуты — все ждут главного. КИРИЛЛ и АЛЛА стоят рядом с МАЙОРОМ, который поднял стопку.
МАЙОР (громко, торжественно). Товарищи! Мы собрались здесь не по служебной необходимости. И даже не по оперативной.                                                                         Мы собрались по делу куда более важному. (Пауза.)                                                          Наш товарищ, капитан Кирилл Михайлович, и наш сотрудник, младший лейтенант Алла Ивановна, приняли решение стать мужем и женой.
Аплодисменты, негромкие, но искренние. НАТАЛЬЯ всхлипывает. ИВАН смотрит прямо перед собой, сдерживаясь
МАЙОР. Война есть война. Но жизнь — она сильнее. И пока мы живы, мы должны делать то, что велит сердце. А сердце, как я погляжу, у этих двоих — бьётся в унисон. (Поворачивается к молодым.) Горько?                                                                      КИРИЛЛ (смущённо). Товарищ майор…                                                                            МАЙОР. Я не майор. Я сегодня — гость. И я спрашиваю: горько?                                                                                         ГОСТИ (хором, с радостью). Горько!
Кирилл и Алла целуются. Коротко, стесняясь. Гости хлопают. НАТАЛЬЯ промокает глаза платочком, ИВАН отворачивается, делая вид, что поправляет воротник.
ПЁТР (вскакивая, с бокалом). Товарищи! Я Кирилла знаю… мы вместе начинали, вместе «Зиг-Заг» брали, вместе «Князя»… Я скажу так: он — человек слова. И если он сказал, что будет беречь Аллу Ивановну — значит, будет. За вас, ребята!
Пьют. Кто-то закусывает хлебом, кто-то леденцом.
СВЕТЛАНА (пододвигая тарелку с салом к Наталье). Наталья Семеновна, вы попробуйте, хорошее сало. Наш завхоз расстарался — говорит, для такого случая не жалко.                                                                                                                         НАТАЛЬЯ (робко). Спасибо, милая… У нас-то самих ничего не было, думали, хоть как-то… а вы тут такой стол…                                                                               СВЕТЛАНА. Какой ж стол! Всё по карточкам, еле наскребли. Но ради молодых — не жалко.
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ИВАН сидит молча, смотрит на дочь. АЛЛА ловит его взгляд, улыбается.
ИВАН (тихо, ей). Ну что… с законным браком, дочка.                                             АЛЛА. Спасибо, пап.                                                                                                            ИВАН. Ты это… если что — сразу говори. Мы с матерью всегда…
Он не договаривает. АЛЛА накрывает его руку своей.
АЛЛА. Знаю, пап. Спасибо.
МАЙОР поднимается снова.
МАЙОР. Товарищи! Я предлагаю тост за родителей невесты! За Ивана Сергеевича и Наталью Семеновну! За то, что вырастили такую дочь — умницу, красавицу, настоящего бойца!
ИВАН встаёт, принимает стопку. Рука чуть дрожит.
ИВАН. Спасибо… товарищ майор. Мы… мы старались. (Смотрит на Аллу.) Тяжёлое время, да. И Симочку похоронили, и Вову… Но Алла у нас — стержень. Всегда была. И теперь… (Кивает Кириллу.) теперь у неё есть опора. Дай бог вам… дай бог.
Он выпивает залпом, не чокаясь. Садится. НАТАЛЬЯ гладит его по руке.
ГОЛОС ИЗ КОНЦА СТОЛА. А где музыка? Петрович, давай патефон!
ПЁТР (вскакивая). Сейчас, сейчас!
Он бежит к патефону, крутит ручку. Игла касается пластинки. Треск — и «Рио-Рита» заполняет зал. Лёгкая, беззаботная, довоенная. 
 ПЁТР (Кириллу). Ну, капитан! Веди невесту!
Кирилл встаёт, протягивает руку Алле. Она поднимается, поправляет воротничок. Они выходят в центр зала. Гости отодвигают стулья, освобождая место.
Они танцуют. Сначала неуверенно, словно примериваясь. Потом — легче, свободнее. Кирилл держит Аллу за талию. Её рука — на его плече. Они смотрят друг на друга, и кажется, что вокруг никого нет. Только «Рио-Рита»,.
СВЕТЛАНА (тихо, Петру). Красивые… Глядите, как идут.                                         ПЁТР. Ага. (помолчав.) Может, и мы когда-нибудь…                                                СВЕТЛАНА (хитро улыбаясь). Вы бы сначала пригласили, Пётр Ильич. А то всё «когда-нибудь».                                                                                                                     
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ПЁТР. А вы бы согласились?                                                                                     СВЕТЛАНА. А вы спросите — узнаете.
Пётр смотрит на неё, потом на танцующих, потом снова на неё. Гости хлопают в такт музыке. Кто-то подпевает. НАТАЛЬЯ плачет, улыбаясь. ИВАН смотрит на дочь, и в его глазах — гордость, боль и надежда.
МАЙОР (жене, негромко). А ведь правильно я тогда… ну, с разговором.                                                                                       ЖЕНА МАЙОРА. Правильно, Иваныч! Ты редко ошибаешься.                                                                       МАЙОР. Ошибаюсь. Но не в этом.
«Рио-Рита» затихает. Пластинка кончилась. ПЁТР бежит переворачивать, но КИРИЛЛ его останавливает.
КИРИЛЛ. Подожди. Пусть тишина. Послушаем. 
В зале тишина. За окном, далеко-далеко, ухают зенитки. Но здесь, в этом зале, среди скудного угощения, среди усталых, но улыбающихся людей, — мир.
АЛЛА (тихо, Кириллу). Спасибо.                                                                                       КИРИЛЛ. За что?                                                                                                           АЛЛА. За то, что ты такой есть!. За то, что пришёл. За всё.                                                КИРИЛЛ. Я теперь на всю жизнь. Учти.                                                                                     АЛЛА (улыбаясь). Учту.
Они стоят в центре зала, держась за руки. Гости начинают негромко переговариваться, кто-то снова наливает, кто-то закуривает. НАТАЛЬЯ заворачивает кусочек хлеба в салфетку — «молодым на завтра». ИВАН сидит, смотрит на дочь и зятя, и впервые за долгие месяцы на его  лице появляется что-то похожее на покой.
Сцена 36                                                                                                                                     Ленинград.  Приемная и кабинет Майора.                                                                               Июль 1943 года.
ПРИЕМНАЯ. Всё та же знакомая комната. На столе у СВЕТЛАНЫ — телефон, стопка папок, жестяная кружка с морковным чаем. За окном — солнечный летний день, но окна заклеены бумажными лентами крест-накрест. 
КАБИНЕТ МАЙОРА. Строгий порядок. На столе — раскрытая папка с документами. На стене — карта Ленинградского фронта с пометками. Майор сидит за столом, листая какие-то бумаги, на его лице — необычное для него довольное выражение.
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СВЕТЛАНА. Секретарша. В хорошем настроении, с загадочным видом. КИРИЛЛ. Капитан. Входит с некоторым недоумением — срочный вызов. МАЙОР. Начальник отдела. Держится по-отечески, с едва заметной улыбкой.
ДЕНЬ. В ПРИЕМНОЙ. СВЕТЛАНА печатает на машинке, но видно, что она вся в предвкушении. Дверь открывается, входит КИРИЛЛ, снимает фуражку.
КИРИЛЛ (с улыбкой). Здравия желаю, Светлана Петровна. Вы сегодня прямо сияете.                                                                                                                              СВЕТЛАНА (отрываясь от машинки, с загадочным видом). Здравствуйте, Кирилл Михалыч.  Это вы скоро сиять будете. Проходите, майор ждёт.                                       КИРИЛЛ (настораживаясь). А что случилось? Срочное что-то?                                                                                                СВЕТЛАНА (таинственно). Заходите — узнаете. Хорошее, очень хорошее.
Кирилл с недоумением смотрит на неё, потом пожимает плечами и стучит в дверь кабинета.
ГОЛОС МАЙОРА. Войдите.
Кирилл входит. МАЙОР сидит за столом, но при его появлении поднимается, что само по себе редкость.
КИРИЛЛ (чётко). Товарищ майор, капитан Радов по вашему приказанию…                                                                                       МАЙОР (перебивая, жестом указывая на стул). Садись, садись, не рапортуй. Дело есть, но не служебное. Вернее, и служебное тоже, но с приятным оттенком.
Кирилл садится, смотрит вопросительно. Майор обходит стол, садится напротив.
МАЙОР. Как семейная жизнь? Не жмётесь в общаге?                                                      КИРИЛЛ (слегка смущаясь). Нормально, товарищ майор. Тесно, конечно, но мы люди военные — не привыкать.                                                                                             МАЙОР (кивая). Знаю я вашу «нормально». Две койки, тумбочка и соседи за стенкой. Не дело. Тем более, вы с Аллой Ивановной — лучшие работники отдела. Кто «Зиг-Заг» раскрыл? Кто «Князя» выследил? Кто сейчас с агентурой работает как никто? Вы.                                                                                                                                        Кирилл молчит, не понимая, к чему клонит майор.
МАЙОР (доставая из ящика стола связку ключей). В общем, так. Принято решение. В порядке поощрения за отличную службу — предоставить семье капитана Радова отдельную служебную жилплощадь.
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Кирилл замирает. Смотрит на ключи, потом на майора.
КИРИЛЛ (недоверчиво). Товарищ майор… это… квартира?                                            МАЙОР (с улыбкой). Квартира. Служебная, конечно. Но отдельная. Жильцы выехали в эвакуацию ещё в сорок первом, так что пустует. Комнаты небольшие, но вам двоим хватит. С кухней, с печкой. И главное — близко. Вот адрес.
Он протягивает Кириллу бумажку и ключи. Кирилл берёт, смотрит.
МАЙОР. Улица Воинова, дом пятнадцать. Это в двух шагах от Большого дома. Так что на работу пешком будете ходить.
Кирилл молчит. Потом поднимает глаза.
КИРИЛЛ (глухо). Товарищ майор… я даже не знаю, что сказать. Спасибо огромное. Мы… Алла будет… я…                                                                                                       МАЙОР (хлопая его по плечу). Не рассусоливай. Заслужили — получайте. И передай Алле Ивановне: пусть обживается. Чтоб уютно было. А то у вас там в общаге — одни портянки да картошка. А семейный очаг должен быть… ну, очагом.            КИРИЛЛ (вставая, вытягиваясь). Служу Советскому Союзу!                                                              МАЙОР (махнув рукой). Иди уже. И ключи не потеряй.
Кирилл, с трудом сдерживая улыбку, выходит из кабинета. В ПРИЕМНОЙ СВЕТЛАНА уже ждёт его, сияя.
СВЕТЛАНА. Ну что? Получили?                                                                                        КИРИЛЛ (показывая ключи). Получил.                                                                             СВЕТЛАНА (всплескивая руками). Ура! Я же говорила! А то мыкаться по общежитиям… Теперь заживёте по-человечески. И Алла Ивановна рада будет. Адрес где?                                                                                                                         КИРИЛЛ. Улица Воинова, пятнадцать.                                                                              СВЕТЛАНА. О, это ж рядом. И район тихий. Поздравляю, Кирилл МИхалыч! От всей души!                                                                                                                                    КИРИЛЛ (радостно). Спасибо, Светлана Петровна. Я побегу? Надо Алле сказать.                                                                        СВЕТЛАНА. Бегите, бегите. Чего стоите!
Кирилл на ходу надевает фуражку  и выбегает. СВЕТЛАНА смотрит ему вслед, качает головой и снова садится за машинку, напевая что-то довоенное.
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Сцена 37                                                                                                                     Ленинград. Служебная квартира Кирилла и Аллы. Гостиная. 
Август 1943 года.  
Небольшая, но светлая комната в старом доме на улице Воинова. Высокий потолок с лепниной, паркетный пол местами вытерт, но ещё крепок. Окно выходит во двор, заклеено бумажными лентами крест-накрест — как во всех ленинградских домах. На подоконнике — горшок с геранью, чудом сохранившейся и теперь  расцветший ярко-красным.
Мебель казённая, простая, но уже заметны Аллины штрихи: на комоде — кружевная салфетка, связанная Натальей, на стене — небольшое зеркало в старой раме, на подзеркальнике — фотография Симы в траурной рамке и отдельно — маленькое фото Кирилла и Аллы, сделанное на свадьбе.                  В углу — печка-буржуйка, уже не топленая, рядом аккуратно сложены дрова. На столе — самовар, довоенное чудо, доставшееся от Натальи, и две чашки. 
КИРИЛЛ. В гимнастёрке с расстёгнутым воротом, рукава закатаны. Стоит на табурете, вешая тюлевую занавеску. АЛЛА. В домашнем платье, перешитом из старого, волосы растрёпаны. Раскладывает салфетки.  
ВЕЧЕР.    КИРИЛЛ стоит на табурете, пытаясь закрепить карниз. Тюль свисает неровно, он чертыхается. АЛЛА стоит внизу, подаёт ему молоток.
КИРИЛЛ. Держи крепче. Сейчас я его…
Молоток бьёт по гвоздю, карниз жалобно скрипит, но держится.
АЛЛА (смеясь). Осторожнее! Не сломай. Нам тут ещё жить.                                    КИРИЛЛ (слезая с табурета, отряхивая руки). Всё, готово. Красота? (Отходит, любуется.) Тюль, как у людей.                                                                                              АЛЛА (поправляя складки). Мама бы сказала: «Кривовато». Но для первого раза — неплохо. Ты вообще молодец.
Она подходит к комоду, раскладывает салфетку, разглаживает кружево. Кирилл подходит сзади, обнимает её за талию.
КИРИЛЛ. Салфетки мамины?                                                                                        АЛЛА. Ага. Она вязала, когда ещё Сима маленькая была. Говорит, для приданого копила. Вот, дождалась.
Короткая пауза. Оба смотрят на салфетку, потом на фотографию Симы.
КИРИЛЛ. Она бы радовалась. Сима.                                                                                  АЛЛА (тихо). Наверное. Она всегда хотела, чтоб я счастливая была. (Поворачивается к нему.) Я сейчас счастливая, Кирилл. Правда.     
83
КИРИЛЛ. И я. (Целует её в висок.) С ума сойти — наша квартира. Наш дом.                                                              АЛЛА (улыбаясь). Наша. Представляешь? Не общага, не коммуналка, а своя. Можно ходить голышом и никто не постучит.                                                                                   КИРИЛЛ (смеясь). Алла!                                                                                                     АЛЛА. А что? Я серьёзно. (Она обнимает его, прижимается.) Спасибо тебе. За всё.                                                                                                                              КИРИЛЛ. Мне спасибо? Это тебе спасибо. Я без тебя — ноль. Ты меня держишь.                                                            АЛЛА. Мы друг друга держим.
Они целуются. Долго, нежно, забыв про занавески и салфетки. Наконец . Алла отстраняется, смотрит на него сияющими глазами.
АЛЛА. Кирилл… я тебе кое-что должна сказать.                                                                КИРИЛЛ (настораживаясь). Что случилось? Плохое?                                                                 АЛЛА (качая головой). Нет. Хорошее. Очень хорошее. (Берёт его руки в свои). Я беременна.
Кирилл замирает. Смотрит на неё, не веря.
КИРИЛЛ. Что?                                                                                                              АЛЛА. У нас будет ребёнок.                                                                                         Он молчит секунду, потом лицо его расплывается в счастливой, почти детской улыбке.                                             
КИРИЛЛ. Правда? Точно?                                                                                                                АЛЛА (смеясь). Точно. Я к доктору ходила. Всё подтвердил.                                                  КИРИЛЛ (хватая её в охапку, кружит по комнате). Алка!  Аллочка!  Родная моя!                                                                     АЛЛА (визжа). Тише! Тише, уронишь! Кирилл, поставь!
Он ставит её на пол, но не отпускает, прижимает к себе крепко-крепко.
КИРИЛЛ. Спасибо. Спасибо тебе.                                                                                              АЛЛА (гладит его по голове). За что спасибо? Я б одна не справилась.                                                                                      КИРИЛЛ (поднимая голову, смотрит ей в глаза). За жизнь. За то, что она продолжается. За то, что мы. За всё.
Алла улыбается, но в глазах — лёгкая тревог                                                         АЛЛА. Только… я Кирилл, я до последнего буду работать. Ты понимаешь?                                                                                    КИРИЛЛ (серьёзно). Алла…                                                                                          АЛЛА. Нет, ты послушай. Моя работа — важная. Переводы, допросы, документы. Если я уйду сейчас — кто будет делать? Замены нет. И я не могу бросить. Не имею права. Пока могу ходить, пока соображаю — я должна быть там.  КИРИЛЛ (смотрит на неё долго, потом вздыхает). Я понимаю. (Берёт её лицо в ладони.) Ты у меня упрямая. Я знаю. И я горжусь тобой. Каждый день.                                                            АЛЛА (прижимаясь к его руке). Правда?  
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 КИРИЛЛ. Правда. И я буду рядом. Всегда. Что бы ни случилось. Мы справимся. Вместе.                                                                                                                                АЛЛА. Вместе.                                                                                                                                 Они стоят обнявшись посреди комнаты.
КИРИЛЛ (тихо). Я так тебя люблю. Знаешь?                                                                        АЛЛА. Знаю. Я тоже.                                                                                                     КИРИЛЛ. И малыша нашего. Уже люблю.                                                                                           АЛЛА (смеясь). Он ещё малюсенький. Как горошина.                                                      КИРИЛЛ. А я уже люблю. Всю жизнь буду любить.
Алла кладёт голову ему на грудь. Он гладит её по спине, по волосам. За окном — ветер колышет тюлевую занавеску, ту самую, что он только что повесил.
Сцена 38                                                                                                                                            ГОЛОС ЗА КАДРОМ:
Прошло семь месяцев. Март 1944 года. Ленинград встречает весну после долгой блокады. Полтора месяца назад город салютовал в честь полного снятия осады. Открылись дороги, подвезли продовольствие. Стало жить чуть легче. И в этот мир, уже начинающий оживать, пришла новая жизнь.    
Ленинград. Комната Ивана и Натальи                                                                         Март 1944 года.
Та же комната, но теперь она кажется светлее. На окне — свежая занавеска, бумажные ленты крест-накрест всё ещё на месте, но за ними — яркое весеннее солнце. На подоконнике — рассада в ящиках, Наталья растит лук и укроп. На столе — чистая скатерть, пара тарелок, блюдце с нарезанным хлебом, несколько ломтиков колбасы — по нынешним временам роскошь. В углу — детская кроватка, деревянная, которую Иван сколотил из подручных материалов. На спинке висит кружевной полог — Натальина работа. 
ИВАН. В чистой рубашке, непривычно взволнованный. Ходит по комнате, поглядывая на двер  НАТАЛЬЯ. Накрывает на стол, но руки дрожат, то и дело поправляет скатерть, сал          АЛЛА. В форме,. В руках — букетик первых весенних цветов, мать-и-мачеха, собранная где-то у оттаявшей земли.                                                                   КИРИЛЛ. В шинели, счастливый до невозможности. В руках — аккуратный свёрток, из которого выглядывает кружево одеяльца.
 Ктро.  ИВАН ходит из  угла в угол, НАТАЛЬЯ суетится у стола.
ИВАН. Да перестань ты мельтешить. Всё уже готово.                                                НАТАЛЬЯ (нервно). А если холодно? А если голодные? А если…                                                                          МВАН. Если если. Сядь. Успокойся. Сейчас придут.
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Звук шагов в коридоре. Дверь открывается. Входят АЛЛА с цветами и                КИРИЛЛ со свёртком. Наталья всплёскивает руками.

НАТАЛЬЯ (бросаясь к ним). Родные мои! Приехали! Дайте хоть посмотреть!
Кирилл осторожно передаёт свёрток Наталье. Та принимает его дрожащими руками, заглядывает внутрь.
НАТАЛЬЯ (сквозь слёзы). Господи… маленькая-то какая… Личико… На Аллочку похожа, на Аллочку…                                                                                                                ИВАН (подходя, заглядывая через плечо). Ну-ка, ну-ка… (Голос его срывается.) Внучка. Значит, внучка у нас.
Алла ставит цветы в банку, подходит к родителям, обнимает их.
АЛЛА. Познакомьтесь. Это ваша внучка.                                                                            НАТАЛЬЯ (всхлипывая). Как Сима… Господи, как же Сима на неё похожа… те же глазки, тот же носик…                                                                                                            ИВАН (шёпотом). Не плачь, Наталья. Не надо.                                                           НАТАЛЬЯ. Я от радости, Ваня. От радости. Сима бы… она бы радовалась. Она бы нянчилась. (Поворачивается к Алле.) Это нам знак, дочка. Знак, что жизнь продолжается. Что Сима… она теперь в ней, в этой малышке. Частичка её.    АЛЛА (тихо). Я знаю, мам. Я тоже так думаю.                                                              КИРИЛЛ (подходя, кладёт руку на плечо Аллы). Давайте покажем, где она спать будет.                                                                                                                                    ИВАН. Да вон стоит. Я сам сколотил. Крепкая, не развалится.
Кирилл подходит к кроватке, проверяет, потом берёт у Натальи свёрток и осторожно укладывает малышку. Все замирают, глядя на это чудо — крошечное личико, прикрытые глазки, кулачки.
АЛЛА (шёпотом). Смотрите… спит. Всю дорогу спала.                                       НАТАЛЬЯ. Ангел. Чистый ангел.
Несколько секунд они стоят молча, просто глядя на ребёнка. Потом Иван отворачивается, смаргивает слезу.
ИВАН. Ладно… чего встали. За стол давайте. Всё стынет.
Все рассаживаются за стол. Наталья суетится, пододвигает тарелки. Кирилл достаёт из кармана шинели знакомую уже фляжку, разливает по стопкам.
ИВАН (поднимая стопку). Ну… за внучку. За то, чтоб росла здоровой, счастливой. Чтоб войну не помнила. Чтоб жизнь у неё была долгая и мирная. 
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НАТАЛЬЯ (крестясь). Дай Бог, дай Бог…                                                                           КИРИЛЛ. За дочку. За нашу маленькую.                                                                     АЛЛА. За всех нас.
Чокаются. Пьют. Наталья закусывает хлебом, промокает глаза  платочком.
НАТАЛЬЯ. А кормить чем будешь? Молоко есть?                                                  АЛЛА. Есть, мам. Я сцедила, в баночку. На день хватит. А вечером мы вернёмся, я покормлю.                                                                                                                      КИРИЛЛ. Мы договорились: вы пока с ней, а мы — на работу. А в выходной заберём к себе. Чтоб вы отдохнули.                                                                         ИВАН. Какой отдых! Мы с матерью только и мечтали. (Смотрит на внучку.) Всю войну мечтали, чтоб живые остались, чтоб дети… а тут внучка. Сама жизнь.        НАТАЛЬЯ. Мы с ней, не волнуйтесь. И погуляем, и покачаем. И песенку споём. Я всё помню, как Аллочку с Симой растила. Руки помнят.                                                                          АЛЛА (берёт мать за руку). Спасибо, мам. Я без вас не справлюсь.                                                                               НАТАЛЬЯ. Справишься, дочка. Ты у нас сильная. А мы поможем. Всегда поможем.
Короткая пауза. Все снова смотрят на кроватку. Малышка посапывает, иногда смешно морщит носик.
ИВАН. Красивая. Вся в нашу породу. (Косится на Кирилла.) Ну и в твою, наверное, тоже.                                                                                                                                           КИРИЛЛ (смеясь). Надеюсь, характером в Аллу.                                                                  АЛЛА (шутливо). А что, мой характер плохой?                                                         КИРИЛЛ. Твой — лучший. Просто я за себя боюсь.
Все смеются. Легко, впервые за долгое время.
НАТАЛЬЯ. Ешьте, ешьте. Колбаса хорошая, Кирилл достал. И хлеб свежий. Я сама пекла.
Они едят, переговариваются, смотрят на ребёнка. Кирилл и Алла сидят рядом, он обнимает её за плечи, она кладёт голову ему на плечо.
КИРИЛЛ (тихо, ей). Счастлива?                                                                                           АЛЛА (так же тихо). Очень.
Они целуются. Иван отводит глаза, делает вид, что рассматривает потолок. Наталья улыбается сквозь слёзы.  
ИВАН. Ладно, молодёжь. Работу не забыли? Вам же на службу.                                                                                           КИРИЛЛ (вздыхая). Да, пора. (Встаёт, поправляет ремень.).                                      АЛЛА (тоже вставая, подходит к кроватке, поправляет одеяльце). Мы скоро, маленькая. Бабушка с дедушкой с тобой побудут.
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Наталья подходит, берёт её за руку.
НАТАЛЬЯ. Идите спокойно. Всё будет хорошо. Я молоко в холодное поставлю, чтоб не прокисло. А вечером ждём.                                                                       АЛЛА. Спасибо, мамочка. (Целует мать, потом отца.) Пап, ты это… не скучай.                                                                    ИВАН (ворчливо). Скучать мне некогда. Вон, внучку нянчить.
Кирилл и Алла одеваются, ещё раз подходят к кроватке. Кирилл наклоняется,  осторожно касается пальцем щёчки малышки)
КИРИЛЛ. Мы вернёмся. Жди.                                                               
Они выходят. Дверь закрывается. В комнате становится тихо. НАТАЛЬЯ подходит к кроватке, садится рядом на стул, начинает тихонько покачивать.
НАТАЛЬЯ (напевает). Баю-баюшки-баю… не ложися на краю…                                                                                   ИВАН (стоит у окна, смотрит на улицу, где мелькнули фигуры Аллы и Кирилла). Жизнь, Наталья. Сама жизнь к нам пришла.                                                                                   НАТАЛЬЯ. Значит, не зря всё. Значит, есть за что бороться.
За окном — весеннее солнце, с крыш капает капель.. Война ещё идёт, но здесь, в этой комнате, — новое начало.
Сцена 39                                                                                                                   Ленинград, Приемная и кабинет Майора.                                                                 Март 1944 года. 
ПРИЕМНАЯ. Всё та же знакомая комната. На столе у СВЕТЛАНЫ — пишущая машинка, телефон, папки, кружка с чаем. За окном — яркое весеннее солнце, лентами. В углу — вешалка…                                                                          КАБИНЕТ МАЙОРА. Дверь приоткрыта, оттуда доносится негромкий разговор по телефону.                                                                                                     СВЕТЛАНА. Секретарша. Сияет, увидев Аллу. АЛЛА. В форме младшего лейтенанта, немного похудевшая после родов, но счастливая. В руках — кипа докумен       КИРИЛЛ. Капитан, рядом с женой, не скрывает гордости.  ПЕТР. друг и коллега, тоже при параде, в руках отчёт.
МАЙОР. Выходит из кабинета, приветливый, но по-деловому собранный.
 День. В ПРИЕМНОЙ. СВЕТЛАНА печатает на машинке. Дверь открывается, входят АЛЛА с кипой документов, КИРИЛЛ и ПЁТР с отчётами. Они  снимают шинели и шапки, вешают на вешалку.
СВЕТЛАНА  (вскакивая из-за стола, с искренней радостью). Алла Ивановна! Родная вы моя! С возвращением!                                                                               АЛЛА (улыбаясь). Здравствуйте, Светлана Петровна. Соскучились? 
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СВЕТЛАНА (обнимая её). Ужас! Мы тут без вас как без рук. А главное — как вы сами? Как малышка? Как роды прошли?                                                                             КИРИЛЛ (с гордостью). Всё хорошо. И мама, и дочка — молодцы.                                                                                 СВЕТЛАНА (всплескивая руками). Господи, поздравляю! От всей души поздравляю! А как назвали-то?                                                                                              АЛЛА и КИРИЛЛ (одновременно). Алина.                                                                         СВЕТЛАНА (смеясь). Ой, как складно! Алина… красивое имя. Алина Кирилловна будет. Звучит!                                                                                                                          ПЁТР (подходя, пожимая руку Кириллу, потом Алле). Ребята, молодцы! Я ж говорил — у вас всё путём будет. Поздравляю!                                                         АЛЛА. Спасибо, Петя.                                                                                                        СВЕТЛАНА (озабоченно). Алла Ивановна, а с молоком-то как? Кормите?                                                                             АЛЛА. Кормлю, конечно. Но работу бросать не собираюсь. Я договорилась с мамой: она теперь с Алиной сидит, с завода уволилась. Я сцеживаю молоко, оставляю, а в обед мама приносит малышку сюда покормить.                             СВЕТЛАНА (восхищённо). Ну надо же! И бабушка согласилась?                 КИРИЛЛ. Согласилась. Говорит, только об этом и мечтала — с внучкой нянчиться.                                                           ПЁТР. Это ж какая экономия сил! И ребёнок при матери, и работа идёт.
какая-то папка. Увидев компанию, останавливается.
МАЙОР. А вот и наши молодые родители! (Подходит к Алле, пожимает руку.) Алла Ивановна, с рождением дочки! Как себя чувствуете?                                                                   АЛЛА. Спасибо, товарищ майор. Уже в строю.                                                              МАЙОР (Кириллу). А ты, капитан, как? Освоился в новой роли?                                                                                                           КИРИЛЛ (улыбаясь). Учусь, товарищ майор.                                                             МАЙОР. Это хорошо. (Берёт у Аллы документы.) Это срочные переводы?                                                                    АЛЛА. Да, товарищ майор. Немецкие допросы с Волховского фронта. Я всё перевела, проверила.                                                                                                          МАЙОР (пролистывая). Отлично. Можете быть свободны, Алла Ивановна. Ступайте к ребёнку. Мы тут без вас справимся.                                                                                  АЛЛА. Спасибо.                                                                                                                     МАЙОР (поворачиваясь к Кириллу и Петру). А у вас что? Отчёты?                                                                                             ПЁТР (протягивая папку). Так точно, товарищ майор. За прошлый месяц.                                                                              КИРИЛЛ (тоже протягивая). И мои сводки.                                                                     МАЙОР (забирая обе папки). Хорошо. Изучу. На сегодня вы тоже свободны. Идите, провожайте Аллу Ивановну. (Смотрит на часы.) Обед скоро, как раз успеете.                                                                                                             КИРИЛЛ. Спасибо, товарищ майор.                                                                                    МАЙОР (уже уходя в кабинет, оборачивается). И передайте бабушке с дедушкой привет. И внучке — здоровья!
Майор скрывается в кабинете. Все поворачиваются к вешалке.
КИРИЛЛ (быстро). Ну что, я провожу Аллу. Петь, ты с нами?    
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ПЁТР. А я тут ещё кое-что доделаю. Вы идите. (Подмигивает.) Небось, соскучились по дочке.                                                                                                  СВЕТЛАНА (улыбаясь). Идите-идите. А вы, Пётр Ильич, может чайку попьёте?                                              ПЁТР. Обязательно.
Алла и Кирилл надевают шинели и шапики, застёгиваются.
АЛЛА (Светлане). Спасибо за тёплые слова, Светлана Петровна.                                                                                      СВЕТЛАНА. Вам спасибо, что заглянули. Здоровья вам и малышке!                                                                                  КИРИЛЛ. Всем здоровья!                                                                                                    ПЁТР (машет рукой). Давай, капитан, не задерживайся там. Но если что — мы прикроем.
Кирилл и Алла выходят. Дверь закрывается. СВЕТЛАНА смотрит им вслед, потом поворачивается к Петру.
СВЕТЛАНА. Хорошая семья, правда?                                                                  ПЁТР. Лучше не бывает. (Садится на стул.) Ну что, Светлана Петровна, где обещанный чай?                                                                                                             СВЕТЛАНА (доставая заварник). Сейчас будет.
Она наливает чай, они садятся. За окном — весеннее солнце
Сцена 40                                                                                                                              ГОЛОС ЗА КАДРОМ.
Прошло пять месяцев. Наступил август 1944 года. Алла и Кирилл работают очень много — война ещё идёт, фронт уходит на запад, но работы у контрразведки не убавляется. За Алиночкой ухаживает Наталья, а Иван — когда приходит с завода.
Ленинград. Комната Ивана и Натальи.:
 Август 1944 года. 
Комната дышит уютом и теплом. На окне — цветущая герань, бумажные ленты крест-накрест уже сняты — город живёт без затемнения. На столе — свежая скатерть, ваза с полевыми цветами. В углу — детская кроватка. На спинке висит кружевной полог. На полу — деревянные игрушки, вырезанные Иваном. 
НАТАЛЬЯ. Стоит у кроватки, поправляет одеяльце, улыбается внучке. ИВАН. Сидит у стола, чинит какую-то деталь, но то и дело поглядывает на кроватку. АЛЛА. В форме, усталая, но при виде дочери расцветает.КИРИЛЛ. В шинели, тоже уставший, но счастливый. НАТАЛЬЯ напевает что-то тихонько. Малышка гулит, тянет ручки. ИВАН сидит за столом, возится с мелкой деталью, но то и дело поднимает глаза.
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Вечер. Иван обращается к Наталье?
ИВАН. Наталья, что нового? Как Алинка?                                                                  НАТАЛЬЯ (не оборачиваясь). Да всё хорошо. Растёт, улыбается. Игрушки твои признаёт. (Пауза.) Только вот с молоком у Аллы… Надо разбираться.                     ИВАН (настораживаясь). А что с молоком?                                                                      НАТАЛЬЯ (вздыхая). Кончается, Ваня. Говорит, всё меньше и меньше. А Алинке уже полгода, кушать хочет больше. Сам понимаешь.                                                                              ИВАН (откладывая деталь). Дела… А что делать?                                               НАТАЛЬЯ. Я уже придумала. Ты не волнуйся.
В прихожей слышны шаги, голоса. Дверь открывается, входят АЛЛА и КИРИЛЛ. Снимают шинели, вешают.
КИРИЛЛ. Здравствуйте!                                                                                                     АЛЛА. Мам, пап, мы пришли.
Они проходят к кроватке. Малышка, увидев их, начинает улыбаться, гулить, махать ручками.
АЛЛА (наклоняясь). Алиночка! Родная моя! Узнаёшь маму? Соскучилась?                      КИРИЛЛ (тоже наклоняясь). А папу? А папу узнаёшь?
Малышка тянет к нему ручки.
НАТАЛЬЯ (с улыбкой). Конечно, узнаёт. Своих всегда узнаёт. Хоть и редко бываете.                                                                                                                  ИВАН. Родители называются. Ребёнка почти не видите.                                                  АЛЛА (виновато). Пап, ну работа. Сам знаешь.                                                         ИВАН. Знаю. Потому и молчу.                                                                                                   АЛЛА (выпрямляясь, серьёзно). Мам, я насчёт молока хотела поговорить. Совсем плохо. Похоже, заканчивается. Не знаю, что делать.                                                                              НАТАЛЬЯ (успокаивающе). А я уже нашла.                                                                         КИРИЛЛ (удивлённо). Где нашли?                                                                    НАТАЛЬЯ. Кормилицу нашла. В соседней парадной, на третьем этаже. Женщина молодая, у неё самой ребёнок, молока хоть отбавляй! Согласна подкармливать Алинку.                                                                                                                                        ИВАН (кивая). Я с ней говорил. Серьёзная баба, не пьёт, не курит. Муж на фронте. Живут бедно, ей помощь нужна. А молока — хоть залейся.                                                        КИРИЛЛ (облегчённо). Ну, слава богу! А то мы уже думали… Спасибо вам огромное!                                                                                                                                        АЛЛА (обнимая мать). Мамочка, спасибо! Ты нас всегда выручаешь.                                                                              НАТАЛЬЯ. А вы как думали? Бабушка я или кто? (Строго.) Только вы это… оплачивать надо. Люди не богатые.                                                                                
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КИРИЛЛ (доставая из кармана несколько продовольственных карточек, протягивает Наталье). Вот. Это за месяц. Если мало — скажите, добавим.                                                            НАТАЛЬЯ (принимая). Хватит, хватит. Я ей отнесу. (Прячет карточки в карман фартука.)                                                                                                                       АЛЛА. Теперь не надо будет с Алинкой до Большого дома таскаться. В соседнюю парадную — и всё.                                                                                                      КИРИЛЛ. И нам спокойнее. Спасибо вам, родители. Правда. Без вас мы бы не справились.                                                                                                                           ИВАН (ворчливо). Ладно, ладно. Не рассусоливай. Идите, работайте. А мы с Натальей тут… с внучкой.                                                                                              НАТАЛЬЯ (подходя к кроватке, берёт малышку на руки). Алинка, смотри, мама с папой пришли. Скажи им «до свидания».    
Малышка гулит, машет ручкой. Алла и Кирилл подходят, целуют её в обе щёчки.                                                     
АЛЛА. Мы скоро вернёмся, маленькая. Слушайся бабушку.                                            КИРИЛЛ. И дедушку. Хотя он строгий только с виду.                                                           ИВАН (пряча улыбку). Идите уже, идите.
Алла и Кирилл одеваются, ещё раз машут малышке и выходят. Дверь закрывается. Наталья качает Алинку на руках.
НАТАЛЬЯ (напевая). Баю-баюшки-баю… не ложися на краю…                                                                                               ИВАН (подходя, гладит внучку по головке). Хорошая растёт. Вся в Аллу.                                                                                   НАТАЛЬЯ. И в тебя, Ваня. Характером.                                                                         ИВАН. Ну, характер — это хорошо. С характером не попадёт.
ГОЛОС ЗА КАДРОМ:                                                                                                     За окном — тёплый августовский день. Где-то далеко слышен гул — наши самолёты летят на запад. Война ещё идёт, но здесь, в этой комнате, — мир и покой. 
Сцена 41                                                                                                                   ГОЛОС ЗА КАДРОМ:
И вот наступила Победа! Мы разгромили немецкую гадину, и теперь будет мир!
На экране возникают видеокадры: ленинградцы выбегают на улицы, обнимаются, плачут и смеются. В небе вспыхивает салют — долгожданный, выстраданный, великий салют Победы.
Ленинград. Комната Ивана и Натальи                                                                     
9 мая 1945 года                                                                                                                 
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Комната преобразилась. На окнах — чистые занавески, никаких бумажных лент. На подоконниках — цветы, настоящие, живые. Стол накрыт праздничной скатертью — Наталья достала самую лучшую, которую берегла ещё с довоенных времён. На столе — небогато, но от души: несколько бутылок лимонада, графин с водкой, тарелки с бутербродами, солёные огурцы, варёная картошка, селёдка. 
В углу — детская кроватка, украшенная цветами и лентами. Рядом — игрушки, подаренные родными. На стене — портреты: Сима, Вова, теперь уже рядом с ними — фотография малышки Алины. Все вместе.                                                    За окном — гул ликующего города, крики «Ура!»..
ИВАН. В праздничной рубашке, при орденах. Глаза блестят, но в них — слёзы. НАТАЛЬЯ. В нарядном платье, кружевном воротничке. Плачет и смеётся одновременно.                                                                                                     АЛЛА. В форме, но с распущенными волосами — позволила себе сегодня быть просто женщиной. На груди — медаль «За боевые заслуги» и новая — «За оборону Ленинграда».                                                                                     КИРИЛЛ. В парадном кителе, при всех наградах. Счастливый до невозможности.  АЛИНОЧКА. 1 год и 2 месяца. Сидит на высоком стульчике, который Иван смастерил специально для неё. Хлопает в ладошки, тянется к игрушкам, улыбается.
Вечер. За окном — шум, гул, отдельные крики «Ура!». В комнате — суета, смех, слёзы. НАТАЛЬЯ мечется от стола, поправляя  скатерть, то бант на голове малышки. ИВАН стоит у окна, смотрит на улицу, вытирает глаза.
ИВАН (не оборачиваясь). Наталья… ты посмотри, что там делается. Люди обнимаются, целуются, плачут. Вон, сосед наш, дядька с четвёртого этажа, пляшет посреди двора.                                                                                               НАТАЛЬЯ (подходя, вставая рядом). Господи… дожили. Дождались. (Крестится.) Спасибо тебе, Господи, что дал сил выдержать..
В коридоре слышен топот, смех. Дверь распахивается, вбегают АЛЛА и КИРИЛЛ. Они с порога бросаются обнимать родителей.
КИРИЛЛ. Победа! Товарищи, победа!                                                                                 АЛЛА (кричит). Мама! Папа! Всё кончилось! Война кончилась!
Все обнимаются, смеются, плачут. АЛИНОЧКА на стульчике  сначала пугается шума, потом начинает хлопать в ладошки, подражая взрослым.
НАТАЛЬЯ (бросаясь к внучке). Алиночка! Родная! Ты понимаешь, война кончилась! Теперь ты никогда не узнаешь, что это такое. Никогда!
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Она берёт малышку на руки, подносит к окну.
НАТАЛЬЯ. Смотри, смотри, как люди радуются! Это салют, Алина! Салют Победы!                                                                                                                             АЛЛА (подходя, обнимая мать и дочку). Мама, а у нас сегодня двойной праздник. Алине год и два месяца!                                                                                                    ИВАН (подходя к ним). Точно! Внучка наша растёт, и войне конец. (Голос срывается.) Сима бы… Сима бы сейчас…
Короткая пауза. Все замолкают, глядя на портрет Симы.
НАТАЛЬЯ (тихо). Она видит, Ваня. Она всё видит. И радуется вместе с нами.                                                        КИРИЛЛ (подходя к столу). Давайте выпьем. За Победу. За наших. За тех, кто не дожил. И за тех, кто дожил.
Он разливает водку по стопкам. Наталья ставит Алину обратно в кроватку, даёт ей игрушку.
ИВАН (поднимая стопку). Ну, дочка, зять… Наталья… За Победу! За то, что выстояли! За Ленинград!                                                                                                 АЛЛА. За наших павших. За Симу. За Вову. За всех, кто не вернулся.                                                                            НАТАЛЬЯ (крестясь). Вечная им память.                                                                         КИРИЛЛ. И за живых. За нас. За Алину. Чтоб она росла в мире.
Чокаются. Пьют. Закусывают. Несколько секунд стоят молча, думая о своём.
ИВАН (садясь за стол). Знаешь, Алла, я ведь всё это время, каждый день, думал: доживу или нет? Увижу ли внучку? Увижу ли Победу? И вот — дожил.                                                 АЛЛА (садясь рядом, беря его за руку). Дожил, пап. Ты сильный.                                                                                           ИВАН. Не сильный. Упёртый. Как ты. (Улыбается.) И внучка наша такая же будет.                                                                                              НАТАЛЬЯ (хлопоча у стола). Садитесь, садитесь все. Чего стоять? Вон пирог я испекла. Правда, муки мало, но с душой.                                                                            КИРИЛЛ (садясь, привлекая Аллу к себе). Наталья Семеновна, вы наша спасительница. Без вас бы мы с Алинкой пропали.                                                                           НАТАЛЬЯ (махая рукой). Ай, ладно. Какая я спасительница? Бабушка обыкновенная. (Садится рядом с Иваном.) Вань, а давай Симочкин портрет поближе поставим? Чтоб с нами была.                                                                                            ИВАН (вставая, переставляя портрет на стол). Конечно, пусть будет.
Все смотрят на портрет Симы, улыбающейся, юной, живой.
АЛЛА (тихо). Симочка… мы победили. Слышишь? Мы выстояли.
За окном — новый залп салюта. АЛИНОЧКА в кроватке хлопает в ладошки, лепечет что-то своё, детское.
КИРИЛЛ. Смотрите, Алина салютует.  
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НАТАЛЬЯ (улыбаясь сквозь слёзы). Это она нам, старикам, надежду подаёт. Что всё будет хорошо.                                                                                                           ИВАН (поднимаясь, подходя к кроватке, берёт внучку на руки). Эх ты, маленькая. Тебе жить да жить. В мирное время. В счастливое. (Целует её в макушку.) Никогда не знай того, что мы знали. Никогда.                                                        
Все подходят, обнимают Ивана, Алину, друг друга. За окном гремит салют, город ликует, а в этой маленькой комнате — семья. Израненная, потерявшая, но выжившая.                                                                                                                           АЛЛА (тихо, почти шёпотом). Мама, папа… Кирилл… Спасибо вам. За всё. За то, что мы есть. За то, что Алина есть.                                                                                          НАТАЛЬЯ. Это жизнь, дочка. Она всегда побеждает.
Где-то далеко играет музыка, поют «Катюшу». А здесь, в этой комнате, — тишина. Тишина Победы.
Сцена 42                                                                                                                           ГОЛОС ЗА КАДРОМ:
Прошло пять лет. Алла и Кирилл трудились, каждый на своём месте. Алиночка жила с бабушкой и дедушкой, а на выходной родители забирали её к себе. Но вот произошли изменения.
 Приемная и кабинет Подполковника (Майора в прошлом).                                                                                 Ленинград Май 1950 года.
ПРИЕМНАЯ. Всё та же комната, но теперь она выглядит более современно. На столе у СВЕТЛАНЫ — новый телефон, стопка папок, пепельница.. В углу — вешалка с несколькими шинелями.
КАБИНЕТ ПОДПОЛКОВНИКА. Он заметно постарел, но держится по-прежнему бодро. На стене — новая карта, границы страны изменились. На столе — стопка документов, телефон, портрет Дзержинского на стене..
СВЕТЛАНА.  По-прежнему миловидна, но появилась седина. Встречает Кирилла с теплотой.  Кирилл, уже капитан. (за пять лет получил звание). Возмужал, стал солиднее. В руках — фуражка. ПОДПОЛКОВНИК ( прошлом – майор). Начальник отдела. Говорит по-отечески, но официально.
ДЕНЬ. В ПРИЕМНОЙ  СВЕТЛАНА перебирает бумаги. Дверь открывается, входит КИРИЛЛ, снимает фуражку.
КИРИЛЛ. Здравия желаю, Светлана Петровна. Подполковник вызывал?                                                                                СВЕТЛАНА (поднимая голову, с улыбкой). Здравствуйте, Кирилл Михалыч. Да, просил зайти. Сказал, срочно.                                                                                       КИРИЛЛ (настораживаясь). А что случилось? Не в курсе?                                                        СВЕТЛАНА (пожимая плечами). Понятия не имею. Документов никаких особых не готовила. Может, что-то новое?   
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КИРИЛЛ. Ладно, сейчас узнаю. (Стучит в дверь кабинета.)                                             ГОЛОС ПОДПОЛЕОВНИКА. Заходи.
Кирилл входит в кабинет. ПОДПОЛКОВНИК сидит за столом, просматривает какие-то бумаги. При виде Кирилла поднимается, протягивает руку.
[bookmark: _GoBack]ПОДПОЛКОВНИК. Проходи, садись. Дело есть.                                              КИРИЛЛ (садясь). Слушаю, товарищ майор.                               ПОДПОЛКОВНИК(садится напротив, смотрит на него внимательно). Скажи, Кирилл, ты себя как чувствуешь? Не устал от нашей работы?                                                   КИРИЛЛ (слегка удивлённо). Никак нет, товарищ подполковник. Работа есть работа.                                                                                                                            ПОДПОЛКОВНИК. Хорошо. (Пауза.) Тогда слушай. Есть решение отправить тебя с семьёй в командировку. В Харьков.                                                                              КИРИЛЛ (опешив). В Харьков? А что там?                                                          ПОДПОЛКОВНИК (улыбаясь). Там, Кирилл, Пограничное училище. И там нужны такие, как ты. С опытом, с боевым прошлым. Чтобы учить молодых, как шпионов ловить. Как агентуру вычислять. Как работать с документами.                                          КИРИЛЛ (молчит, переваривая). То есть… преподавать?  ПОДПОЛКОВНИК Именно. Ты за эти годы столько переловил, столько переработал — любому курсанту на десять жизней хватит. А они там сидят, книжки читают. Им бы живого человека, с опытом. Ты — спец, Кирилл. Большой спец. И страна просит — поделись.                                                                         КИРИЛЛ (смущённо). Товарищ Подполковник, я никогда не преподавал. Я ж больше по практике.                                                                                            ПОДПОЛКОВНИК (машет рукой). Научишься. Методику тебе дадут, программу. А опыт — он у тебя свой, уникальный. «Зиг-Заг», «Князь», Круглов — это ж легенды. Молодые должны знать, как это было. Чтоб не повторять ошибок.                                  КИРИЛЛ (помолчав). А Алла? А дочка?                                                                  ПОДПОЛКОВНИК. Семья едет с тобой. В Харькове вам дадут служебную  квартиру, Алле подберут работу по специальности. Переводчики везде нужны. Может станет в школе немецкий язык преподавать?  А Алиночка через год  в школу пойдёт — там школы хорошие.                                                                                                 КИРИЛЛ. Надолго?                                                                                               ПОДПОЛКОВНИК. Года на три - четыре. А там видно будет. Может, и останетесь, может, вернётесь. (Смотрит пристально.) Что скажешь?                                                                                КИРИЛЛ (встаёт, вытягиваясь). Служу Советскому Союзу!    ПОДПОЛКОВНИК. (тоже встаёт, пожимает руку). Вот и отлично. Документы готовь, через месяц выезд. С семьёй. Поздравляю,  капитан.                                                                   КИРИЛЛ. Спасибо, товарищ подполковник!
Кирилл выходит в приёмную. СВЕТЛАНА смотрит на него с нетерпением.
СВЕТЛАНА. Ну что? Чем кончилось?                                                                                   КИРИЛЛ (садясь на стул, выдыхая). Командировка, Светлана Петровна.                           
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В Харьков. На три – четыре года.                                                                                       СВЕТЛАНА (всплескивая руками). В Харьков? Господи, так далеко! А как же мы? А Алла? А Алиночка?                                                                                                    КИРИЛЛ. Со мной едут. Всей семьёй.                                                                         СВЕТЛАНА (грустно). Эх, Кирилл Михалыч… Не хочется с вами прощаться. Вы ж как родные стали. И Алла Ивановна, и девочка ваша… Привыкли мы.                                                КИРИЛЛ (тоже грустно). Привыкли. Но приказ — есть приказ. Надо ехать.                                                                                   СВЕТЛАНА (вздыхая). Понимаю. Конечно, понимаю. (Пауза.) Ну, дай бог вам там удачи. Чтоб на новом месте хорошо было. Чтоб люди хорошие встретились.              КИРИЛЛ. Спасибо, Светлана Петровна. (Встаёт, надевает фуражку.) И вам всего самого хорошего. Работайте, не скучайте.                                                                                СВЕТЛАНА (улыбаясь сквозь грусть). А куда ж мы денемся?                                                                                        КИРИЛЛ (помолчав, с хитринкой). Слушайте, Светлана Петровна… А Петр? Он так и не сделал вам предложение?                                                                                СВЕТЛАНА (краснея, отворачиваясь). Ой, Кирилл Михалыч, ну что вы… Какое предложение? Время сейчас…                                                                            КИРИЛЛ. Время всегда одно. А если человек хороший — чего тянуть? Вы ж не молодеете.                                                                                                                   СВЕТЛАНА (смущённо). Ну… разговоры были… Но пока не до того.                                                                                            КИРИЛЛ (улыбаясь). Вы его подтолкните. А то он у нас стеснительный, хоть и оперативник. (Протягивает руку.) Спасибо вам за всё, Светлана Петровна. За поддержку, за доброту.                                                                                                    СВЕТЛАНА (пожимая руку). И вам спасибо, Кирилл Михалыч. Будьте счастливы. И Алле Ивановне привет, и Алиночке. Пусть растёт здоровой.                                                 КИРИЛЛ. Обязательно передам. До свидания.                                                            СВЕТЛАНА. До свидания.
Кирилл уходит. СВЕТЛАНА смотрит на закрывшуюся дверь.  Начинает печатать, но останавливается, задумавшись. На её губах — лёгкая улыбка.
Сцена 43                                                                                                                             ГОЛОС ЗА КАДРОМ: Прошло пять лет. Наступил 1950 год.
Ленинград. Комната Ивана и Натальи. 
Лето 1950 года                                                                                                           Комната, ставшая за последние месяцы настоящим детским царством. В углу — кроватка Алиночки, застеленная кружевным бельём.. На столе — детские игрушки, Иван сидит на стуле, держит на руках внучку и тихо напевает что-то довоенное. Наталья хлопочет у стола, собирая узелок, но видно, что руки её не слушаются — она то и дело останавливается и смотрит на малышку.
ИВАН. Дед. В домашней рубашке, осунувшийся, но счастливый. Внучка на руках — и весь мир в порядке. НАТАЛЬЯ. Бабушка. Мечется между столом и кроваткой, готова расплакаться в любую минуту.  
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КИРИЛЛ. Отец. В форме, при погонах. Лицо серьёзное, но в глазах — понимание и боль. АЛЛА. Мать. В гражданском платье и расстегнутом дорожном плаще.  Готова к отъезду. Держится напряжённо, старается не смотреть на родителей.   АЛИНА. Малышке уже шесть лет. 
ИВАН сидит с Алиной на коленях, осторожно покачивает. НАТАЛЬЯ подходит,  
НАТАЛЬЯ (шёпотом). Не разбуди. Только что заснула.                                                     ИВАН (так же тихо). Да разве ж я разбужу? Я на её и дышать-то  боюсь.
ДЕНЬ. Звук шагов в коридоре. Дверь открывается. Входят КИРИЛЛ и АЛЛА. На Алле — дорожный плащ, в руках небольшая сумка. Кирилл несёт вещмешок. Оба останавливаются на пороге, глядя на эту картину.
АЛЛА (тихо). Мы уже собрались.                                                                                       НАТАЛЬЯ (оборачиваясь, с мольбой в голосе). Аллочка… может, не надо? Может, останетесь?                                                                                                                            КИРИЛЛ (мягко). Наталья Семеновна, нам приказано. Харьков, новое назначение. Мы не можем отказаться.                                                                                            НАТАЛЬЯ. А она? (Кивает на внучку.) Она же маленькая! Дорога дальняя, тяжело ей будет!                                                                                                                        АЛЛА. Мам, мы всё продумали. Поезд, отдельное купе. Врач сказал, что можно, если осторожно.                                                                                                                                      ИВАН (вставая, всё ещё с внучкой на руках). А если голод? Там ещё неспокойно!                                                                 АЛЛА. Пап, я понимаю. Но это наша дочь. Мы хотим быть с ней.                                                                                                НАТАЛЬЯ (вдруг, не выдержав, опускается на колени). Аллочка! Доченька! Умоляю! Оставь её нам!                                                                                                       Алла замирает. Кирилл делает шаг вперёд, хочет поднять Наталью, но та не даётся.                                                                                                                                   НАТАЛЬЯ (сквозь слёзы). Ты пойми! Мы Симку потеряли! На глазах угасала, а мы ничего не могли сделать! А теперь  Алиночка… она же как Сима! Такие же глазки, такая же улыбка! Она нам жизнь вернула! Если вы её заберёте… я не знаю, как мы без неё!                                                                                                                                    ИВАН (глухо). Наталья, встань. Не позорься.                                                          НАТАЛЬЯ. Не встану! Пусть услышат! Мы всю войну продержались только потому, что знали: есть ради кого. А теперь… теперь она наша отрада. Не отнимайте!
Алла стоит бледная, губы дрожат. Смотрит на мать на коленях, на отца с внучкой, на мужа.
АЛЛА (шёпотом). Кирилл… я не могу…                                                                           КИРИЛЛ (подходит к ней, берёт за руку). Я знаю. (Поворачивается к Ивану и Наталье.) Подождите. Давайте спокойно поговорим.
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Он поднимает Наталью с колен, усаживает на стул. Сам садится рядом. Алла стоит, прижавшись к косяку.
КИРИЛЛ. Мы понимаем, как вы к ней привязались. И мы не хотим вас ранить. Но Алина — наша дочь. Мы тоже её любим.                                                                                          НАТАЛЬЯ (всхлипывая). Я знаю, знаю… Прости, Христа ради…                                                           КИРИЛЛ. Слушайте. Давайте сделаем так. Мы уедем вдвоём. Обоснуемся в Харькове, посмотрим, что там и как. А Алиночка пока поживёт у вас.                                                          АЛЛА (резко). Кирилл!                                                                                                            КИРИЛЛ (поднимая руку). Подожди, Алла. Я не говорю — навсегда. Я говорю — временно. До первого класса.                                                                                          ИВАН. До первого класса?                                                                                          КИРИЛЛ. Один год.  Она сейчас маленькая, дорогу тяжело перенесёт. А в семь лет — уже окрепнет. И мы к тому времени либо вернёмся в Ленинград, либо вы к нам переедете.                                                                                                                                НАТАЛЬЯ (с надеждой). А вы будете приезжать? Часто?                                   КИРИЛЛ. Писать будем каждый день.                                                                                           АЛЛА (тихо). Ты это серьёзно?                                                                                            КИРИЛЛ (глядя ей в глаза). Я серьёзно. Я вижу, как им тяжело. И мы не можем просто взять и разорвать эту связь. Алина им как воздух нужна. А мы… мы молоды, мы справимся. А потом, когда она подрастёт, мы будем вместе. Всей семьёй.
Алла молчит. Потом медленно подходит к отцу, заглядывает в личико дочки.
АЛЛА. Алиночка… ты с бабушкой и дедушкой побудешь? Они тебя любят. Очень любят.                    
Малышка открывает глазки, смотрит на мать, на деда, и вдруг улыбается.
НАТАЛЬЯ (вскрикивая). Господи! Улыбнулась! Она согласна!                                                                                     ИВАН (улыбаясь сквозь слёзы). Выходит, так.
Алла обнимает отца, потом мать. Кирилл подходит, кладёт руки им на плечи.
КИРИЛЛ. Значит, договорились. До первого класса. А там видно будет.                                                                     НАТАЛЬЯ (вытирая слёзы). Спасибо, сынок. Спасибо, что понимаешь.                                                                    ИВАН. Приглядим. Не сомневайтесь. Лучше, чем за собой, будем смотреть.                                                                    АЛЛА (смотрит на дочку). Мы будем писать. И приезжать. Обещаю.
Короткая пауза. Все стоят вокруг кроватки. Иван осторожно кладёт Алину обратно, укрывает.
КИРИЛЛ (проверяя часы). Нам пора. Поезд через два часа.                         НАТАЛЬЯ. Сейчас, сейчас… я вам узелок собрала. Пирожков, картошки, яиц…
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Она суетится, передаёт сумку. Алла и Кирилл одеваются, подходят попрощаться.
АЛЛА (целует мать, отца). Мы скоро. Берегите её.                                                       НАТАЛЬЯ. Уж побережём. Ступайте с Богом.                                                                       ИВАН (Кириллу, пожимая руку). Смотри там. И себя береги. КИРИЛЛ. Постараюсь, Иван Сергеевич. Спасибо за всё.
Они выходят. Дверь закрывается. Тишина. Наталья подходит к Алине. садится рядом.
НАТАЛЬЯ (тихо). Ну вот, Алиночка… остались мы с тобой.                                                   ИВАН (подходя, садясь рядом). Значит, так надо. Для её же блага.
ГОЛОС ЗА КАДРОМ:
За окном — летний день, солнце, где-то поют птицы. Здесь, в этой комнате, — тишина и покой. Малышка улыбается,  бабушка с дедушкой сидят рядом, У них есть ради кого жить!!!.
           

Занавес
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